
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfrom automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at |http : //books . qooqle . com/ 



^ 



t 



^ 



^^^ 

^). 






i^^ 



o 



' I 




u 



GIFT OF 
JANE K.SATHER 





GIFT OF 
JANC K.^ATHER 









^IMEIN LITERARnJI»! INAUGURALE, 

CONTIKEN8 

»>LAUTI PSEUDOLUM, 

ADxNOTATIONE INSTRUCTUM, - , ._ 
Q u o D %,•:•:!• 

ANNUENTE suMMo iHJMiNE, ;*' .'. : ::; 

EX AUCTORITATE RECTORIS MAGNIFICt *•'*"••*•• " 

Z:OI.AI CHRISTIANI KIST, 

TKZOI. DOCT. ZT »01. OID. 

X.ISSIUI SENATUS ACADEMICI consensu, 

, E T 

rsswAE FACULTATIS PHILOSOPHIAE THEORETICAE 
BT LITERAAUM IlVMAKIORniS decbivo, 

tSQDi iR PHILOSOPHIA THEORETICA r LITERIS 
HUMANIORIBUS 
HONORIBUS AC PRIVILEeilS , 

rjf ACADEMIA LUGDUNO-BATAVA 

■in Sr LEGITIXE COnSEQDEnDIS , 

PUBLICO AC SOLEMWI EXAHm SUBMITTIT 

E PA60 ZEy£5HDIJZ£IT nOLLAFTDVS. 

^n DiEM XXI JUNIl MDCCCXXXVI, nonA XIL 

IN AVDITOBIO HAJOai. 



DAVENTRIAE, 
APUD J. DE LANGE, 

UDCCCXXXTI. 



. •. •" 



iicXAAA 



SATHES 



PRAEFATIO. 



xj^uamvii hoc speeimen Academieum im luecm 
emitiens , non laudem quaeeivi , $ed repreheU'- 
eienem viiavi , ingenii iamen mediocritatie doctri' 
naeque coneciue , angor animo et iollieitus eum de 
judicio virorum dociorum , timene ne rudie «la- 
xime ct exilis haec mea exercitatio videatur. 
Excueationem tamen quamdam hoe habet 9 ei 
lectoree profectam illam eese henevole memine" 
rint a juvene , eoque dudum deitituto Fraecep- 
torum inetitutione et coneiliie ^ unde alii in 
diseiplinie eummopere projiciuni. Cogitent ve* 
lim^ quotidie aliie curie dietricto mihi omne 
tempue in haec etudia impendere non licuieee , 
remotumque me vixisee a literarum adminieU" 
lie , quae Academia Leideneie euppeditare eolet. 
Haud levi conira , gratus praedico , mihi adju- 
mento fuerunt euhsidia Bihliothecae Illuetris 
Aihenaei Davenirieneie : prae omnibue laeium 
evenit , qnod in ueue meos veriere licuit Plauti 

82:952.4 
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editionem^ a Rob. Stepiano anno J5S6 Paris, 
euratam , guam hucusque a virie doctis nihili 
habitam , ac paene negleetam fuig$e vehementer 
miror; hanc nimirum^ in 3hs. et reliquarum 
editionum turbis et discrepantia ^ saepissime lec^ 
iionem plurimis acceptam tueri cognovi , haud 
raro quoque solam exhibentem ^ quod verissimum 
videbatur; atque ita quidem , ut palam esset j 
non a Stephano novatum , sed e libris scriptis 
esse petitum (1). Saepius inprimis sociam se 
adjungit Codici Acad. Lugd. Bat.^ quocum fere 
conspirat , ubieumque solus ille meliora promit. 
Codex iste , cajus tractandi benigne mihi fa- 
cultas data est , forma maxima omnes Plauti 
fabulas complectitur , truncus tamen ab initio 
et in fine , de quo jam in praef editionis suae 
Gronovium dixisse video» Reliqui 4 Plauti Mss. 
in Bibliotheca L. B. adservati , cum priores 
fere fabulas exhibent ^ in adornando Pseudolo 
mihi usui non fuerunt. 

Horum autem accurate conferendorum eidem 
viro clar. , quamvis post optimos Camerarianos 
hos facile in secundo pretio esse existimanti , 
per trepidationem ac tumultum eoepto jam opcr 
re f prelis sine intermissione moventibus , otium 
defttit , ita ut inde a Mercatore , in quo de- 



(1) Fortasfe ex aniiqaisiimo illo qui Parisiis adservatur pujus- 
que auxilio in adparanda Plauti editione uti non Hcuisse , Tehet» 
menter dolet Bothius Praef. p. U. — 



mum Membranis Acad. uii coepii , (2) parcissi- 
me illum hos inspexisse videamus. Hiinime 
itaque contemnendam accessionem huic speci' 
mini fore arbiiraius sum , si in Pseudolo dili" 
genter enotarem ^ atque textui subjicerem, 
quaecumqne a reliquis Mss, discedens Codex 
nova afferret : ne manifesta quidem a librario^ 
rum incuria profecia vitia recipere aspernatus 
sum j quoniam in Plauto praecipue valere exis^ 
timo , quod dudum pronunciaveruni viri docti , 
quam maxime scilicei depravatam scripiuram 
veri indagandi viam haud semel ostendisse. 

Si quis me rogai y qua re inductus ^ in Pseu^ 
dolo potissimum interpretando operam meam 
posuerim , haec praecipue causa fuii , quod , 
cum fabulam illam e festivissimis Plauti iudi- 
carem , qui , ui videtur , omnes ingenii vires in ^ 
illa copficienda intenderai (4) , eademque adeo 
teste Cicerone (5) maximopere gaudebai ; tali 
fabulae peculiaris interpres nondum obtigerai ^ 
quales tamen Amphiirgonem^ Aululariam ^ Cap- 



(2) Quod ipse monuit ad Merc. 1. 1. 16. 

(3) Cr. Ruhnk. in praef. Appul. Oudend. p. X. et, quot lau- 
dat Fischerus, (in praef. edit. Platonis Eutyphr. etc. edit. tert. 
p. VIII) Hemsterh. ad Arut. Plut. praef. p. XIV et Piert. ad 
Xoer. Attic. praef. p. XX. 

(4) Siquidem recte intellexi huj. fab. I. 5. 165 sqq. ubi Tid. 
quae dicta tunt. 

(5) De Senect. 14 Gato haec : Quam gaudehat betto euo Pu* 
mico Naetiue; quam Truculenfo Plautue^ quam Peeudoh, 
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euifu f aliai penonai appoiui , guam que vulgo 
apponi soleni* Hic illic quoque pravam die- 
iinetionemy erroribue iypographicie maximam 
pariem tribuendam , emendare eonatus eum. 

Ceierum in adjeetie noiulie ea mihi lexfuit^ 
ui , quae ab inierpreiibus reete exposiia vide- 
remj intaeta relinquerem, de d^fficiliorihue 
ianium paueie agene^ quae eiiam poei doeiae 
euras $ua luee earere ceneeham. Codieum ra- 
riantes leeiionee poiiieimae indicavij de qui^ 
bu9 aliorum eenieniiam paree eommemorane ^ 
nonnumquam meam addidi. Saepe tamen judi^ 
eium eohihere malui^ quam iemere affirmare ^ 
quod ut fuvenem eerie minime deeet ^ iia lite- 
ris oheeee poiiue , quam prodesse exietimo. In- 
ierpreium palmariae quasdam eonjecturas hre^ 
viter reeensuif rarissime meas proponere eon^ 
Jideniia fuit. De re meiriea dijfficillima illa 
quidam , et in Plauio propier eorrupia exem^ 
pla ei mire iurbaios versus vel inprimis ar- 
dua 9 dieere supersedi , praeierquam in Jamhi- 
eis et Troehaieis oetonariis , de quibus eerii- 
ora afferri possuni. 

Perleetis autem Plauti fahulis , plurima eti" 
amnum superesse appariut in parte Grammati" 
ea , praeeipue vero in criiiea , quae curam di* 
ligeniiorem moraniur , et multum ahesse puio , 
ut Plauius naiivo splendore clareai j qui du- 
dum aliis esi resiituius. Huod vero eum eon^ 
Jinnaia aetas sumauique doetrina vix ^eere 
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corrapta , non minimi momenti est existimanda , 
qnia Iiaec ipsa nos docet, Planti fabnlas anti- 
qnitns ejnsmodi inscriptionibns non caruisse , si- 
cnti nunc haud sine magno sane historiae litera» 
rnm detrimento iisdem destitutae circamferantnr. 
Dolendum vero est, detecta hajns didascaliae 
restigia tam levia esse et incerta , nt metuendnm 
sit , ne potius in errorem inducant , quam in 
rectam viam nos sistant. 

Haec tamen partim , partim sagacitatem suam 
dncem secutus reliquias illas in intcgrum restituere 
aggressus est doct. Windischmann , Rhein» Mu9. 
fur Phil. 1 Jahrg. 1 Heft p. 110, quod an pros- 
pere ei cesserit , in re tam dubia pronunciare 
non audeo. Epigrapham ex conjectura, Nie- 
buhrio probata , sic explet et emendat : 

(Tib. CL Asellus), M. Junius , M.Fil.Penus, 
(Aediles ple)bis. 

De duabus reliquis notis, quas Majns literis 
uncis inclusis supplere conatus est, incertum se 
esse fatetur vir doctus. 

Hornm autem Aedilitas incidit in A. U. C. 
.550, quo anno, teste Livio XXIX* 11., ludi 
plebeji septies instanrati fnerunt. 



tiia cogitare » qnibua quatuor Terentianat non ita dia pott Platttt 
aevum actas fuifte iddemut: cf. IVieb. R5d. Geach. Toni. III 
p. 49 not 72. Ha(|;nam Xatrem enim inde ab A. U. C. &47 
ftomae cultam foisse noWmnt. 



yeram donec certiora qQaedam allata sint, et 
qnani accnratissime descripta, tntissimam est, 
pancioribns literis , qnas Majns in palimpsesto 
sibi deprehendisse ridetnr, non nimiom tribnerey 
nec fundamentis tam exilibas frastra aedificium 
«uperstraere. 



■— »*^ 



DRAMATIS PERSONA^. 



PsEUDOLUs, servns. 
Calidorus f adolescens. 
Ballio , leno. 
LoRARii qnataor. 
Siuo, 



..} 



^ i senes. 

Callipho 

Harpax , cacnla. 

Charinus , adolescens. 

PUER. 

COQUUS. 

SiMiA , sycophanta. 
Phoeniciuu» meretrix. 



Res agitnr Athenis. 



ARGUMENTUM PRISCIANL 

(nt qaibnsdam Tidetnr). 

JPraesentes nnmerat qnindecim miles minas : 
Simnl consignat symbolnm, nt Phoenicinm 
JSi det leno 9 qni enm cnm reliqno afferat. 
' Fenientem cacnlam intenrortit symbolo , 
5. Dicens Syrnm se Ballionis , Psendolns : 
Opemqne herili ita tetnlit: nam Simiae 

5. «0 fdbeUionem P«« 6. Mit. 8. rem palam eognoicii, 

Vs. 2. consignca $ymholum^ quomodo hoc intelli- 
gendam, "vide hug. fab. 1. 1. 53 sqq. ; 4. 6. 30 et4. 7. 
104 sq. — Symbolum. Qaibas di£ferant inter sesym- 
bolum et symbola, mnltis persecutas est Casanb. ad 
Athen. III. 31 p. 224, multfqae alii: cff. intt. ad 
Bacch. 2. 3. 29, et Epid. 1. 2. 22. Quod discrunen 
non adtendens Muller ad Cic. de Orat. II. 57 , collec' 
tam Graecuni aijf^^ esse ait. 

Vs. 3. reliquo. Reliquum vel reliqua per excellen- 
lentiam dicuntur, quae rationibus subductis, accep- 
tisexpensisqaecomputatis, debita remanent : cff. Gron. 
Lcctt. Plaut. p. 63, et ad Capt. prol. 16. 

Vs. 6. herili, pro herHifilio^ parum Latine dici cre- 
do ; desidero simile cxemplum. Dubium tamen Tideri 
possit, utrum ab ipso Grammatico profcctum sit, an 
librario imputandum. Ille versum fortc ita scripsit: 

Opemque hero ille ita tulit, Nam Simiae 
Herus enim rccte pro heri filio dicitur, ipso Plau- 
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X/eno mnlierem, qnem is snpposnit, tradidit. 
Fenit Harpax Tems : res palam cognoscitnr : 
5enexqne argentnm , qnod erat pactns , reddidit. 



ALIIJD ARGUMENTCM. 

V/alidorns teortum Jnvenis Phoenieinm 
Etflictim deperibat nnmmomm indigns. 

to anctore, sicnti dominuB pro domini filio, Gapt. 
Prol. 18. Tetnlii pro tulit contra Mss. et yett. editt. 
inductum esse pntat Bothius ab illis, qoi nescirent, 
ita saepios nltima producta vonire. Quam ob rem 
alii ediderunt : Opemqne herili i$ ita tnlit ctc. 

Alterum hoc argomentum Hajus, qui primus cdi- 
dit, putat esse confectum a quodam Plauti interpre- 
tum, a Gellio N. A. III. 3 memoratorum. Reper- 
tum est illud qnoque in cod. Ambrosiano, vetustis- 
simo atque praestantissimo , minoribus tamen mdio- 
ribusque literis scriptum. Osann, Anal. Grit. p. 217, 
asserit, tum scribendi, tum numerorum genus sa- 
tis indicare, esse antiquum: quod vir. cl. dictum 
in paucis versibus non adeo yalere arbitror. Qui 
enim Plauti morcm tenent, facile sermonis illi pe- 
culiaris imaginem exprimunt, praecipne inconficiendo 
argumento, ad quod yerba ex ipsa fabula peti solent. 

Vs. 1. Sicuti Hajus hunc versum resarsit, metrum 
non constat. Legendum. puto : 



Eandem miles 9 qai yiginti mulierem 
Minis mercatus abiit , absolvit qaindecim» 

5« Scortum reliqait ad lenonem ac symbolom : 
Ut , qai attulisset signum simile cetero 
Cum pretio , secam aveberet emptam mulierem. 
Moxmissus ad praebendendum scortu'a milite , 
Yenit calator militaris. Hunc artilu$ 

10. Adgreditur adulescentis servus seudulus 9 
Tamquam lenonis atriensis. Symbolum 
Aufert. Minas quinque acceptas mutuas 
Dat subditicio cacnlae cnm symbolo. 

Calidorus adulescens scortum Phoenicium 

Vs. 4. abiit: Osann. recte abit^ suadente metro. 

Ys. 8. ad praekendendum: Gd. Ambros. adpraeken" 
dit^ quod ferri non potest. Forte scriptum fuit: ad 
petendumj vel ad repetendum, 

Ys. 9. artibuSf rationi metricae melius consulit 
dolia. — Pro seudulus legendum esse Pseudulus 
vel Pseudolus, nemo non videt : similiter versu 15. 

Vs. 12. auferty Cd. adfert, Corrigit Osann. Anal. 
Crit. p. 217: Symbolum 

Adfert, minasque quinque acceptas mutuas 
omnia dans calatori: verum sic aliudexity quamquod 
in fabula legitur: non enim calator, sed Pseudolus 
mutuam acceperat pecuniam: cf. 2, 4, 42 sqq. Lu-^ 
bens arripio minasque , ut numeri restituantur versui ; 
malim tamen post seudulus plenissime distinguere, ut 
scntentia deinceps sic decurrat : 

Tamquam lenonis atriensis iymbolum 

Aufert ; miwisque etc. 
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Lenonem fallit sycophantacie eacnla. 
15. Scorto Calidords potitnr vivo seadalo. 



PROLOGUS. 



19 fudefe hodie mihi , bona in ecenam affero : 
Nam bona bonie ferri reor aequom maxume , 

Ys. 14. sycophantacie : auctor yidetur scripsisse «y- 
cophantiay Osann. 1. 1. yel tycophanta^ ut adjectum cie 
male iteratae syllabae seq. originem debere dicamus. 

Ys. 15. Vioo seudulo: iaeptum hoc. Majus suspi- 
catus est : astu tcI fraude Pseudoli. Osann : servo 
Pseudolo: quod sancmaleLatine pro: per^errumJP^ei»- 
dolum. Forte melius erit: saho Pseudolo^ ut dicat, 
impuiie dolos suos machinatos e%sQ Pseudolnm , atque 
herum tctigisse: quod si rejicias, vivo ita erit acci- 
piendum, ut saepe apud Plautum, et in notissima illa 
formula: me vivo atque vidente, ifjisv ^SivToqt Moi iyrX 
%dovl hpscofAivoto. 

Hujus prologi ultimos duos yersus tantiun habent 
plurimi Hss., in iis codex Ambros: ceteros ingenio 
Plautino plane indignos judicant ad unam omnes in- 
terpretcs. Ne antiquos quidem ccnset Osann. Anal. 
Crit. Pag. 148, postremos yersus partem nori prologi 
esse existimans, in usum repetitae fabulae actionis ab 
histrione aliore interpolatore confecti. 

Ys. 2 — 10. Quamquam ejuflnodi losa delectatur 



miP! 



Ut mala mali» : uty qni mali sunt^ haleant mala^ 
Qui loni , bona ; bonog quod oderint mali , 

5. Sunt mali : malo$ quod oderint boni^ bono$ 
E$$e oportet ; vosque ideo e$ti$ boni , quando" 

quidem 
Semper odi$ti$ malo$ , et lege et legionibu$ 
Ho$ fugita$ti$ ^ Quiritee ^ $ucce$$i$ boni$. 
Huic vo$ nunc pariter bonam boni operam date 

gregi^ 

10. Q,ui bonu$ £$t , et hodie ad bono$ affert bona. 
Aure$ , oculi , animu$ , ampliterjient $aturi. 
In ecenam qui jejunue venerit , aut $itien$ , 
1$ ri$u et ventre ra$o vigilabit $edulo : 

PlaatuSy atque in hacco maxime fabula se ipse supe* 
rasse in eo yidetur, haec tamen jejuna cjusdem verbi 
repetitio, planeque puerilis argumentatio minime illi 
imputanda. Poen. 5, 4, 44 sine dubio huius face- 
tiae exemplum praebuit. 

Vs. 8. fugitare pro fugare apud bonae notae scrip- 
tores nusquam invenitur. — Succesais bonis : multa 
Tcrba neutra hanc formam passivam recipiunt, ct 
quidcm ejusdem significationisy cujus ipsa sunt neu* 
tra. Hoc videtur dixisse: bono8 fucceasisse malis^ 
qui fugati erant. 

Vs. 13. ventre raso: raaum dicit ventrem, pro »>«»- 
neift, in risu et raso paronomasiam quamdam Tcna- 
tiis: more enim Plautino prologorum auctores tales 
joculos studiose scctari solent, Titia poetae exaucta 
ubique nobis oggerentes, cum Tirtutes sermonis ro- 
praesontare arduum erat. Quid sit vigilare ventre 

2 
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Dum ridehunt mturi^ mordebunt fameliet. 

15. Nunc ii eapitie 9 cediiejejuni , utque diicedite, 
Voi iaturi itate , imo eedete , atque attendite : 
Non argumentum , neque iuiui nomen falulae 
Nune proloqudr ego : eatii idfaeiet Pieudolui. 
Satii id dictum vobii puto iam aique deputo. 

20. Vbi lepoi , ioci , riiui , vinum , ebrietae decent , 
Qratiae 9 decor j hilaritai ^ aique delectatio ^ 
Qui quaerit alia , ii malum videtur qua&rercm 
Curai malai abjiciie iam^ ut oiioii hodie. 
Exporgi melia'st lambos , atqae exsargier : 

25* Plaatina longa fabala in scenam venit* 

rcao^ Tide apud Barth. Adv. XXXII. 20. De specta- 
toribus «aturis cf. Poen. Prol. ts. sqq* 

Ts. 14. mordebunt. Mordere hic i. q. Mil. I, 1, 
34 deniire: proprie qoidem illud est Hovro^sTvf den- 
tes primum emittere ; attamen dicitur etiam de esu*> 
rientibusy qui dentes inter sb committunt, illisque 
crepitant canum ringentium more, quando cibi aliquid 
comminuere gestiunt: ciE Gron. Lcctt. Pl. p. 219. 

Ys. 22. altaf is. Nonnulli malunt: aliaf is. yoI 
alia his. Nisi placeat Lambini interprctatio vulgatae, 
corrigcndum certe cst: alia^ is etc, quam tameo 
lectionem parum idonea rationc firmat Bothius. 

Vs, 24. exporgi lumbos: L e. extendi^ explicari. 
Apud Ter. Adelph. 5, 3, 63 exporge frontem est 
explica froutem, praebe te hilarem. Nota porro.ej?» 
surgier Terbum intransitirum passive usurpntxun* £f- 
porrigere et exsurg^re lundfos, pro abire: cf. Epid. 
extr. 
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ACTUS PRIMI SCCNA PRIMA. 

PtEUDOLUSy CALIOORU8. 

Si ex te tacente fiieri possem certior, 
Here , qnae miseriae te tam misere macerant , 
Duoram labori ego hominnm parsissem labens , 
Mei 4e rogandi , et tui respondendi mihi« 

5« NanCy qaoniam id fieri non potest, necessitas 
Me snbigit 9 nt te rogitem : responde mihi , 
Qaid est, qaod ta exanimatas iam hos maltos dies 
Gestas tabellas tecam j eas lacramis lavis , 
Neqae tai participem consilii qaemqaam facis f 

lO^Eloqaere^ atqaod egonescio, id tecamsciam. 
CA. Misere miser sam , Pseadole I ps« IdteJap* 

piter 
Prohibessit. ca« Nihilhoc Joyisadjudiciumat- 

tinet: 
Sub Yeneris regno vapulo, non sub Jovis. 

f . mUeria — macBraf. 4. mei interrogandi, 

Vs« 1— 4. Be usu pronominam in his Tcrsibas egi% 
GelL V. A. XX. 6: labori mei^ pro weOf, syntaxis 
Graeca, quam innumeris locis Latine exprimere Plaa- 
tum Tidemus* Possessivum contra pro personali est 
Most 1. 3. 123: 

Manmaque adeo pars vostvorum intelligU^ 
ubi Tide Vossium. Similem constructionem attigii 
Auhnk. ad Rut. Lup. p. 24. 

Vs. 13. euh Veueri$ regno vepuloi luTenes virgi- 
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P8« Licet me id f cire qnid sitf nam ta me antidhac 
IS.Sapremam habaisti comitem consiliis tais. 

CA. Idem animna nanc est. ps. Facmecertnm, 

qaid tibi est. 

lavabo aat re, aat opera, aat consilio bono. 

CA. Cape has tabellas , tnte hinc narrato tibi , 

Qaae me miseria et cara contabefacit. % 
20* Ps. Mos tibi geretar: sed qaid hoc, qoaesof 

CA. Qaid estf 

ps. Utopinor, qnaerant literae hae sibi liberos , 

16. iihi $it, 18. tabheUa» iute. hinc narrabo t. 

nesqae sob Yeneris so esse imperio arbitrabantar. 
Vapulare pro misemm esse sacpius occarrit apud Co- 
micos. Curc. 4, 4, 12. 

Tapulare ego ie vehemenier juheo. 
i. q. Graeci : «V/uw^e , K\x'tetv fuacpdv cs ksXbC» t cf. Soai. 
ad Fest, i. T. Vapula: Hor. Sat. I, 10, 91, plorare 
juheo. Sic ropu/apro plora^ peri: Ter. Phorm. 5, 6, 
10, ubl vide Bentl. Est fere servorum significantium , 
se herorum aliorumve minas pamm curare. 

Ys. 21. liheros quaeruniy phrasis honcstissima, sig- 
nificans consilium jmatrimonii : Gron. Lectt. Pl. p. 78. 
Quod inprimis videro licct ex Gell. N. A. IV. 3. in 
causa divortii Carviliani: cf. Fest., in v. quaeeere: 
Briss. de form. VI. p. 517. Unde Augustus senile 
quoddam conjugium injustum pronunciavit , virum- 
que dotem retinere vetuit, quia non creandonim li- 
berorum causa intercesserat : Valer. Max. VII. 7. A 
laud. a Lips. ad Tac. Ann. XI. 27, qui egregie multa 
ad illustrandam hanc formulam congessit. 
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Alia aliam Bcandit. ca. Lndis me lado tuo. 
* ps. Has qaidem pol , credo , nisi Sibylla legerit , 
Interpretari aliam potesse neminem. 
25*' CA. Cur inclementer dicis lepidis literis , 
Lepidis tabellisy lepida conscriptis manaf 
ps. An obsecro hercle , habent quoqae gallinae 

manas f 
Nam has qaidem gallina scripsit. ca. Odiosus 

mihi es. 
Lege , Tel tabellas redde. ps. Imo enim pellegam: 
30« Advortito animum» ca* Non adest. ps« At tu cita. 
CA» Imo ego tacebo , ta hinc ex cera cita : 
Nam istic meus animus nunc est , non in pectore. 
ps. Taam amicam video , Calidore. ca. Ubi ea 

est, obsecrof 

ps. Eccam in tabellis porrectam : inceracubat. 

35. CA. At te dii deaeqae quantas es. ps. Servassint 

quidem. 

26. abest tepidis. 27. hahenique. g. m. 35. quanfu''^. 

Ys. 23. Sibylla legerif. Sic Mart. X, 21. 

Jfon lecfore iuis opus esi,. sed Apolline libris. 
Ter. And. I, 2, 2.3. Davus sum^ non Oedipus, et 
similia. 

Ys. 35. quanius es. Auctoritate cd. Acad. fortere- 
cipiendum quaniu^si^ vel quanium esi^ supple /ler- 
duini, quod in his fabulis usitatissimum : yid. Aul. 
4, 10, 55; hujus fab. 1, 5, 121. Poen. I, 3, 22, 
et apud Terent. passim; significat quoiquoi suni. Sic 
quidquid diciiur pro quicufnque apud Horat. Epod. 
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Qaasl tolstitialis herba , paolisper f ai : 

Repente eicortas som» repentino oc.eidi. 

P8. Tace , dum tabellas pellego. ca. Ergo qnin 

legief 

pg* Phoenicium Calidoro amatori suo 
40«Per ceram et linnm literaBqne inteipretes 

Salntem mittit , et salntem abs te expetit 

Lacmmans» titnbantianimo» corde, etpectore. 

CA« Perii I salntem nusquam invenio, Psendole , 

Qnam illi remittam. ps. Quam salutem? ca. Ar- 

genteam. 
45.P8* Pro lignean' salate vis argenteam 

Remittere illi f vide sis 9 qnam tn rem geras. 

CA* Recita modo: ex tabellis iam faxo scies , 

46. pro lignea. 

V. 1. deorum quidyuid in coelo rogit Yulgatum 
parum frequens. 

Ys. 36. iohtitialis herba: cff. Lectt. Plaut. a. h. 1. 
Do herba ef morbo sohtitiali exstat pecttliaris dis- 
putatio Schmiederi in Misc. Lips. Tom. I. 

Ys. 40. Ceram et linum. Perperam Lipsius, ceram 
et lignum: cf. Cic. Cat.IILS» ubi vide Haret. et Graey. 

Ys. 42. titubanti animo^ i. e. animo incerto^ inops 
coneiHi, i^opSiv. Senec. Med. 937. 

Quid, anime^ titubasf ora quid laerfmao figmntf 

Vartamque nunc huc ira, nunc illue amor 

Biducit? 
Cf. infra ad 2. 4. 75. Ut vadUare^ sic et tiinbare 
proprie de pedibus usnrpatur , et peeuliare est ebriis. 
Cetemm leetu dignissima est animadversto Bothii ad 
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Qoam subito ergento mihi Qtas inyento siet. 

P8* Leno me peregre militi Macedonico 
50. Minia viginti yendidit , Toluptas mea : 

Et prinsqnam liinc abiit, qnindecim miles mi« 

nas 

Dederat, nnnc nnae qninque remorantnr minae. 

Ea causa miles hic reliqnit symbolum » 

Expressam in cera ex anulo soam imaginem 9 
55. Ut qui huc afferret ejus similem symbolamt 

Cum eo simul me mitteret* Ei rei dies 

Haec praestitota est 9 proxoma Dionysia* 

Prol. Amph. 149 de interserenda litora d ad Titandas 
Tocales collidentcs. 

Vs» 49. peregre — vendidii jungenda sunt; hoc 
enim dicit : yendidit me , ut in regionem pcregrinam 
abducar. Peregre et peregri non videntur promiscue 
usurpanda: nam peregre apud Plautum semper est 
accus., ut regula valere dici possit^ peregri in loco, 
peregre ad locum significare. Vid. Periz. in App. ad 
Sanct. Min. I. 18. p. 238, ct IV. 4. p. 750. Qui con- 
trariam opinionem tuert Tidcntur loci Plantini, sunt 
dubiae leetionis. 

Vs. 57. dies haec praestitnta est f etc. : plane inso-* 
lenter haec dies de futuro usurpatur, et sequentia 
respicit , cuni maxime in ipsa hac fabula bis de prae- 
senti dicitur, 1. 3. 140, et 2. 2. 28. Optime ta- 
roen sic junguntur haec dies^ promtna Dionjfiia, 
quoniam Mil. 2. 3. 2 ipse Plautus dixit : 

Certo edepol scio me tidisse hic proxumae vicinia^ 

PhilocOmasium etc. 
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GA. Cras ea quidem snnt : prope adest exitiam 

mihi, 
Nisiqaidmihiinteestanxilii. ps. Sinepellegam. 
60. CA« Sino , nam mihi videor enm ea fabularier : 
Lege, dulce amarumqne nna nunc misces mihi. 
ps« Nunc nostri amores , mores , consuetadines , 
Jocns , ludus , sermo , saayis saviatio , 
Compressiones arctae amantam comparnm , 
65.Teneris labellis molles morsiuncnlae , 
Papillarum horridnlarum oppressiuncalae , 
Harumvoluptatummihi omninm atqne itidem tibi 
Distractio , discidium , vasticies venit , 
Nisi qnae mihi in te'st aut tibi est in me salus* 
70*Haec quae ego scivi, nt scires caravi omnia: 
Nunc ego te experiar qnid ames , quid simales. 

Vale. 
CA. Est misere scriptam 9 Pseadole I ps. O mi- 

serrume I 
CA. Qninfies? ps. Pnmiceosocaloshabeo: non 

qneo 
64. arte afnantium comparatae. 

Vs. 72. misere scriptum — miserrume. Misere et 
miscrrume non codem sensu accipienda sunt. Calido- 
rus' intelligit scriptum miseratione dignum, ad mo- 
vendam misericordiam compositum. Pseudolus vero 
idem miserrume iiciif t^^si pessime scriptum , sicuti 
vs. 28 significat, gallin<im scripsLsse has literas. 

Ys. 73. puiHiceos oculos: i« e. aridos. AuL 2, 4, 
18. senex avarus dicitur aeque aridu« atque pumex : 
cfv Scol. ad Catalecta (Anthol. Lat. Lib. Y £p. 33. 7). 
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Lacrnmam exorare ut exspaant nnam modo. 
75. CA. Qnidita? ps. Genns nostrnm semper sicco- 

cnlum fuit. 
CA« Nihilne adjuvare me andes ? ps* Qnid faciam 

tibi? CA. Hen! 
ps. Heu ? id quidem tibi hercle , ne parsis , 

dabo. 
CA. Miser snm , argentnm nusquam invenio mu- 

tuom, 
Psendole. ps. Hen I ca. Neqne intus nummus 

nllus est. ps. Ehen I 

80. Ille abdnctnms est mulierem cras. ps. Ehen ! 

CA. Istoccine pacto me adjntas I ps. Do id qnod 

mihi est : 
Nam ismihithesaumsjngis in nostra est domo. 
CA. Actnm hodie de me est. Sed potes nnnc mn- 

tuam 
Drachmam dare mihi nnam , qnam cras reddam 

tibil 

85. ps. Vix hercle opinor, si me opponam pignori. 

Sed quid de drachma facere vis 1 ca. Restim volo 

Mihiemere* ps. Quamobrem^GA. Qnimefaciam 

pensilem. 
Certnm est mihi ante tenebras persequi tenebras. 

80. abveeturu»» 81. adjuvaa. 83. Jam e»t d^ m«. 
85. etii me, 86. quid una drachma. 

Ys. 87. pensilem. Porphyrio ad Horat. Serm. II. 2« 
99. legit peudulum. Nostri tamen omnes vulgatum 
exhibent. 

3 
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ps. Qnismihiigitnrdrachmamreddet^sidede- 

rim tibi f 

90. An tn te ea canssa yis sciens snspendere , 
Ut me defrandes drachma , si dederim tibi ?, 
CA. Profecto nullo pacto possnm Tivere , 
Si illa a me abalienatur atqne abducitur. 
ps. Quid fies , cucnle ? TiTes. ca. Quid ego ni 

fleam? 

' 95. Cni nec paratus nnnunns argenti siet , 

Neqne cui libellae spes sit nsqua^i gentinm. 
ps. Ut literarum ego harnm sermonem andio, 
Nisi tu illi drachmis fieveris argenteis , 
Qnod tn istis lacrnmis te probare postnlas , 

100« Non plnris refert , qnam si imbrem in cribrum 

geras. 
Yerum ego te amantem i ne pave , non deseram. 

96. neque hahere kpe» ait. 

Vs. 96. libella i. q. iibra et as, testo Plinio, Hist. 
Nat. XXXIII, 13. Antiquitus etiam sic interpreta- 
bautur locum Gic. ad Att. YII , 2 : fecit palam te {he- 
redem) es libella, me ex temncio: quod jam repn- 
diatum est a Gron. de Pec. Yet. p. 55, et 210 sqq. , 
qnem et de lihella universe yide. Hic tamen , ut sae- 
pius de quovis minimo nummo dicitur. — 

Vs. 99. ie probare postulas. De usu et syntaxi ver- 
bi postulare apud Gomicos Tide Ruhnk. ad Rut. Lup. 
p. 134, et J. F. Gron. ad Gell. N. A. IV. 1. fercmed. 
In lacrumis et drachmis paronomasiam mihi depre- 
hendere Tideor, qualibus tantopere studuisse Plautum 
Tidemus. 
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Spero t alicunde hodie me bona opera , aut hac 

inea 
Tibi inyentttram esse aaxiliam argentarinm. 
Atqae id futurnm unde , unde dicam nescio , 

102. bona opera aut mala, 104. unde ter repetitum. 

Ys. 102. bona opera aut hac mea, Germanuin hoc 
est, et Tere Plautinum, quoniam jocus ^| &yrpoqhKiTov 
inest^ quos venari solet Plautus: bonae operae spec- 
tatores malam oppositam exspectant, ct audiunt hac 
mea; lectio Gd. Academiae, et multorum aliorum igi- 
tur ex interpretatione fluxit. Bona opera est honesta 
aliqua ratio: quae si non succedat, inquit, utar hac 
mea, i. e. mala, fallaci, quam tu et tos omncs no* 
yistis: et cro, quod nomen meum indicat, Tere 
Pseudolus. Omnis opera serTilis eeteroquin in his fa- 
bulis et Terentianis Tocatur mala, cum maxime filiis 
herilibus qua jure, qua injuria pecuniam suppeditare 
stndent: cf. Asin 3. 3. lUy €apt. 3. 5. 43. 

Ys. 104. Cal. Atque id futurum unde 9 Vs. Unde 
dicam nescio, Sic scribendum Tidetur, non, ut tuI- ' 
go, omnia Pseudolo tribuenda. NonnuIIi unde ter 
repetunt, et scribunt at, yel atqui pro atque ; ut sic 
souet Tersus: Gal. At id futurum unde ? Ps. Undef 
unde dicam nescio : scd non opus est tali cmendati- 
one, quao metro quoque cbntraria est. Atque enim 
apud Plautum et apud alios seriptores interdum pro 
atqui particula est adTersati^a : Bacch. 1 , 1 , 53 ; Gas. 
2, 6, 12. Si Tulgatum serTatur, explicandum: un- 
de9 — uude etc. , quasi jam secum deliberet, unde 
tandem sit inTcnturus : repotitio indieat difficultatem. 
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105. Nisi qaia fatarnm est : ita saperciliam salit. 
CA. Utinam qaaedicis, dictisfactasappetantl 
ps. Scis ta quidem hercle , mea si commovi 

sacra , 

105. qua pro nisi quia, 

Ys. 105, nisi quia futurum eat. iVm saepissime pro 
$ed: cf. Gron. ad Men. Prol. 59, et llott. ad Gic. 
pro Rosc. Amer. 35. Praesertim autem post nescio^ 
miror^ incertua eum^ yel simile yerbum, sequentibus 
fere particulis quia yel ut, quae pro sententia loci 
yarie sunt supplendae: cff. hujus fab. 1, 5, 155 et 
4, 6, 40; Pers. 4. 3. 76; Rud. 4. 3. 88; Stich. 1, 
3, 112; Trin. 4, 2, 93; Truc. 4, 3, 12. Particulae 
h. I. sic exjpiendae yidentur : unde futurum dicam 
nescio y $ed scio , quod futurum est. Quia saepius 
apud Plautum pro quod, et locis laud. fere pro tantum. 

Ys. 106. dictie facta suppetant : Asin l, 1 , 41 ; 
non suppetunt dictis data: suppetere proprie est suc" 
currere, subvenire, semper constructione intransiti- 
va; hinc suppetiae, et notio hujus loci, facta subse- 
quantur dicta , cum iis conveniant, Hujus fab. 1 , 
3, 100 suppetat est.pro eceniat, accidat, se praebe^ 
at, adsit: yid. Gron. L. P. p. 152. 

Ys. 107. mea si commovi sacra, Commovere sacra 
est alicui deo festum celebrare, qua occasione cir- 
cumagebantur simulacra: turbellas (vid. Fcst. i. v.) 
sq. vs. intelligcndum de tumultu et turba eorum, 
qui talia sacra comitari solebant. At vide Gronov. 
fusius de hoc ritu disp^tantem, et exemplis illustran- 
tem Obss. I. 15 extr.; Heyn. ad Virg. Aen. IV. 301. 
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Qao pacto et qnantas soleani tarbellas dare l 

CA. In te nanc Biint omnes spes aetati meae» 

UO.PS. Satin* est, si hanc hodie malieram efficio 

tibi, 
Taa nt sit , aat si tibi do viginti minas ? 
CA. Satis , si fatarnm est. ps. Roga me viginti 

minas , 
Ut me effectaram tibi , quod promisi , scias. 
Roga obsecro hercle ; gestio promittere. 
115.CA. Dabisne argenti mihi hodie viginti minas ? 
ps. Dabo , molestas nanc iam ne sis mihi. 
Atqae hoc ne dictam tibi neges , dico prias , 
Si neminem aliom potero, tuum tangam pa- 

trera. 

114. ohsecro horcU dantur Galidoro. 

Ys. 108. turhellas, et turhelas utrumque recte di- 
citur: prius diminutiyum est a turha; alterum a 
Tcrbo turho est derivatum , ut querela , auadela , f«- 
tela^ corruptela^ candela^ et similia a rerbis affinibus. 
Quoniam yero et hic, ct Bacch. 4, 9» 134 iu libris 
Mss. et editt. yett. legitur turhellasy non est satis 
causae, cur cum Meursio mutemus. Turhatey etf»r- 
has turhare rel dare sexcenties iu his fabulis dicun- 
tur servi, qui fallaciis suis omnia miscent, ut con- 
silia sua exsequantur^ dolose res turbulentas cient, 
et tricas astutas movent, quibus propositum tutius 
peragant. 

Ys. 118. tangam patrem: de tangere^ pro decipere^ 
fraudarey circumvenirey cff. Gron. L. P. p. 161. 
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CA. Dii te mihi omnes senrent* Verom si potes, 
laO.Pietatis canssa yel etiam matrem qaoqne. 
ps. De iatac re in ocnlnm ntrnmyis conqnies- 

cito. 

Oa. Ocnlnm ntrnm , anne in anrem? ps. At hoc 

peryolgatnm est minns. 

119. abett omiim. 

Ys. 119. dii ts mihi omne$ servent : conmiorctar 
Btatim Calidoras, et haeret aadiens, Pscodolo in ani- 
mo csse, etiam patrem circumTenire : sed amicam 
cogitansy mox inclamat: per pietatem et matremquo- 
que tangere licet. Jocus iternm ab inexspectato. 
Exspectamus enim: yerum si potes, pietatis causa 
patri meo parce : sed addit : vel et matrem tange. 

Ys. 121. de istac re etc. : quod ad hanc rem, utro- 
que oculo obdormi, socurus esto: cf. Ruhnk. ad 
Ter. Heaut. 2, 3, 101. 

Ys. 122. at hoc pervolgatum e$t minui : pro minue 
Both. maTult nimist dicens, non esse minus penrul- 
gatum, in aurem utramyis conquiescere , sed in ocu- 
lum utrumTis. Nihil omnino tamen mutandum: mul- 
tum enim abest, ut semper obserTetur rcgula, a 
Grammaticis tradita^ a Bothio rcpetita, hic semper 
proxima respicere, ille remotiora: dudum aliud do- 
ouerunt GracT. ad Cic. pro Rosc. Com. 2. GronoT. 
Obss. III, 16extr. Duk. ad Flor. I, 26, 7, et IV, 
2, 48. Hic tamem Tocula hoc si^nificat; hoc meum^ 
qnod dixi in oculum. Ut Tcro probe intclligamus , 
qualem joculum poeta scctatus sit, attulisse juTabit 
simile exemplum ox Bacch. 4. 9. 149 sq. 
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Nnnc ne qais dictnm sibi neget , dico omnibns , 
Pnbe praesenti in concione , omni populo , 
125. Omnibas amicis , notisqne edico meis « 

Inhunedieni a me nt caveant , ne credant mihi. 
CA. 8t ! tace obsecro hercle. ps. Qaid negotii 

est? CA. Ostium 
Lenonis crepnit. ps. Crara mavellem modo. 
CA. Atqae ipse egreditar penitus perjurum ca- 

put. 

126. abest t». 

Sed spectatoreSf vos nunc ne mireminif 

Quod non triumpho: pervulgatum est^ nihil moror. 

Vfl. 124. pube praesenti : in multis editt. yett. yerba 
transposita leguntur, procul dubioy ut metro consu- 
latur. Both. tamen ad Aul. 108 — Jll, pube yi se- 
quentis duplicis consonae ultimam producere ait, 
quod pluribus cxemplis firmat. Pube praesenti, quod 
Festus suo loco explicayit, mirum quam formulam 
redolet. 

Ys. 129. atque : haec copula jungit sequentia cum 
iis, quae ante Pseudoli inteppellationem dixerat Cali- 
dorus. Continua igitur oratione haec dixisse censen- 
dus est: ostium lenonis crepuit, atque ipse egredi- 
tur etc. — penitus perjurum caput: Pareus in anti- 
quissimo suo legit intus perjuri caput^ quod, auctore 
Acidalio Dinn. in Pseud. c. 1 extr., fortasse amplec- 
tendum: nam penitus perjurum non placet: simile 
desidero exemplum. Frequentissime autem intus rao- 
tum de loco notat: perjuri caput, sicuti caput nequi-- 
tiae, apud Prop. II. 18. 86. Pro yulgato militat huj. 
fab. 1. 5. 31. ubi yide, quae e Seryio attuli. 
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ACTUS PRIMI SCENA SECUNDA. 

LENO, LORARII IV 9 PSEUOOLUS , CALIOORUS. 

Exite, agite, iteignavi, malehabiti, etmale 

conciliati , 

Qnorom nunqnara qaicqnam qaoiqnam venitin 

mentem , at recte faqiant. 

Qaibus , nisi ad hoc exemplum experior , non po- 

test usnrpari nsara. 

2. abett reeio» 3. utura uiurpari, 

Ys. 1. fnale habiti: intt. a. h. 1. adde Gron. L. P. 
p. 12. 

Ys. 3. quibua nisi ad hoc exemplum etc. Yox qui* 
hus quo refercnda, non ita facile expeditu Tidetur. 
Certe Terba: non potest usurpari usura^ habere de- 
bent , quo jungantur : quibus igitur si etiam cum es' 
perior conjungitury ut Tulgo fit, necessario ad utrum- 
que referendum est sententiae membrum. At experi- 
ri, ut h.4., significans: vi cum aliquo contendere, 
non rccte ablatiTo jungitur, omisso cum: sine casu 
Tcro Tcrbum sic optime in parenthesi stare potest: 
nisi ad hoc exemplum experior. Experiri enim in 
controTersiis forensibus simpliciter dicitur pro actione 
Tcl jure experiri: tum Tcro ctiam usurpatur pro vi 
experirif siTO ea Tis est judicii ciTilis, siTe armo- 
rum ; CTincunt Truc. 4. 2. 40. 

Experiri sine, Ast. immo opperire : vis ist experirier. 
et Bacch. 5. 2. -49 : Tide ad utrumque locum intt. : cf. 
Briss. de V. S. i. t. experiri. 
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Neque ego homines magis asinos nnquam vidi , 

ita plagis costae callent : 

5« Qaos dum ferias , tibi plas noceas : eo enim inge* 

nio hi sunt flagritribae , 

Qui haec habent consilia , abi data occasio est , 

rape , clepe , tene , harpaga , 

Bibe, e», fage: hoc est eoram opus; 

Ut mavelis lapos apud oves linqaere , qaam hos 

domi castodes« 
At faciem cam aspicias eoram , haud mali viden- 

tar : opera fallant. 
10* Nnnc adeo hanc edictionemnisi animam advorti- 

tis omnes : 
Nisi somnam socordiamqae ex pectore ocalisque 

amovetis : 
Ita ego Tostra latera loris faciam , ut valide varia 

sint , 
Ut ne peristromata quidem aeque picta sint 

Campanica , 

Neque Alexandrina belluata conchyliata tapetia. 

IS.Atque heri ante dixeram omnibns , dederamque 

eas provincias : 
Verum ita vos estis perditi , negligentes , inge- 

nio improbo , 

5. abett enim — flagricibae, 8. ad ote». 9. aepiciee, 
14. coneuta tapetia, 

Vs. 12. valide varia : liyore et Tibicibus interstinc- 
ta: vii Lamb. ad Epid. I, 1, 15; Gron. ad Ter. 
Eun. 4, 4, 16. 

4 
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Officinm ▼ostrom ut tos malo cogatis commone- 

rier. 
Nempe ita animati estis yos : yincite hoc daritia 

ergo atqne me. 
Hac yide sis , nt alias res agnnt : hoc agite , hoc 

animnm advortite : 
20. Hac adhibete aares , qaae ego loquar , plagigera 

genera hominnm. 

Nnnqaam edepol vostram darias tergam erit , 

V qaam terginnm hoc meom. 

Qui nanc ? doletne ? hem , sic datnr , si quis he- 

ram servos spernit. 

18. «tfictre hoe durieia tmrgi. 22. doUi, 

' Ys. 17. ui vos cogatis commonerier ^ pro: ut coga- 
tia, Tos eommoneri a me officii Tcstri: porquam in* 
solens constructio, quales nisi in antiquissimis scripto- 
ribus, yix reperias. 

Ys. 18. nempe: non irridentis vel indignantis est bic , 
ut vult Both. f sed est pro namque , quod ex codem fon- 
te lluxit : cf. £v. Scheid. ad Sanct. Min. I. 18. p. 247. 

Ys. 22. sic datur: formula est exsultantium poe- 
nasque ab inimico sunitas esse gratulantium. Apud 
Ter. quoque saepius legitur. — qui nunCf i. q. quid 
nunc, quod usitatius est, bic non est formula bomi- 
nis in re subita consternatii secumque dcliberantis, 
sicut alibi, sed h. 1. et bujus fab. 5, 2, 29, est tri- 
umphantis, et sibi de prospero successu operae col- 
locatae gratulantis. 

Ys. 27. qui minus : i. e. aliqua re minus : ^f. Herc. 
4. 6. 9; Rud. 3. 4. 31 et 4. 8. 81. 
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Assistite omnes contra me , et qnae loquor , ad- 

vortite animnm. 
Tn qui umam habes , aquam ingere , faco plenum 

aenum sit cito, 

25. Te , cum securi , caudicali praeficio provinciae. 

liO. At haec retunsa est. le. Sine siet : itidem 

Tos quoque estis plagis omnes. 

Num qui minus ea gratia tamen omnium opera 

utor? 

Tibi hoc praecipio , ut niteant aedes : habes quod 

facias : propera , abi intro. 

Tn esto lectisterniator* Tu argentum eluito, idem 

exstruito. 
30* Haec , cum ego a foro revortor » facite , ut offen- 

damparata: 
Vorsa , praesterga , strata , lautaque coctaque 

orania uti sint : 

^ 29. id esstruito, 31« praestersa. 

Xs, 31. vorsay pro versa a verrendo. — praesterga 
habent nonnulli Mss. et editt. Tett. Equidem recipien* 
dum piito, quod Cd. Acad. praebet, praester^a, an- 
tiqua forma pro praetersa^ (amant jungere literas s 
et i Teteresy sicnti videmus in antiquis stliSf stlocus, 
obstrudo, alia; hodie quoque dicimus abstuli, abstraho 
otc), i. q. pertersay quam formam usitatiorem 
praefert Gronov. Nam in voculis per et prae fero 
semper turbarunt librarii : cf. ad ys. 49 hnj. sc. et ad 
1, 5, 77. — coctaque : nonnuUi boc expungere volunt , 
rautandum in docta vel strocta pro structa^ quoniam 
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Nam mihi hodie iiatalisdi6S.est9 deceteamom- 

nes Yos concelebrare. 

Pernam , callam , glandiom , snmen , facito in 

aquajaceant: satin*aadisf 

Magnifice toIo enim sammosyiiosaccipere, nt 

mihi rem esse reantnr. 
35. Intro abite f atqne baec cito celebrate , ne mora 

qaae sit , cocas cam veniat, 

35, abest quae, 

mox addit leno, se coquos adducturnm: docta tamen 
pro elegantiay politay plane a sermone Plautino ab- 
horret. Serv. ad Virg. Aen. I. 482 Tidetur legisse 
unctaque : totus versus tamen tantum mutatus a tuI- 
gato prodity ut hunc ex Serviano tix agnoscamus. 
Unctaque Tero non temere rejiciendum: non male 
enim quadrat ad ea, quae ts. sq. legimus» Yultleno 
omnia nitere natali suo, serTOs quoque ut se ungant 
jubet, quoniam dccebat, omnes diem suum concc- 
lebrare. Pronunciare tamen in re dubia non audeo. 

Vs. 35. celehrate. Verbum celehrare^ sine ulla no- 
tiono frequentiae Tel facti alicujus solennis nude pro 
curare , efficere , numquam ponitur : nihilo magis 
opus est, notionem velocitatis ei obtrudere, ut prae- 
eunte Nonio, alii maluerunt: nimirum, ts. 32 di- 
xerat leno, omnes serTos decere concelcbrare diem 
suum natalem: quod non hoc Tult, ut homines tam 
perditos cum summis viris exciperet, sed ut summis 
illis viris omnia Terrerent, praetergcrent , stemc- 
rent, etc. : hoc modo servi heri diem natalem cele- 
braturi simt: talem sibi animum essc, hoc Tcrsu 
manifcsto pronunciat. 



29 



MihK Egi^ eo in naedlam , ut piseinm quicqiiid 

est, pretio praestinem. 
I pnereprae « ne quisqnam pertondat crnmenam 

cantio est. 

Vel opperire : est qnod domi dicere paene fni 

i oblitns* 

Anditin'? Tobis, mnlieresy hanc habeoedictionem: 

40. Vos qnae in mnndiciis , moUiciis , deliciisqne 

aetatnlam agitis , 

Vs. 36. pi8cium quicquid est: fortasse hic quoque 
locus est animadYersioniy quam legimus apud Ruhnk. 
ad Ter. Hec. 3» 5, 13, veteres scil. rem hoc modo 
extenuare solere. — pretio praesiinetn : de praesti^ 
nare ct deatinare pro emere cfif. Gron. L. P. p. 150: 
preiio hic abundare videtur, iit argento Epid. 2. 2. 
82: ex quibus adjectis forte conjicere licet, rerba 
praeatinare ct deatinare simpliciter pro emere anti- 
quissunis temporibns nondum in usu fuisse. 

Ys. 37. cautio est, i. e. cavendum est, Motuit sec- 
tores zonarios, quorum lepida est descriptio Trin. 
hy 2, 20. sqq. Nisi diserte causam addoret poeta, 
Theoph. Tfs^i &9rtffrix^ inducere posset, ut nliam as*- 
signaremus prudentiae lenonis, puerum praeire ju- 
bentis: rov 'd^tffrw enim dicit rly voula ^xoAovdoi/vrff 
iceXsijetv aijrov ims^ev /Cfti^ Pa^il^etv ^ &}X ^/KTpodcv» %x 
^vX&rrnreu avr^ , f(4 ^ r^ i^$ uxei^p&ffXi. -^ 

Ys. 40. mundiciii: mundiciae sunt nitor, elegan- 
tia, in vestibus, supellectile etc. conspicua: hinc 
munda^ Cist, 1, 1, 57 pro nitida femina. — Aeta'- 
tulam, Titammollcm, Toluptariara: cff. intt. ad Suet. 
Claud. 16. 
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Viris cam ganiiiiig inclitae amicae : nanc ego sci- 

bo atqae hodie experiar , 

Qaae capiti,qaae yentri operam det,qaaeqae saae 

rei , qaae somno stndeat ; 

Qaam libertam fore mihi credam , et qaam vena- 

lem, hodie experiar. 
Facite hodie , nt mihi mnnera malta hac ab ama- 

toribas conyeniant. 
45. Nam nisi penas annaas hodie convenit , cras po- 

palo prostitaam vos. 

Natalem scitis mihi diem esse hanc. Ubi isti 

sant , qnibas vos ocnli estis f 

Qaibnsyitae, qaibas delitiae estis ? qaibassa- 

▼ia , mammilla , mellitae ? 

Manipnlatim mihi mnnerigerali facite ante aedis 

jam hic assint. 

Car ego vestem , aurnm , atqae ea quibas est vo- 

bis asai , praehibeof qaid mihi 

42. eopiti» ^ 99ntrU, 46. abett diem, 47. «amf//a , 
meUita^ 48. munigeruli, 49 eum mihi. 

Vs. 45. penu3 annuua : penua gcnere neatro usur- 
patum yidemus huj. sc. ts. 91. De diversis hujus yo^ 
cabuli generibus et declinationibus vide Serv. adVirg. 
I. 704. Gell. N. A. IV. 1. 

Vs. 47. Mammilla neminem interpretum video of- 
fendisse, praeter Bothinm, qui reete emendat, mam^ 
millae, cum singul. nimi. ferri nequit. In edit. 
Steph. Buavia mellitaf 

Vs. 49. praehibeo. Niliil obstare videtur, quominus 



51 



50« Domi nisi malam Tostra opera est hodie , im- 

probae ? yino modo capidae estis : 

Eo Tos Tostros panticesqaeadeomadefacitis , cum 

ego sim hic sicciis. 

51« paniices, 

aliqaantillum metro detur, et hoc quoque loco scri- 
batur perhibeo: in utroque enim Mss. Tacillant: cf. 
Pers. 3. 3. 24; Asin. 1. 3. 36 , nbi omnes, quos vi- 
di , retinuerunt perhibeas ; hic qnoque Ms. et editt. 
nonnullae Teteres exhibent jp«rAi&00 , nihil reluctante 
loci sententia , cum recte dicitur : perhibere operam 
reip. Cato apud Gell. III, 7; alicui tettimonium^ 
YarrOy de R. R. II.- 5. aliaque similia. 

Ys. 51. Non essc mihi yidetur, cur hic yersus ten- 
tetur ab interpretibus : que quod in Cd. Acad. abest , 
post secundum yerbum saepissimc reperitur, praeser- 
tim tamen interposita praepositione : adeo certe dif* 
ficillimum explicatu: satisfecisse autem mihi yideor, 
si retulero ycrba Ruhnk. ad And. 2, 5, 4. > Yis, 

> quae est in hujus particulae usu sane eleganti, yix 

• potest nno yerbo explicari, quod in onmia loca con- 

• yeniat, sentiturque facilius, quam exprimitur; in- 

• terdum significat aliquam consequentiam , interdum 

> expUcationi yel narrationi inseryit." Boxhomio 
ueque adeo corrigenti, nemo facile adsentietur: sic 
enim constmctio prorsus esset anomala: interpretari 
forte licet usque , nisi simplicius sit : ideo yos tan^ 
tum potatis. Cnr hic, non alibif qnaerit Bothius: 
param refert certe; refert tamen: hic est tf» mea 
domo : dum yos cum amicis yestris alibi pantices, 
(cf. Scal. ad Catal p. 230, in Anth. Lat. Lib. II. Ep. 
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Nanc adeo hoc factmn est optmiraiii 9 ntnomine 

qaamqne appellem sao ; 

Ne dictam esse adtatom sibi qaaeplam t^savnm 

mihl neget. Advortite animam canctae. 

Principio , Hedyliam , tecam ago , qaae amijca es 

framentariis , 
S5*Qaibas canctis montes maxami acervi framenti 

sant domi : 
Fac sissit delatam hac mihi framentam,hanc an- 

nom qaod satis 
Mihi , etiam familiae cmtni sit meae : atqae adeo 

at fromento aflDiaam , 
Ut civitas nomen mihl commatet , meqae ut prac'^ 

dicet 

246 Ts. 31)9 intestina madefacitis, ego hic apad me, 
domi siccas snrn, nihil accipio de Tino isto. 

Ys. 52. fitetufn opiumum: recte hoc ab intt. vindi- 
catar, et qaidem praec^ae ope formulaey in edictis 
obviae, dc qaa vide intt. ad Poen. Prol. 16: sed in« 
star omniam est Briss. de Fons. III. 1. 

Vs. 53. qunepiam vostrarum^ cff. qaae deosaprono- 
minam dicta sunt^d 1. 1. 1-^. 

Ys. 55. montes masumi aoervi: sieuti versas tuI- 
go legitur, metuo ut a Plauti manu sit: tox acervi 
Tel etiam maximi acervi ex interpretatione ^irta, alia 
Terba sede sua exptflisse Tidentur: im0| nisi metrum 
TCtaret, omnino ejiciendum censerem acervi^ ipsius 
Plauti auctoritate^ qui Epid. 1. 1. 78 moutes mali 
dixit, Host. 2. 1. 5 maU moeroris montem masumum : 
cf. Hfl. 4. 2. 73, et Herc. 3. 4. 32. 
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lieilone ex Ballione regem Jasonem. ca« Audin* 

furcifer 
60. Qaae loqnitnr ? satin* magnificns tibi videturf 

ps. Pol iste , 
Atqne etiam malificus. Sed tace , atque hanc rem 

gere. 
i«E« Aeschrodora td , quae amicos tibi habes le- 

nonum aemnlos , 
Lanios , qui item nt nos jnrando jure malo qnae- 

runt rem , audi : 

63. abett jurando. — ^ide pro audi, 

Ys. 59. regetn Jasonem: Lamb. maTult dcPherarum 
tyranno, quam de Argonauta accipei^e: recte, opi* 
nor, quoniam fabula Graeca, ex qua Plautus hoc 
exprcssit, forte scripta fuit regnante potentissimo illo 
tyranno, qucm Timotheus Athenis hospitio excepit: 
Nep, Tim. 4. Be eodcm vide plura in Xenoph. HeH. 
VI. 4. extr. Diod. Sic. Lib. XV. p. 373, ct in diss. 
inaug. de Jasone Pheraeo, auctore Leon. Hamming' , Tr. 
ad Rhen. 1828. — Ballione : hujus improbissimi et 
perjurissimi lenonis bis mentionem facit Gic. in scrip- 
tis suis: PhiL II. 6, et pro Rosc. Com. 7., ubi Hot- 
tomannus hano fabulam ceterarum omnium faciie 
principem declarat. Et apiid ipsum Ciceronem ejus- 
dem laudatio exstat: nato de Senect. 14 Gatonem in- 
ducit dicentem: Quam gdudebat bello suo Punico 
Naevius; quam Truculento PlautuSy quam Pseudolof 

Vs. 63. jurdndo jure mdlo. Nisi vocabulum juran- 
do hic accipere malis pro jurejurando, sicuti Gist. 2. 
1. 28, gerundium est verbi jutate : nara jure non 

5 
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Nisi carnaria triagrandia, tergoribnsonerinberi, 

hodie 
65« Mihi emnt, cras te qnasi Dircam olim, nt memo- 

rant , dno 

Gnati Joyis deyinxere ad tanmm , item hodie 

stringam ad caraarinm : id tibi 

Profecto tanms fiet. ps* Nimis sermone hnjns ira 

incendor. 
Hnnccine hic hominem pati colere jnyentntem 

Atticam f 

64« iria gravida. 

yidetur constmendum cum insolenter praecedcnte ju* 
rando, sed cura sq. fnalo. Jurare jure malo est/a/- 
sumjurare^ pejerare. 

Laniorum genun haud scio utrum cunctis Romanis 
inyisum exstitisse dioendum sit, an Plautum hoc odi- 
um priratim gessisse pronunciare debcam : hic certe 
illos eodem loco habet ac lenones : huj. fab. 1. 3. 97 
carnificum yico funguntur: cf. Capt. 4. 2. 38, sqq. 
alibi. ' Sed ne sic quidem se commendare potest, 
quod conjecit Douza Gapt. 3. 1. 15. 

Ys. 65. Dircam, Sic saepius poetae nomina Graeca 
terminatione Latina scribunt. Plautus habet ^Jircam^ 
Penelopamy ctc. et apud Horat. Epod. 17. 17. in qui- 
busdam editt. legitur: volente Circa, 

Vs. 68. colere^ pro incolere^ degere. yeleres in 
finitiyo nti solcnt in indignationibus et admirationi- 
busy qui tamen pendet ab intellecto incredibile egt^ 
mirandum est, tcI simile quid : cf. Gron. Obss. II. 
U, et III, 9; Duk. ad Flor. I, 11. § 9. 
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Ubisunt^ iibi latent , qnibus aetas integra est , 

qui amant a lenone ? 
70« Quin conyeniant , quin nna omnes peste hac po- 

pulum hunc liberant ? 
Sed nimis sum stultus , nimium fni indoctus : ne 

illi audeant 
Id facere ? quibus ut serviant suus amor cogit , 

simul 

Prohibet , faciant advorsum eos quod Tolunt, ca. 

Vah, tace. ps. Quidest? 

CA. Male morigerus male facis mihi, cum sermo- 

ne huic obsonas* ps* Taceo. 

75« CA. At taceas malo mnlto , quam tacere te dicas. 

LE. Tuautem 

74. In Cd. Ambrot. absunt maU morigerus. 

Vs. 69. atnant a lenone^ scil. puellas. Daplici mor 
do explicari potest haec exquisita praepositionis con- 
strnctio; uterque tamen eandem sententiam afiert: 
a lenone tu%o interprotantur e domo lenonis, ut a 
me pro ex aedibus meis, et sic passim. Sed praepo- 
sitio a apud Plautum et reliquos antiquos scriptores 
saepius per genitivum explicanda est, ut amant a 
lenone significct: amant lenonis^ scil. puellas; de 
qua structura cum multos alios, tum yide Kortte ad 
Cic. ad Diy. III. 13, init.: adde Cic. ad Att. IV, 
3, 5, reu9 a Milone , pro reus Milonis ^ accusante 
Milone. 

Vs. 74. male morigerus es, vel facis miki: i. e. 
male obedis, parum morem mihi geris, odiosus es; 
Yid. Curc. 1, 3, 13. Epid. 5, 1. 1. 
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Xyatylii, fac ut animam advortaa , qaojosama- 

tores oliyi 
Dyoamia domi habeat maxamam. 
Si mihi aoa jam hac coUeis oleom deportatar , 
Te ipsam calleo ego eras faciam at deportere in 

pergalam : 
80. Ibi tibi adeo lectas dabitar , abi ta haad sonmom 

capias , 
Sed abi asqae ad langaorem. Teaes qaorsom haec 

tendant qaae loqaor f 

76. olivinam in domQ, 78. hac hine cuUeuM oiivim Cd. 
▲mbrot. deporfaium 9rii, 

Ys. 70. olivi dynamin : frostra nonnulli haec Ter- 
ba tcntayerunt: olivi pro olei notissimum, et Graeca 
Tox dynamin pro vim^ copiam^ nemiuem sane mora- 
bitur, memorem, Plautum innumeris locis sic Toca- 
bula Graeca tcI integra, tcI Latina inflexione sermo- 
ni interseruissc. Vide Murot. Var. Leet. I. 3., et 
Vechn. Hellen. I. 2. 

Vs. 79. Pergulam: pcrgula cst tabulatum, quod 
ex aedibus prominct. Ilic non do ipsius lenonis per- 
gula loqui Tidetur Plautus, sed dc publica, ubi me- 
retriccs Tcnales prostabant, quoniam culleo illuc de- 
portanda est Xystylis, nisi dictis obsequatur. Gontra 
sentit tamcn Scal. in Gastigatt. in Prop. IV. 5. 68. 
p. 225. 

Vs. 81. haec tendant : solus Gron. omisit 9e, 
ncscio, an Gd. Acad. auctoritate: nam teste Parco in 
Anal. Plaut. , Mss. habent: quo ae haecce tendanty 
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En excetra ta, qaaetibiamicoi totli«beg»*taiii 

probe oleo onastos , 
Nomqaoipiam est hodie taa taoram opera oonser- 

Torum 
Nitidiaacalam capat I aat nam ipse palmento ator 

magis 
85. Unctinsealo ? sed scio, to oleam haad magni pen* 

dis , yino te 
DeTincia : aine modo : reprehendam ego eoncta 

hercle ana opera , nisi 

83. nunc §tiam eMi hodie tuorum opera, 84. nitidiBMt' 
mum. 

Tel quo $e kaec iendanf. Tendere cum acc. haud 
infreqaena: sie tendere iier^ eureumy greeeum apad 
Plaut. et Virg. 

Jfam qua $e ad patriam iendebai eemiia limen. 
in Giri, 216. Slc plura Terba neutra exiitimantur, 
neo sunt : Tid. Sanct. Min. III. 3. 

Ys. 82. En excetra: Majus in Cd. Ambroa. Tidlt ai»' 
exceira^ quod unice Tcrum: nam atV iu apud Plaut. 
saepe est scrmo increpantis ac acrius reprehendentis. 

Ys. 84. fulmenio magis uuctiusculo uii: i. e. coe- 
nare lautius: contra apud Pers. Sat. 6. 16 coenare 
eine unctOy i. e. sine cibis delicatis, et bene con- 
ditis: Tide Gron. L. P. p. 254. 

Ys. 86. devincis. In Ms. Palaf. scriptum primum 
fuerat deungis » postea Tero (nescio an eadcm manu ?) 
mutatum in devincis. Deungis si minus dubia aucto- 
ritas tueretur, neo noTum Terbum esset, procul du- 
bio Tulgatae anteponondum esset, etiam ub praecc- 
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Qiiidem hodie ta omnia fadis , scelesta , haec ati 

loqaor. 
Ttt aatem, qaae pro capite argentammihijam 

jamqae saepe nameras , 
Ea pacisci modo scis : sed qaae pacta es , non scis 

solvere. 
90« Phoeniciam , tibi haee ego loqaor , deliciae sam- 

matam yiram : 
Nisi hodie mihi ex fandis taoram amicoram om- 

ne huc penas affertar , 
Cras Phoeniciam phoenicio corio inyises perga- 

lam* 

88. mihi jamque, 89. aed quod — neacia eohere, 

dens ohum, ut sensus esset: oleum haud magni pen- 
dis, aliud unguentum mngis amas, quo seil. pulmo- 
nes deungas : sed omnes Mss. et editt. tenent devin^ 
cis, quod contra virorum doctorum acumen aptissime 
defenditur duabus locutionibus persimilibus, altera 
apud Prop. III, 3, A3: 

Me juvat ei multo mentem vincire Lyaeo, 
altera in Virg. Georg. II. 94. 

Et passo Psythia utilior, tenuisque LageoSf 
Tentatura pedes olim, vincturaque linguam. 
Tum eadem usus metapbora Plautus Trln. 3, 2, 32 
dixit : vi veneris vinctus , et saepins legimus de 
vinctis somno, 

Vs. 92. invises pergulam, hunc morem scortorum 
in meritoriorum pergulas deducendorum copiose per- 
sequitur, et cxemplis illustrat Barth. Adr. XLII. 17. 
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CALIDORUS , P8EUDOLUS , BALLIO. 

Pseudole , non andis quae hic loquitur ? ps. Ati- 

dio here quidem, atque animum advorto. 

CA« Quid mihi es auctor , huic utmittam, ne ami- 

cam hic meam prostitufit ? 

P8« Bene curassis : liquido es animo : ego pro me 

et pro te curabo. 

3. Cd. Ambros. nihil curassis^ 

- Ys. 1. here quidem^ mirum ni Plautus scripsit: 
hercle quidem , vel hercle equidem. 

Ys. 3. bene curassis. Majus e suo nihil curaesis ^ 
cui originem debere existimo Yulgatam ex interpreta- 
tione natam. Yeteres eiiim praeter modum ev^iAsh 
gestientes, opiimua pro nullue^ recte pro niA«/ rcs- 
pondero consueverant interrogatiunculis vitae com- 
mnnis. Complnra hujus rooris yide excmpla a Gronor. 
ad Gapt. 2. 2. 104. collecta: cf. Bentl. ad Terent. 
Heaut. 3. 2. 7. Quomodo Graeci in eadem re, vide 
apud Kust. ad Arist. Ran. 508, Gasaub. Lect. Theocr. 
c. 16. init. 

Quibus nisi induci te patiaris ut credas, bene ex 
nihil depravatum esse, dicendum forte, ex diverso 
fonte manasse utramque lectionem. Diversa enim ex- 
emplaria nonnullarum fabularum exstitisse, haud 
absurdum est credere, quandoquidem fabulae acti- 
one saepius repetita, histrionum accedebat interpo- 
latio y qua pro lubitu et commodo suo totos locos re- 
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Jam din ego huic bene et hic mihi yolomas , et 

amicitia est antiqaa. 
5. Mittam hodie hnic sno die natali malam rem 

magnam et maturam. 

CA. Qnid opns est ? ps. Potin' aliam rem ut cures? 

CA. At. ps. Bat. CA. Crucior. ps. Cor dura. 

CA. Non possum. ps. Fac possis. CA. Quonam 

pacto possim vincere animum ? 

ps. In rem quod sit praevortaris , quam re advor*- 

sa animo auscultes. 

4. abett ego. 8. q, tie p* q. rem adverso a. 

fingerent: eff. quae de causis interpolationum fabu- 
larum Plautinarum disputayit Osann. Anal. Crit. e. 
8. p. 1*1 «qq. Nihilf quaraquam hic yulgatae ante- 
ponendum videtur , (etiam ob Most. 2. 2. 93 et Poen. 3. 
1. 60), haeo tamen non planc est improbanda, mi- 
nimcque mutanda, sicnti alii, ingenio nimis indulgen- 
tes, temere fecernnt: nara non pauci adsunt loci^ 
et formulae , quae huic similcs , lectionem , et Gro- 

noyii interpretationem egregie firmant: mox v. c. 

vs. 6: foHn\ aliam rem ui ctires: Most. 2. 1. 49; 

Mil. 8. 3. 55, alia cura, ubi vidointt. ; eadem fab. 

4, 2, 96 Camer. legit cura aliud ; sic etiam Cas. 

^, 4, 23: scd instar omnium est Bacch. 4. 4. 99. 
Vs. 6. quid opu9 est ? opus non pro necesse acoi- 

piendura: cf. hujus fab. 4, 1 , 30, et 5, 1, 24. — 

hat: ludit hemm snum Pseudolus, atque per inter- 

pellationem ia* jocose praecidit objectamquaestionem, 

incipientcm per at. 
V». 8. Egregie illustravit hunc versum Gron. Aus- 
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CA, Naga6 istaec sfint : nonjacundam est, nisi 

amans facit stolte. ps« Pergin' ? 

10« CA* O Psendole miySine sim nihili : mitte me sis. 

ps. Sine,modoego 

Abeam. eA^ r Alane , mane : jam nt voles me esse , 

itaero. ps. Nanctnsapis. 

BA.v It dieai ; ego n^iU cesso. I prae , paere. ca. 

heas , abiit : qnin revocas ? 

10. abestffie. — «tfio. 11. ero ita. 

cuUare anitno est indulgere affectibns, pati se iis 
agitariy nt yeteres nonnunquam anitnum deteriorem 
partem animi vocant, eam quae ministrat, non quae 
regit: cf. Ruhnk. ad Ter* And. 1, 1, 137, et ad 
Eun. 5. 6. 14, Ante quam omissum est potius yel 
magis, quod saepe abcst. Be praeverterey ei prae- 
verii vide Gron. L. P. p. 70. 

Ys. 9. nugae istaec $unt: inepte seria declamas 
apnd amatorem. 

Ys. 10. sine : posterius $ine , quod absolute «ic po- 
situm p^rmultis aliis locis minantis est , et maleTo- 
lentisy eo sensu hic stare nonpotcst: editt. vett. , 
suffiragante Cd. Acad. , habent slno, quod unine 
verum existimo: reliqui Mss. fcro dant sine, Hoc 
dieit Calidorus: sino me prae amore insanire, inep- 
tias agero : mitte me eis : sine me stultitiae meae 
indulgere, stultitiam meam non curato, ndn respi- 
cito. Ad quod Pseudolus: sino, mitto, modo mihi 
liceat abire. Sic enim omnia optime congruunt. 

Vs. 12. sqq. Turbant Mss. in affingendis personis: 
pro abiit Bothe Tidit legendum esse abit. Sqq* quin r«- 

6 
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PB. Qaid properas f placide. ca. At priasqiiaiii 

abeat. 
BA« Qaod hoc malam f tam placide is , paere. 
15« Hodie nate heas , hodie nate , tibi ego dico , heas 

hodie nate , redi et 
Respice ad nos , tametsi occnpatas , moramar , 

mane : sant colloqai 

Qai volant te« ba. Qnid hoc estf qais est, qai mo- 

ram occapato molestam obtalit f 

13. haheat. 14. piacidut, p, 15. abrant repetiU Amm 
hodi9 nate, 16. est eolU 

Tocas Pseudolo tribuenda: quid properasf placide: 
Calidoro dicit serTus , nec lenoni , recte monen- 
te Lambino. Magis ardunm fortasso erit persnadere , 
quod hoo malum danda esse Pseadolo, herum festi- 
nantem increpantiy quod non esset, cur hoc malam 
credat, lcnonem abire. Quod pro propter quod yel 
cur usitatissimum in his fabulis : si contra eadcm le- 
no dicity mihi quidem nuUum sensum praebent. De- 
niqne quaecunque 15 — 17 Pseudolus usurpayit, Ga- 
lidoro reddenda censeo : quippe quae non sunt seryi 
supcrbi atque magnificl , sed adolescentis amore per- 
citi atque inquieti. 

Vs. 16. occupafuSf rectissime contra Lambinum de- 
fenditur, cgregie Plautinum illud mutantem, et le- 
gentem occupatum, 

Vs. 17, moram obtulit; offerri dicuntur in utram- 
que partem tam bona, quam mala, quaecumque 
exspectationem praeyeniunt : cff. Donat. ad Ter. Hec. 
3y 3, 10, et We»terh. ad Hec. 5» 1, 13. 
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CA. Qai tibi sospitalis fuit. ba. Moptuas est, qai 

fuit : qui est , vivos est. 

ps. Nimis superbe. BA.NimisniQlestas. CA. Be- 

prehende hominem , assequere. 

20. BA. 1 9 puere. ps. Accedamus hac obviam. ba. 

Juppiter te perdat , qnisquis es. 

ps. Tevolo. BA. At vos ego ambos. Vortehac 

te,pnere. ps. Nonlicet 

Colloqui te? BA* At mihi non Inbet. ca. Sin tuam 

est quippiam in rem ? ba. licet - 

Neobsecrovivere,annonIicet? ps. yah,man- 

ta. BA« Omitte. ca. Ballio , 

21. vorie hic t0. 23. vahf mane. 

Ys. 19. reprehendef retrahe, manum injice, manu 
injecta retine et revoca: vid. Trin. 3, 1, 23: re- 
prehendi proprie serros fugitivos dici, notum est? 
cflF. intt, ad Phaed. V, 8, 4. 

Ys. 20. accedamus: frustra mutant occedamus, rc- 
luctantibus libris scriptis ct edit. : utrumque Plauto 
familiare est. 

Vs. 21. ie volo: neque interpretes , neque lenonem 
fugit ambiguitas. 

Ys. 23. licetne vivere. Lipsius conjecit biiere pro 
ire. Recte tamen explicatur: pergin' enicare me ' 
odio vestro et molestia? Gaptiirorum hoc videtur, 
vitam ab hostibus petentium: c£f. Liv. XL. 49 : 9»ae- 
sivit ab eo, ne sibi liceret ac 9ui8 vivere, ubi per- 
peram mutaro videtur Gronov. liberone : Cic. pro 
Quint. 11. huio tu molesius videlicet e$$e noluisti, 
quem nunc respirare libere non sinis? et Ern. in 
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Aadi. BA. Sardas tam : profooto iaanilogat es* 

CA« Dedi 9 dam fait. 
25* Non peto qaod dediiti. €▲• Dabo , qoando erit. 

BA. Dacito, 
Qaando habebis. ca» Hea liea , qvam.ego malit 

perdidi modia , 
Qaod tibi detali et qaod dedi I ba. Mortaa re , 

verba nonc facis. 
Staltaa es^rem actam agis* ps. Nosce saltem hanc 

qais est. ba« Jam dia 

25. diciio, 27. mortuo verba n, /. 

clavo i. T. respirare* Magis usitatae sunt locationes, 
occidis me^ enicas me. 

Ys. 27. moriua re verha facis : eodem modo ree 
{familiarie) dicitur animam agere, Trin. 4, 8, 85 
pro interire» Truc, 2, 1, ^: 

Huic homini amanti mea hera apud no$ disit nac'' 

niam de bonie, 
i. e. hujus bona ad nos clata, aepeliyit hera mea. 
Naeniam dicere idem est, qnod hoc loco verbafacere. 
Poen. A, 2. 18. 

Nam is quidem illi — verba facit emortuo, 
Sensusest igitur: nugaris, nam mortualia facis , (Asin. 
4. 1. 63): inani luctu, naeniis ineptis, rem tuam 
mortuam prosequeris, sicut illi defunctos multo plo- 
ratu, nihil profuturo: cf. Bacch. 3. A, 21; West. ad 
Ter. Phorm. 5, 8, 26. Bothius mavult: mortuae re 
(pro rei) verba nunc facie ^ sicut Poen. loco verbafa' 
dt emortuo: sed, ut dictam sententiam eliciamus, 
non opus. est quidquam mutare. 
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Scio qai fait : nonc qaLi est is, ipsat seiat : amba- 

la ta. 
90* FS. Potin* ut semel modo 9 Ballio 9 hac cam lacro 

respicias f 
BA. Bespiciam istoc pretio : nam si sacraficem 

saouno Jovi , 
Atqae ia nmnibiDi exta teneam , at porriciam , 

interea loci 
Si lacri qdid detOTy potias rem divinam deseram. 
ps. Non potest pietate obsisti liaic , at res sant 

ceterae I 
35. Deos qaidem, qaos maxame aeqaom est metaere, 

eos minimi facit. 
BA. Compellabo. Salve maltam, serreAthenis 

pessame. 
Ps* Di te deaeqae ament vel hnjas arbitrata , vel 

meo: 

29. qui esi f«. 82.jporrt9aiii. 34. po$$untjH0taH p» 35. quodm. 
37. ut pro veL 

Vs. 34. Non pote$t pietate etc. Serv.adVirg. Aen. 
L 382: p. p. obsisti^ $ive ui res $.c. Alii aliterhaec 
verba interpretati sant : alii dant Pseudolo, alii le- 
noni : accedo equidem ad sententiam Bothii, qai sal- 
va maxime Mss. aactoritate, huic pietati obsisti non 
potest sic exponit, nt leno prae re divina lucrnm 
pietate prosequendum esse dicat. Malim tamen ui rea 
$unt ceterae Pseudolo dare : naim servus dicit : at novi- 
mus lenonem: dictum conveniens est ceteris rebus, 
ingenio et moribus hominb; vel Deos irridot et spernit. 

Vs. 37. sensus est: Bi te deaeqoe perinde ament. 
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Yel 81 dignat alio pacto , neqae ament , neqae fa* 

ciant bene. 
BA.Quidagitar^ Calidoref ps. Amatar, atqae 

egetar acriter. 
40. BA. Misereat , si familiam alere possim miseri- 

cordia. 
ps« Eia scimas nos qaidem te qaalis sis : ne prae- 

dices* 
Sed scin' qaid nos volamas f ba. Polegoprope- 

modo : at male sit mihi. 

ps. Et id , et hoc qaod te revocamas , qoaeso ani- 

mamadvorte. ba. Aadio: 

Atqae in paaca » ut occupatas nunc sum , confer , 

qaid Telis* 
45« PS. Hunc pudet quod tibi promisit, quaque id 

promisit die , 
Quia tibi minas viginti pro amica etiam non 

dedit. 
BA. Nimio id quod pudet fiicilias fertur , quam 

illnd quod piget : 
Non dedisse 9 istum pudet ; ]|ie 9 quia non accepi 9 

piget. 

38. ui $, d, 42. prohe modo. 45. hou pudet, 

nt ille te dignum judicat, vel ego, prouti nobis 
obsequeris et morem geris: sed si indignus es, neque 
ament , neque faciant bene, 

Ys. 45. Pudet eum c% promissi et diei, i. e. diu 
jam esse, cum promisit: pro dies qua promisit , di- 
cit : qua die protnisit. 
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ps« Atdabit,parabit:aIiqiiothot diet mantamodo: 
SO.Nam hie id metuit , ne illam vendas ob simulta- 

tem snam* 
BA» Fnit occasio , si vellet , jampridem argentnm 

nt daret. 
CA. Quid 9 si non habni ? ba« Amabas ? invenires 

mntnom 9 
Ad danistam devenires , adderes fennsculam , 
Snrripuisses patri. fs. Snrriperet hic patii , an- 

dacissnme ! 
55. Non pericnlnm est , ne qnid recte monstres. ba« 

Non lenoninm est* 

49. p. aliquid A. d, maneat m. 52. jam habet pro ama» 
bat, — %nvenir€$ tuum, 

49. Reeepi, quam et Gron. editio habet, conjcc- 
turam Scioppii aliquof. Yulgo: 

At dabif, parabif aliquid hos dies, manfa modo* 
Gamer. pro aliquid in suis libris legit aliquodf e quo 
suum videtur invenisse Scioppius; firmant Truc. 4« 
4. 19. hos dies aliquos ; Men. 5. 5. 47. aliquos viginfi 
dies; huj.fab. 1. 1. 7. huj. sc. vs. 87. Men. 1. 1. 28. 

Ys. 52. amabas, Mss. nonnulli et editt. jam hahe" 
resy quod forte amplectendum. 

Ys. 53. fenusculum y non foenusculum : vid. Ruhnk. 
ad Ter. Phorm. 2, 1, 71. 

Ys. 55. non periculum esf , etc. Quare haec in om* 
nibus editt. per interrogationem efferantur» non vi« 
deo: oratio recta enim multo concinniorem praebet 
sententiam: non metuendum est, ne tu lenobenequid 
monstros, snadeas. 
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CA. Egon^patrisairripercpoisimqiiicqiiam, tam 

cauto geiii ? 
Atqiie adeo , si facere possem , pietas prohibet. 
. . BA.Andio. 

Pietatem ergo istam amplexator noctn, pro Plioe- 

nicio. 
Sed qnoniam pietatem amori yideo tno praevor- 

tere , 

«0. Omncs tibi patres sunt f nnllns est tibi qnem ro- 

. ges mutnom 
Argentnm? CA. Qninnomenqnoqnejaminteriit 

Mutunm. 
BA. Heus ttt, postquam liercle isti a mensa sur- 

gunt saturi , poti , 

59. nd cum p. — •beti iuo. 62. poHiU 

59. ftaevoriere, intt. intelligunt ie: male, crcdo: 
quamqiiam enim minus frequens est constructio: pie- 
ia$praeveriiiamoH, tamen non prorsus insolcns : cf. 
Amph. 5, 1, 17. heHlii praevoriii meiue: i. e. plus 
valet apudme, quam meus: eodem modohocloco: 
quoniam video pieiaiem plue valere, quam amorem: 
falli igitur videtur Gron. L. P. p. 70, passive dici 
existimans praeveriere alicui rei, et locum nostrum 
vertens: quoniam video pieiaiem praeverii, sive cn- 
iehaberi amoH. Alterum, quod affcrt cxemplum , 
Merc. 1, 2, 3 nihil huc pertinet. 

Vs. 62. a mensa eurguni, ctc. : de mensa argen- 
tariorum sermo est: de qua, ut de omni re trape- 
Mtarum doctissime egit Gron. L. P. p. 38. Saiurt, 
poii ab hoc loco non prorsus aliena, nt visum eit 
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Qui sonm repetnnt , alienQm reddant nato ne- 

mini , 
Ab alienis cantiores snnt , ne credant alteri. 
65. CA. Nimis miser snm , nummam nnsqnam repe- 

rire argenti qneo : 
Ita miser et amore pereo , et inopia argentaria* 
BA. Eme die coeca hercle oliYom, id vendito ocn- 

lata die : 
Jam hercle vel dacentae fieri possant praesentes 

minae* 

64. nec reddanf. Ambros. Gd. poeHUa omneB c, a, 
68. abest hercle, 

interpr. : nam Tidetur significare poeta argentarios 
foro cedentes, pecunia credita probo saginatos et 
saburratos: cf. Curc. 3. vs. 7. sqq. 

Haheni hunc morem plerique argentarii, 

Ut alius alium^ poscant , {dehitum exigant) reddant 

nemini : 

Pugriis rem sohantf si quis poscat clarius, 
Pers. 3. 3. 30. 

Uhi quid credideris {argentariis) , citius extemph 

a foro 

Fugiunt, quam ex porta ludis cum emissu^st lepus, 

Vs. 63. nato nemini: sic solet addere Plautus na- 
tus, fere pro mortalis; Amph. 2. 2. 203, mortalis 
nemo: cf. Gupcr. Obss. III. 10. Ruhnk. ad Rut. Lup. 
p. 94. Eg^regie in edit. Steph. est: 

Alienum reddunt nato nemini, qui suum repetunt 

Ab alieniSf cautiores etc. 
Yulgata yix oommode cxpediri potest. 

7 
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CA. Perii! annon tnm lex me perdit qaina vice- 

naria? 
70« Metunnt credere omnes. ba. Eadem est mihi Iex« 

metuo credere. 
ps. Credereautem? eho, an poenitet te , qnanto 

hic fuerit nsni f 
BA. Non est nsni qnisqnam amator, nisi qui 

perpetnat data , 

71. p. i. quam, 72. tuui q, o. 

Vs. 69. lex quina vicenaHa est lex Laetoria, sire, 
ut hodie fere seribitur, Plaetoria, (ineertae aetatis) 
de circumscriptione adolesceniium, qua cautum exis- 
timant, ne minor XXY annis pecuniam mutuam su- 
merCi stipulari, imo uniTcrse se obligaro posset: 
tum, ut qui talem dolo malo decepisset, judicio 
publico tenoretur, ct damnatus infamis haberetur; 
cff. Plaut. Rud. 5. 3. 24 ; Cic. de Off. III. 14 sq. ; de 
Nat. Deor. III. 30. ; Capit. in vit. M. Aurel. Anton. 
c. 10; fragm. duo ex Suct. servata a Prisc. Lib. VIII. 
p. 743 sq. edit. Putsch. Lipsius pro vicenaria ma- 
vult vicennaria, pro quo certe militat etymologia: 
sed yeteres in omnibus secundum etymologiam locu- 
tos esse et scripsisse, non credibile est. 

Vs. 71. auiem in responsione, quac fit interrogan- 
doy habet vim indignandi: cf. Tcr. Adelph. 5, 8, 
11, ibique Ruhnk. — poeniiei: u e. parum Tidetur: 
Cic. de Off. I. 1. 3: tamdiu auiem velle debehis, g«o- 
ad tCf quanium proftdae^ non poeniiehii : cf. Heus. 
a. h. L 

Vs. 72. non est u$ui qujequam amator, Cd. Acad. 
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Datque usqne : quando nihil sit > simul amare 

desinat. 
ck. Nihilne te mei miseret ? ba. Inanis cedis : 

dicta non sonant. 
75« Atqoe ego te vivom salvomqne vellem. ps. Eho , 

an jam mortuns est ? 
BA. Ut nt est; mihi qaidem profecto cnm istis 

dictis mortnns est. 
lUico vixit amator , ubi lenoni placet. 

74. temet — inanie accedis. 75. eo an jam, 

auctoritate non dabitaTi hanc conjecturam , quaemale 
Lipsio tribuitur , recipere. Vid. Pareus in Anal. 
Plaut. a. h. 1. Vulgo : non est jmtus q. a. 

Vs. 73. quando nihil sit : insolenshoccst, atquecx- 
cusationem non habet : fortasse legendum fit : cf. ad 2. 
4. 24; saepissime enim in his Yoculis errarnnt libra- 
rii, ut infra yidebimus de superfit vel supersit^ in 
quibus raro conspirant Mss. Nihil fit vel nihili fit op- 
time convenit vs. 75 sqq. : nihili fiebat lenoni , vixe- 
rat Calidorus, simul ac dare desiisset. Parumabsum, 
quin credam, lenonem ambiguum venatum esse, ex- 
plicandum e Mil. 5. vs. 16. Initium versus perdito 
metro: datque usque. Bothius corrigit: et dat usque: 
vulgatam magis refert : atque dat usque. 

Vs. 74. inanis cedis^ accedis sine rationibus tinnu- 
lis: dicta non sonant. Cic. ad Att. XIV. 21 extr. 
exspecto , ecquid Dolabella tinniat (pro : sohat pecu- 
niam) , an in meo nomine tabulas novas fecerit. 

Vs. 77. placet : Acid. Div. in Pseud. c. 3 , ex ult. 
syllaba vocab. praec. repetens ne, conjecit ne placet, 
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Semper tn ad me cnm argentata accodito qneri- 

toionia : 
Nam istoc , quod nunc lamentare , non esse ar- 

gentum tibi , 
80. Apnd novercam qnerere* ps. Eho , an unquam tn 

hnjns nnpsisti patri ? 
BA« Dii melias faciant. ps. Fac hoc , qaod te 

rogamus , Ballio , 
Mea fide f si isti formidas credere : ego in hoc 

triduo 
Aut terra aut mari alicunde eyolvam id argentum 

tibi. 
BA« Tibi ego credam ? ps. Cur non ? ba. Quia pol, 

qua opera credam tibi , 
85. Una opera alligem fagitiyam canem agninis lac- 

tibus. 

80. eo «itm^tMm. 81. Gd. Ambrot. D» mtMora faxint. 

quod et sententia et metrum postulant: cf. huj. sc. 
YS. 18, et Truc. 1. 2. 62 sqq. Ne placei antiquo pro 
non placet , sicuti nescio et apud Plautum nevis , ne- 
vult, et Most. 1. 2. 22 ne parcunt, pro non paT" 
cuntj ubi Tide intt., qui perperam in usum adhi- 
bent Ter. Euii. 2. 3. 12 quidne es alacris, ubi yuI- 
go recte quidve, - Adde Rud. 3. 4. 26. Visit, ultima 
producta, sicuti saepe syllabae finales is, at, et^ it, 
sec. et tert. pers. yerbornm: vide Lindem. de vetere 
Lat. ling. prosodia , p. XI. Lingius , de hiatu in vo- 
cibus Plautinis, p. 46 sqc[. 

Ys. 85. Qni alligat canem fugitiyam lactibus agni- 
nis, operam perdit, sio et qui tibicredit, frustraest. 
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CA. Siccine mihi abs te bene merenti male re- 

w fertar gratia ? 

BA. Qnid nunc vis ? ca* Ut opperiare hos sex 

dies salt^m modo , 

Ne illam vendas, nen me perdas hominem aman- 

tem. BA. Animobonoes: 

. Vel sex menses opperibor. ca. Euge , homo le- 

pidissnme. 
90« BA. Immo vin* etiam te faciam ex laetolaetan- 

tem magis ? 
CA« Qnid jamf ba. Qnia enim non yenalem 

habeo Phoenicinm. 
CA. Non habes ? ba. Non hercle yero. ca. Psen- 

dole , arcesse hostias , 
Victimas , lanios , nt ego hnic sacruficem sum- 

mo Jori ; 
Nam hicmihi nnnc estmnlto pbtior Jnppiter , 

qnam Juppiter. 
95. BA. Nolo Yictimas : agninis me extis placari 

▼olo. 

88. p9rda» me — bono a. e. 95. fi. ^ietimaa : aui mini" 
mis m, exitis p, «. 

I,]^iiheion fugitivatn hic inprimis inseryit comparationi 
magis aptandae, quoniam canis fugitiva comparatur 
cum seryo, cujus officium est aufugere : cf. Asin. 2, 
2, 113; Gapt. 2, 1, 13; hujus fab. A, 1,9. Alii 
de re periculosa intelligcre malunt. 

Ys. 95. agninis extis : fluctuant Mss. , fluctuant intt. 
Hoc certum videtur, agninis hic stare non posse. 
Nc omnes recenscam, qui de his verbis opinionem 
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CA« Propera , quid stas ? arcesse agnos : andin' 

qnid ait Iappj|er t 
pg« Jam hic ero : Temm extra portam Metiam 

earrendnm est prins. 
€A. Qnid eof ps« Lanios inde arcessam duos 

cnm tintinnabnlis. 
Eadem dno greges Tirgamm inde nlmearnm ad- 

egero , 
07. j». mi c/toffi. 99. eadem damo -^ «. und» «. a. 

8uam emiserunty paucis referam unam Scaligeri in- 
terpretationem , plurimis acceptam. Sic jubentibus 
Mss. , legit mtnimis atque exponit: viciimas^ i. e. 
majores ho$tia$ non vult leno, sed mtntmM Tult pla- 
eari, respiciens ad mina$ yiginti, quas sibi litari 
malcbat. Adolescens Tero jocum non percipiens, ar- 
cessit agno$f utpote minima exta. Parrula mutatione 
malim ego, quod ct in mcmbranis legitur, minini$^ 
adjcctivum formatum a mina^ ut a capra^ caprinu^^ 
ctc. : quod malo elocuto lenone, Tel male audiente 
Galidoro, arcessontur minima cxta, i. e. agnina* Mi- 
nus ineptum enim puto, sic casu distinguere Gali- 
dorum majores intcr et minores bostias, quam de 
industria lenonem. Quod alii babent, at mini$f scil. 
ovihu$, duplici sensu, Latini sermonis indoles ferre 
non Tidetur. — 

Ys. 98. cum tintinnabuli$ eximie cxplicuit Gron. de 
instrumentis , quibus camifices omabant noxios. Pro 
carnificibu$ dixit lanio$ poeta, quasi Tictimarios, nec 
tamen, ut adjieit vir clar., pro hostiis essent gre- 
gcs Tirgarum ulmearum, vel Tirgae in fascem coUi- 
gatae, quoniam ipse leno hostia erat futurus: $eA 
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100. Ut bodie ad litationemhuic snppetat satias Jtoyi. 

In malam crucem istic ibit Juppiter lenonias. 

BA. Ex taa re non est , ut ego emoriar. ps. Qai 

dam? BA. Egodicamtibi: 

Qaia edepol dam ego vivos vivam , nanqnam 

eris fragi bonae. 
ps« Ex taa re non est , at ego emoriar. ba. Qai 

dam? ps. Sic , quia 
105. Si ego emortuus sim, Athenis te sit nemo ne- 

quior. 
GA. Dic mihi , obsecro hercle , yerum serio, hoc 

quodterogo: 
Non habes yenalem amicam tn meam Phoeni- 

cium? 
ba. Non edepol habeo profecto ; nam jampridcm 

vendidi. 

100. aatis. 

laniorum facta mcntione, pro more Plautus aegre ab- 
stinet, quin greges quoque memoret, et in metaphora 
maneat. 

Ys. 101. Notabilem distinctionem fecit Grnterus: 
Bal. / in malam crucem: Pseud. isHc. etc. 
Ys. 102. sqq. Sunt jactationes plebejae : gloriantur 
. leno et Pseudolus sua malitia. Yiyis, inquit, in ma- 
litia et cx malitia , ergo frugi fieri magnum erit dam- 
num ; me autem Tiyente nunquam a malitia tua dis- 
cedes: nam semper habebis in me exemplum. Ad 
quod serTus : ego te vinco malitia : itaque , si mor- 
tuus ero, tu, qui nunc es secundus, eris primus, 
et habebis neminem, a quo discas. 
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CA« Qaomodo? ba« Sine oniaiiieiitis, camiii- 

testinis omnibns. 
11(K CA« Meam tu amicam yendidisti f ba« Valde, vi- 

ginti minis. 
CA. Viginti minis ? ba. Utrnm vis , vel qnater . 

qninis minis , 
MilitiMacedonio: etjamquindecimhabeominas. 
cA. Qaid ego ex te andio? ba. Amicamtnam 

esse factam argenteam. 
CA. Car id ansns facere ? ba. Libait , mea fait. 

CA. Eho , Psendole , 
115. 1 9 gladiam affer. ps. Qaid opas gladio? ca. Qai 

hanc occidam , atqae me. 
P8« Qain tn te occidis potias ? namhanc fames 

jam occiderit. 
CA. Qnid ais » qaantnm terra tegit , hominnm 

peijnrissame , 

Jarayistin' te illam tinlli venditaram, nisi mihi? 

BA. Fateor. ca. Nempe conceptis verbis. ba. 

Etiam consultis qaoqae. 

117. hominem, 119. e. conailiia q. 

Vs. 117. quantum terra tegit: in diTersaabeuntintt. 
Scal. emendat terram tegit; alii aliter. Terra tegit est 
KsCQst, %x^^* mrix^r. videtur Plautus voluisse: quot- 
quot mortui sunt, unquam Tixerunt. Mortui longe 
plures axmif quam viTi: ergo jam propterea magis 
scelestus. ProTcrbii fere instar Pocn. 1. 3. 22. dici- 
tur: quantum Acheronte*8t mortuorum : Tide Burm. 
ad Prop. I. 6. 28. 

Vs. 119. nempe conceptie verbis : concipere hic cst 
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laO.CA. PerjiuraTiitt, sceleste. ba. Atargentnm 

intro condidi. 
Ego scelestns nnnc argentnm promere possnm 

domo: 
Tn , qni pins es istoe genere gnatns , nnmmnm 

non habes. 

CA«. Psendole , assiste altrinsecns , atqne onera 

hnnc maledictis. ps. Licet. 

Nnnqnam ad Praetorem aeqne cnrsim cnrram , 

nt emittar manu. 

120. perjuraBti, 

Jormula solenni comprehendere : jasjurandnm concep- 
tis Terbis forte ita dicitur , utdistinguaturabillis, quae 
sermoni quotidiano interponuntur, ut mehercule^ ede^ 
polf mecastor, 6to. Gron« L. P. p. 121. -^ Etiam con^ 
eultis quoquOf i. e. non tantum Terba elocutus sumi 
pronunciaviy sed etiam perpendi; ex animi sententia 
jnraTi. Gic. de Qff. Lib. IIL 29 : Jfon enim faUum 
jurare, perjurare est ; sed quod ex animi tui senten- 
tia jurdris^ sicut verbis condpitur more nostro, id 
non facere^ perjurium est: ubi Tide Heus. Verba 
consulta, sicut Gell. YI. extr. operd consultdf oppo«> 
situm T$ forte, 

Vs. 122. istoc genere gnatus t irridet Galidoro leno, 
jactansy se quantumTis scelestum et Tilem, nummis 
plus Talero , quam adolescentem pium et honesto loco 
natum. 

' Ys. 123. assiste altrinsecus: cf. Merc. 5, 4, 16. s^pi, 
— Licetf apud Plautum saepissime nihil nisi assensum 
notat: Most. 2^ 1, 55; Rud. 4, 6, 8 sqq. 

8 
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125. CA. Ing^renialftmQlta. n* Jmm ^g^ tt Althrm 

dictis meis ; 
Impadiee. ba. Ita eet. pft. Seeleste. ba. Dicis 

Tera« pi.Verbeio. 

BA. Qaippitii. ca. Bastin^e. ba. Certe* CA. 

Farcifer. ba« Factam optame. 

CA* Sociefraode. ba« Sant mea haee ista. ps« 

Parricida* ba. Perge ta« 

ps« Saerilege. ba. Fateor. ca. Perjare. ba« Vo- 

tera Taticinamiai. 
130. Legirapa. ba. Valide. ps« Peniicies adolescen- 

tam. BA. Acerrome* 

126. die99 Vfha. 

Ys. 125« differwn dicti$ mei$ : differri damore, ma* 
ledictis, fama> e$t i. q.. diacerpi» lacwari, yexari. 
Eadem notione usarpant Graeci MarMcut cff. Sofaol. 
ad Soph. Trach. 788: MaroffMto^. — Aoil«f£y» #cif«- 
09iuvo^f mrtt ftipo^ rSh Ktyo/Umf ivtutsMnr Mtwiiffteu yhp 
rl ftMpiaxfftmt vide Brunck. a. h. 1.- Idem quod h. 1* 
differref in his fabulis est fipmh differre^ eUmare, 
ludoe facere clamere, comficium vel fiagitium facere p 
occentare. 

Ys. 127. hustirape ; busta diripere piaculum erat : 
cfil intt. ad Gatull. LX, ad Ter. £un. 3. 2. 38; Gu- 
liclm. Yerisim. III. 12. 

Ys, 129. vetera vatieiuamini : non sine oxymoro 
boc dictum: sic et divinare de re praeterita, valet 
verum dioere , idque a deo inspiratum : cff. Donat. et 
West. ad Ter. Hec. 4, 4, 74: Plaut. Pers. 1,2, 16. 

Vs. 130. legirupa et legirupio, quae apud Plautum 
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eA. F«r. BA. BdbM* Pfi« Fugilire. ba. Bombax. 

CA. Frau8 popnli. ba. Plamssame. 

ps. FmadiilMte* ca. Impore leoo« Fs«Coeiiam. 

BA. Cantores probos I 
CA. VerbeniTlstipalremAtqaematrem. ba. At- 

qae occidi qaoqae , 
Pettae qomR €ibtaK|viariiibeffem : nam peccavi 

qaippiam 1 
13S. M. In pertasam ingerimae dicta doliam : ope- 

ram ladimus. 
BA* Ntfaqwd «Uametiam voltis dicere 1 ca. Ec- 

qaid te padet ? 

131. fur. Ba. abi. 136. aliud vultis d. 

saepius de improbo quoqnc atque pcrjuro usurpantur, 
aaiiqaitas pmiprie «udiebaat 11 li, qui mancipiorum le- 
jg^mf i. e. cQnditionibus fraudem fecerant» 

Vs. i36w Mumquid alium, In aliis libris Mss. num-' 
qmd uliudf quod receptae tamen postpoaendum cen<- 
BdOt quippe quae multo exquisitiorem et aptior^ 
praebet aententiam: sensus est: num alium me etiam 
facere YuItisP yel ex Taubm. interpr: num praeter 
cognomina, quae mihi fecistis, etiam aliud mihi fn^ 
cere Tultis? Numquid pro num saepissime. Aliuni 
dicere {ere eai, quod Trin. 1, 2, 124 expressit: 

verbis paucis quam cito 

Alium fecisti me ! aliue ad te veneram, 
Poen. Prol. 127. alius nunc fieri volo dicit histrio, 
qui alia persona in scenam prodire Yult. Ccterura 
numquid aliud duplici modo explicari potest ; vel cst 
pro: numquid aliud convicium etiam vultis dicere, 
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BA. Ted omalareiii inTentam esie inanem ; qaaii 

cassam nncem. 

Sed qoamqnam mnlta, malaqne in me dicta 

dixistis mihi , 

Nisi mihi attnlerit miles qninqne , qnas debet , 



140* Sicnt haec est praestitnta snmlna argento dies , 
Si is non aderit, posse opinor facere o£Eicinm me 

menm* 

GA. Qnididest? ba. 8i tn argentnm attuleris , 

cnm illo perdiderim fidem. 

Hoc menm estofficinm : ego , operae si sit , plns 

tecnm loqnar : 

138. mala ^e me. 141. officium mium, 

quod sane prae recepta friget : yel accipi potest pro 
solita discedentium formula : sic tamen • solitam il« 
lam formulam insolito ntique more cxpressit. — ec^id 
ie pudet : sic scribendum , non ecqui , quod in qui- 
busdam Mss: cf. Poen. 5, 5, 26, Ter. And. 5, 2, 80, 

Vs. 140. Bummd dies, i. e. euprema: Virg. Aen. 
II, 324. 

Venit summa dies^ et ineluctabile tempus. 

Vs. 142. cum illo perdiderim fidem : sic mutare fi^ 
dem cum aliquo, apud Ter. : servare fidem cum hos^ 
te, apud Cic. de Oflf. III, 29: firmare fidem cum ali- 
quo, apud Liy. Plura exempla vide apud Gron. ad 
Terent. Phorm. 3, 2, 27. 

Vs. 143. operae si sit. Est operae^ et opera est, 
Merc. 1, 1, 14. apud Plautum et alios, pro: vacatf 
commodum, utile est : 
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Sed line argento fmstra est , quod me toi mise- 

reri postulas. 
145. Haec mea est sententia , ut ta hinc porro , qnid 

agas /consalas. 
GA. Jamneabis? ba. Negotii nnnc snm plenns. 

ps. Panlopostmagis. 

Illic homo meus est: nisi omnes Di me atque ho« 

4 mines deserunt , 

Exossabo ego illum similiter itidem ut murae- 

nam cocus. 
Sed nunc » Calidore i operaml te mihi yoIo dare. 

CA. Ecquid imperas ? 
150* ps. Hoc ego oppidum admoenire , ut hodie ca- 

piatur^^^Tolo. 

146, abest nune. 148. exoasuaho eimiliter e. t. 
149. mihi ie. 

\a, 144. frustra est: yix alterum exemplum hujus 
locutionis, impersonaliter sic constructae^ in Plau- 
to reperias. Est, qui maTult: frustra es, quod for- 
te amplectendum , quo quippe nihil apud Gomicos 
frequentius; sensus est: fallerisy quod tu putas (pos- 
tulas), me tui misereri sine argento. 

Ys. 147. illic hotno tneus est : sic fere solcnt pro : 
meum fnaiicipium est: hinc lucutio fere proTcrbialis 
de eo, qucm existimamus dolis nostris nosirretitnros, 
Tcl jam irretiTissCy ad Tindictam deprehendisse : cf. 
Gurc. 3, 1, 61; Mil. 2, 3, 63; hujus fab. 2, 2, 6, 
ubi Tcrsus fere integer recurrit, et 4, 7, 22. Di- 
Tersnm ab hoc meum est^ quod apud comicos fere 
pro: soleoy officii mei est. 



Ad MBi rMi ati&'f I komiiiwi aatatnBi » dMtaia» 

■cituni , et callidam, 
Qoi impenita effecta reddat, aon^ai vigilaM 

dormiat. 
CA. Cedo miki , qaid es factafas f ps. Tempori 

ego faxo scies ; 
Nolo bis iterare : aat sie longae fiant fabalae. 
ISft.Optnmimiatqaeaeqaissamainoras. ps. Prope- 

ra t addac hominem cito. 
Paaci ex maltis sant amici, homini qai certi sient. 
€U« Ego scio istoc. ps« Ergo atrimqae tibi nanc 

delectam para : 

Ex maltis exqaire illis onam , qai certas siet. 

€A« Jam hic faxo aderit. ps« Potin* at abeas ? 

tibi moram dictis creas. 

ACTUS PRIMI SCENA QUARTA. 

PSEUDOLUS. 

Postqaam illic hinc abiit,ta astas soIas,PseadoIe: 
Qaid nanc actaras, postqaam herili filio 
Largitas dictis dapsilisl abi sant ea? 

16U uaui 99, 152. g. %mp9rai ha9c facia r. 155. adhuc, 
157. diUcium, 159. Obi morcm gcram. I. P$9udolu9, 
2. hcri filio. 

Ys. 15Q. potin' ut abeas: alii libri dant: habeas^. 
quod hsud 8cio an vulgatae eit anteponendum. 

Ys. 3. largitus dictis dapsilis. Largiri aliqua re 
haud infrequens apud Plautum: cff. intt. a. h. 1. 
Dapsilus, in quibusdam Hss. editur ctiamAuI. 2.1.459 
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Qaoi neqoe parata galta earCi ediisilii , 
6« Neqae adeo argenti : neqde naneqaid faeiam srio; 
Neqne exordiri priaiam , unde oecipias , habes , 
Neqae ad detexandam telam certos terminos* 
SeA qaasf poSta tabalas com cepit sibi , 
Qaaeritqaod nasqaam est gentiam^reperit tamen^ 

lO.Facit illad Terisimile, qaod mendaciam est: 
Nanc ego poSta fiam: viginti minae, 
Qoae nasqaam nanc sant gentiam , inveniam ta- 

men. 
Atqne ego haic jam pridem me dataram dixeram: 
At yolai injicere tragalam in nostram senem : 

15. yernm is , nescio qno pacto 9 praesensit prias. 

6. kabtat, 7. defesendum. 8. iahuhu caneepia* #• 

nbi vide Pareus in Anal. Alii minos recte, nt ridetar, 
distinguunt : po$tquam herili filio 

LargUuSf dictis dapsilisf 

Ys. 6, ewordirif yerbam propriam arti texendi: cfil 
Gron.L.P. a. h. 1. Exorsa tela passiTe habes Bacoh.2, 3, 1 19« 

Ys. 13. atque interdum i. q. ita ut^ eicuti: Bacch. 
3. 6. 20. — fatn pridem diseram^ etiam antequam 
resciTerat, Phoenieiam Tenditam esse, atque abduc- 
tum iri. 

Vs. 14. at: adTersatifa hac particala Pfleodolas in 
arguenda negligentia saa se ipse interpellat, utex« 
oasationem proferat : idem est , ae si regasset : nonne 
antem ia senem iojicere tragulam Toloi ? Venun ille 
praesensit. — injicere iragulam. Quid sit tragula, 
quid tragulam injicere^ copiose docet GronoT. Lectt. 
^ Plaut. p. 105. 
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Sed' comprimenda est mihi tox atque bratio: 
Hemm eccnm video Irac una Simonem eimnl 
Cnm sno vicino Caliplione incedere* 
Ex hoc eepnlcliro vetere viginti minaa 
30. Effodiam ego hodie , qnas dem herili filio» 
Nanc hac concedam , nt horom aermonem legam. 

16. 90X mihi. 17. Sim. u. i. 

Yi. 17. Psendolas doos tantam incedentes Tidet^ he- 
rnm Simonem et Ticinom : aactoritate igitor Cd. Acad. 
et ed. Steph. legcndom : Simonem^ una «im»/eto.y ita 
postulante qaoqae metro. 

Ys. 19. ex koo sepukro minas effodiam* Irridens 
senem, sepolcrum Tocat, ex qao minas eraat. Sine 
dabio respicit morem poSta reram pretiosaram In 
tepalcra condendaram , ex qao illastrandam * f orte 
etiam, qaod legimus apad Ulpian. L. 3. § 8. de 8ep« 
Tiol. 

Vs. 21. sermonem legam: i. e.fnrabor^ clam exau" 
4iam. Quodcamque legimus, nobis sumimus, nos- 
trom facimus; hinc fortasse furtim nostrum facerCy 
furari. Hor. Sat. I, 3, 117: 

Et qui nocturnus div4ht sacra legerit. 
Auct. ad Herenn. II , 30, 49: majus e$$e maleficium 
etuprare ingenuam^ quam eacrum legere. Hinc eacri- 
legus. Mil. 4, 2, 98 sermonem suhlegam^ i« q. Most. 
5. 1. 15: gustare ego ejus sermonem volo: cf. ts. 25 
eorum fragm., quae citantur ex fabulis Plauti amis-- 
sis , quarum ne nomina quidem nobis relicta sunt : 

Hinc ex occutto sermonem ejus subhgam. 
Yid. SerT. ad Virg. Ecl. IX. 21. 
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ACTUS PRIMI SCENA QUINTA. 

8IMO, CALIPBOy PSEUDOLUS. 

Si de damnosis ant de amatoribaB 
Dietator fiat naiic Athenis Atticis , 
Nemo antecedat filio , eredo , meo : 
Ita nane per nrbem solas sermo est omnibas ; 
5. Eam velle amicam liberare , et qaaerere 
Argentam ad eam rem » hoe aliimihi renanciant, 
Atqae id jam pridem sensi» et sabolet mihi« 

1. a. tide a« 4« p* «• MoMi Btrmonem cum o, 

Ys. 1. damnoiU. Editt. qaaedam reteres post datn^ 
imU intexant natis^ qaod, ut sententiae consulit, 
ita Tcrsai molestam est, qui| quamTis expulso natis^ 
non optime se habet, sed hiatum objicit, cui mede- 
tur Bothius iterato $i ante alterum de : viri doct. 
opinioni yehementer faTot, quod Cd. Acad. exhibet 
vide. — Damnosi sunt prodigi, profmi^ ut notum. 

Ts. 4. eennio est omntiiis, dicitur de eo, qui om- 
nibus in ore est: JuTen. Sat. X, 167. 

Ut pueris placeae^ et declamaiio fia%. 
pro eo, de quo habetur dechonatio a pueris in scbo- 
lis Rhetornm. Sic fahula fio apud Horat. et Tiball. ; 
Terent. locua, Hec. 4. 3. 14. minus recte his adjung;i« 
tur. In aliis libris male legitur : eermone est o. 

Vs. 7. Inter Tersum 7 et 8 M^us in codico suo in* 
Tenit ineditum : 

Sed dissimulabam, Ps. Jam illi notus filius 
Yocabulum notus de suo addidit. 

9 
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ps. Oecisa est haec res , haeret hoc negotiiim : 
Quo in commeatam Tolai argentariam 
10. Proficisci , ibi nanc oppido obsepta est Tia. 
Praesensit : nihil est praedae praedatoribas. 
CA. Homines qai gestant ^ quique auscultant cri- 

mina » 
Si meo arbitratu liceat , omnes pendeant , 
Gestores linguls , auditores aaribus* 
IS.Nam istaec quae tibi renunciantur , filiam 
Te velle amantem argento circumducere , 
Forsitan ea tibi dicta sunt mendacia* 
Sed si vera ea sunt , nt nunc mos est , maxame j 
Quid mirum fecit? quid novum ? adolescens homo 
20. Si amat , si amicam liberat ? .ps. Lepidam se- 

neml 
si. Vetas nolo faciat. ca. At enim nequicquam 

nevis : 

10. oppido oppoata oh$iacula, 15. ista, 18. abest mo»» 
21 • verum fi. /. 

Vs. 18. ut nunc tnos est^ etc. ordo Terbbrum con- 

fusior : sic redigenda : sed si vera ea sunt maxume , 

quid mirum fecit, ut nunc mos est, et saecula? quid 

novum? ctc. Optime edit. Steph., favente Cd. Acad. 

Sed ea si vera sunt^ ut nune est maxume^ 

Vs. 21. vetus nolofaciat. Miror, Gronovium inter- 
pretationcm Acidalii improbasse, quae mihi quidem 
vel inprimis Plautina videtur: Galipho dixerat: quid 
novum facit Calidorus ? vetus est coiisuetudo, adoles* 
centes amare et scortari. Pater vero non vult , vetus 
et antiquum hoc filius faciat suus. 
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Vel ta ne faceres tale in adolescential 
Probum patrem esse oportet , qu! gnatum sanm 
Esse probibrem , qnam ipsas faerit , postnlet: 
25. Nam tn qnod damni , et qnod fecisti fiagitii 9 

Ys. 22. vel tu no faceres : constructio insolita nc- 
mini interpretum scrupulum injecisse videtur: in 
promtu sane est, exponere: vel nonne tu faccres tale 
in adolescentia : non ista tamen quadrant ad illa , quae 
sequuntur, sed inepta hic sunt: contextus enim 
orationis dubitare minime sinit, non modo quin fa* 
ceret Simo, sed etiam quin fecerit: cf. ts. 25. Sic 
fortevertere licet versum: fmstra aliquid Tctas, quod 
proprium est omni adolcscentiae. Frustra, iuquaniy 
et injurium est: tcI, si Tere et jure cum reprehen* 
dere Telles, tu ipse in adolescentia tale quid facere 
non debuisses. Faceres , pro facere debHisses , ut 
apud Virg. Aen. VIII. 643 : 

At tu dictiSf Albane^ maneres. 
Cic ad. SiT. II. 16 init. haherent pro hahere deherent. 

Vs. 25. quod damni et quod fecisti flagitii ; Terbum 
fecisti cum flagitii tantum conjungendum est, non 
cum damni; nam damnum facere est i. q. nos Tulgo: 
damnum accipere,,ferre^ pati. Vid. Burm. ad Anth., 
Lat; Tom. I. p. 553. Eodem modo dicimus facere de- 
trimentum , jacturam : et dixcrnnt antiquitus contu^ 
meliam faeere^ pro pati: Gic. Phil. III. 9. Multus 
de hoc loquendi genere est Gron. Obss. III. 8. Sic sae- 
pius TCteros unnm Tcrbum duobus substantiTis jun* 
gunt, quorum alterutri tamen minus conTcnit: imo 
Tcl Terbum oontrariae significationis interdum abest. 



Popalo' Tiritim potuit ditpertirier. 

U ne ta miraris » si patriasat filias t 

rn. 2 za, qnam paaei estie homiaes commodi I 

26. WWltM». 27. fatr%%aU 28. acer pio 2 Zfw. 

Inter alios moltos cf. Barm, ad Phaed. IV. 17. Sl. 

Non foeto diminip verum cruciari fame. 
scil. jubeo : et Gron. Obss, lY. 2. Plantus damnum 
etflagiiium copnlare amat; ride Herc. 2, 1, 13, ubi 
facere recte -pro paii: ejasdem fab. 4, 4, 44» alibi. 
Cic. ia Verr. Lib. I c 12 eadem notione jongit 
damna^ et dedecora; abi damnum de jactura rei fa- 
miliaris asarpari, ipse locas docet, ot alterios Grae- 
Tios illastrat. Saepissime tamen flagitium apad Co- 
micos est pro efflagitaiione , convicioy adpellaiion^ 
elamosa, praesertim creditoram (flagitatorum , Most.S. 
2. 81 ; Cas. Prol. 24) , suum improbe ac clare repe* 
tentium; cf. huj. fab. 1« 5. 143; 4. 7. 46 ; He- 
naechm. Prol. 46, et alibi saepias. In Henaechm. 
loco nihil opus est de praeconibus cogitare, quoniam 
▼el hae fabulae abunde nos docent, injuriosis his con- 
▼iciis, in viis publice^factis, nibil frequentius fuis- 
se : Tide Festum i, ▼. occentare. De Etymologia yocis 
flagiiium adi Donat. ad Ter. Eun. 2. 3. 90. 

Vs. 26. populo viriiim disperiirier : commodissime 
hoc illustrare possunt Aul. 1. 2. 29 sq. ot 2. 2. 2 sq; 
Pseud. Asc. ad Act. I in Verr. § 22, et Ern. cl. Gc. 
i, T. divieor. Unde mihi tuto conjicere Tideor, hoc 
Tcrsu non respicere Tiscerationes poetam, sed candi- 
datorum largitiones ministerio diTisorum. 

Vs. 28. eawmdif comes, faciles, jucnndi in coa- 
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EheBiy UIqci «sl patrem ••«•» nt aeqaiim ast, fllio f 
30.Qiiis hie loqnitar f meu hieestqnidemeenroi 

Psendelas. 
Hio mihi corrampit filiomf seeleram capat: 
Hic dax » hio ille eit paedagogat : hano ego 
Capio excraciari» ca« Jam istaec insipientia est, 

29. f//«if» mt pairem eml, mie^iuuBfilio, 30. »ed g. h, /. 
33. abett est. 

Ticttt, qui norunt se accommodare aliis, opponuntur 
^morostM et diffioilibus. Sic etiam reote explicatur Tcr. 
And 5» 2, 3, ubi Donat. in alia omnia disccdit. — 

Ys. 30. m»u8 hic est quidem servus; eadem.IuG ri- 
detur esaie vis yerbi quidemf atque in notinima fpr- 
mula: ista quidetn vis est, vis haec quidem est^ quae 
est eorum, qui* Talde urgentur et premuntur. Sic 
exclamabat Gaesar, pugionibus se petitiun videns: cf. 
Ruhnk. ad Suet. Gaes. c. 82. Boc loco Simo pressus 
servi praesentiay quae sibi tam odiosa et inopinaia ac- 
cidebai, clamat: meus hic est quidem servus. -^ 

Ys. 31. caput scelerum: cf. huj. fab. 4. 5. 3» et 
Bacch. -4. 7. 31 : scelerum his locis non substantive, 
4ed adjectiTC usurpatur: monet enim SerT. ad Yirg. 
Aen. IX. 486 antiquitus dictum fuisse soelerus^ a, 
Mfffty quod Tel sine hujus testimonio Tidemus h^j. 
fab. 3. 2. 28: teritur sinapis scelerup quod non ad^ 
tendentes interpretes alii aliter refinxerunt. 

Ys. 32. hic ille: formula, qua irati, expostalsB- 
tes, item admirantes utuntar. Exempla Tide.apud 
Ruhnk. ad And. 1 » 1 , 98* Hale igitur Bothius msr 
▼nll iHi. 
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Sic iram in promtii gerere : qnanto aatiiia est , 
35.Adire blandis Terbis , atque exquirere, 

Sint iUa , necne sint , quae tibi renunciant. 

Bonns animus in mala re dimidiam est mali. 

81. Tibi aoscnltabo. ps. Itnradte, Psendole: 

Orationem tibi para adrorsam senem. 
40.Hemm salato primum, nt aeqnom est: postea 

Si qnid snpersit, vicinos impertio. 

si. Salve. Qaid agitnr f ps. Statur hic ad hunc 

modnm. 

si. Statnmvidehominis, Callipho, qnam basi- 

licuml 

CA. Bene confidenterque astitisse intellego. 
45. ps. Decet innocentem , qui sit , atqne innoxius » 

34. W f . fi» p. geren», 40. a. e; plu$ eo. 41. euperfit. 
45. ffiiiocefif. 

Vs. 38. itur ad te: Capt. 3, 4, 2. eunt adtehostes. 

Vs. 41. eupersit: Antcponendam censco, quod Cd. 
Acad. et multi alii dant, superfit^ Plauto usitatius, 
quamyis, ubi tantoperc titubant Mss., quae Tcra sit 
lectio, vix dioi queat. 

Vs. 44. confidenter^ i. e. audacter^ graviter^ in 
bonam partem: plerumque in malem partem pro te^ 
mercy impudenter: Cic. Tusc. III, 7, 14. Confidens 
mala consuetudine loquendi in vitio ponitur : ubi yide 
Wolfium in Prael. Sic proterve in bonam partem ac- 
cipitur eadem notione, Amph. 2. 2. 207. 

Vs. 45. decet innocentemf qui ait: haxoXivlia. Ih^ 
noeens est, qui non nocet; innosius qui non noTit 
nocere : cf. SerT. ad Aen. X. 302. Idem recurrit iis- 
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Servom superbiim esse apnd heram potissamom. 

CA. Snnt qaae te Tolamus percontari , quae quasi 

Per nebalam nosmet scimus atque audivimus. 
■ 81. Conficiet jam te hic verbis : ut tu censeas 
SO.Non Pseudolum, sed Socratem tecum loqai. 

ps. Ita est : jampridem tu me spernis , sentio ; 

Parvam esse apud te mihi fidem ipse intellego : 

Cupis me esse neqaam , tamen ero frugi bonae. 

si. Fac sic vacivaSy Pseudole, aedis aurinm, 
SS.Mea ut migrare dicta possint quo volo. 

ps. Age,loquere quid vis^iametsi tibi succenseo. 

si. Mihin* domino servos tu succenses f ps. Jam 

tibi 

Mirum id videtur? si. Hercle qui,ut tu praedicas, 

46. e. atqu€ hero p. 58. /i. quin, 

dem fere verbis Capt. 3, 5. 7. In qoibusdam vett. 
editt. perditis numeris est: 

Decet equidem^ innocena qni sii atque innoxius. 

\8. 48. per nebulam scimuSf i. e. non satis certo. 
Tractum a sensu oculorum ad mentis aciem. Quae- 
cumquo enim per nebulam yidemus, incertiora sunt, 
nec distincto discernere possumus. cf. Cic. de Fin. V. 
15 extr. In infirma aetate^ imhecillaque mente vi$ 
naturae quasi per caliginem cernitur. Cic. Phil. XII, 
2,3. De praestringere vel perstringere , quod ibi« 
dem dubie legitur, cf. Ruhnk. ad Suet. Aug. 29. Ut 
Plautus hoc loco, et C<ipt. 5, 4, 26: per nebulam 
scire et audire, ita Cic. ad Att. XIII. 48 init. dixit 
in strepitu esaudisse. 

Vs. 58. hercle qui. Sic fere omnes Hss., ut anaco- 
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CaTendam •atmihl abi U irato:atqae alio to modo 
60. Me verberare» atque ego te aoleoy cogitae* 
CA« Qaid cenaes f edepol merito esse iratom ar- 

bitror , 
Cam apad te param atot fides. »• Jam aic alno t 

61. Pt. Quid een»99$ 8im. ^depol «fe. 62. par^um e$t 
Jldei. 

Ittthon sity abundante ^, sicut Baccfa. 2. 3. 49. 
Hercle quin Tero, ut auctoritate Cd. Acad. nititur 
et Tctt. quaromdam editt. , ita Plauto est familiariaii- 
mum : Menaecbm. 5. 0« 93 ; Merc. 2. 3. 77. alibi. 

Ys. 60. verberare: cgo boIco te flagris Terbefare, 
tu Tis dolis argento me emungere: sic apud Ter. 
Phorm. 2y 2, 13 deverberaese ueque ad neeeiUf est 
per fraudem et calomniam bonis evertisse* Eadem 
ratione tangere, percutere^ ferire^ jugulare, intertme^ 
re^ eonficere, laoetare et «imilia, non mortera, aed 
graTO aliquod damnum indicant. c£ intt. ad Prop* 
lY, 5, -U. Ruhnk. ad Tor. locura. 

Vs. 01. quid cenaee f Lpcus hic non eat animadTor- 
sioni Tirorum doct. ad Curc. 1. 1* 59. Admoto hao 
quid credief ex Capt. 1. 2. £3., utrumque existimo 
eBse illorum, qui comiter alium erroris arguere to- 
lunt, significantes, aliud sibi persuasum osse. ^oe di- 
ceremus: eiccine putaef Quod si Terum est, Cd. 
Acad. secutus, haec Tocabula Pseudolo tribuere ma- 
lim« 

Vs. 02. cum apud te parum stet fides. Quod Gruter. 
numeris dandum esse censet, etet parum in Steph. 
edit. sic legitur. Parum fidee pro fidei minime in- 
soUtum est: cff. Bacch. 3. 0. 41; Epid. 2. 2. 112; 
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Iratas sit: ege ne quid noceat, cavero. 
Sed quid ais ? quid hoc, quod te rogo ? ps« Si qiiid 

▼is , roga : 
6&«QQod scibo, Delphis tibi responsum dicito. 
si. Advorte ergo animum ; et fac sis promissi 

memor: 
Qaid ais? ecquam scis filium tibicinam 
Meumamare? ps. Negare meum est. si. Libe« 

rare quam velit ? 

65. #• quid 9Cib6, 66, abest ei, 

Ter. Eun. 1. 2. 117; Cic. ad Att. XII. 50. ride Gu- 
lielm. Quaest. in Baech. c. 3. Opportune laudant 
intt. Virg^. Aen. IV. 539. 

Vs. 84. 8ed quid ais 9 formula , qua utitur Plautus , 
quando aliud quid, quam quod ante dixcrant, crant 
dictnri: cf. hujus sc. tb* 67; Amph. 2, 1, 73; Mc- 
naechm. 1, 2, 52. Plura Tide apud Both.adMerc.481. 

Vs. 65. Delpkis tibi etc. :- cff. Gron. L. P. p. 257. 

Vs. 68. In his librorum Mss. tenebris non potuerunt 
non errare et titubare interprctes. Sed quae Caiiie- 
rarius ex libris suis collegit, et in nostris editioni- 
bus exarata circumferuntur, stare non possunt, quip* 
pe parum congrua cum interrogationibus subseqaen- 
tibus Simonis^ et cum iis, quae ipse Pseudolus pos- 
tea respondet: negando hic locus esse ncquit. Ad 
unum omnes assentiuntur interpretes, et manifesto 
indicant libri noniiulli Mss. , negare tneum ex Graeco 
fonte fluxisse. Nec tamen haecGracce expressisse Ti« 
detur Pseudolus, ut oracula imitaretur, nam et an- 
te (ts. 28) jam Graeca interposuerat, et infra (2. 4. 
22) sermoni suo immiscet : sed quia poeta serTum fin- 

10 
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pg, Kx) T9VT0 tceu TovTo nego. 81* Ecqnas Tiginti 

minas 
70. Per sjcophantiam atque per doctos dolos 
ParitaSy ut aaferas a me ? ps. Abs te ego anferam? 
Bu Ita : qnas meo gnato des , qni amicam liberet. 
ps* Fateri^f? tcdi tgZto vxi, tuCi tovto vxl. 
CA. Fatetar. si. Dixin* , Callipho , dadamtibi? 

xit in omnes partes paratura, callidum, doctos eti- 
am Gracee est .- qiiam ob causam et cum Socrate enm 
comparat, et philosophantcm inducit. Solus igitur 
Pseudolus Graece loquitur. — Vulgata propterea qui- 
dem etiam minus ferenda Tidetur , quod , optime mo- 
nentc GronoTio, tot supra infraque nexis senariis hos 
duos Tcrsus longiores interjecisse Plautum Tix credibi- 
le est. £x corrupta librorum scriptura Tera forte eli- 
ci potest, Tersusque suis numeris restitui : 

Meum amare f Ps. vx) ydp* Sim. Liberare quam velit 9 

Ps. Kol TovTO val ydp. Sim. ecquas etc. 

Nficf ydp est librornm naegar, unde manaTit negare: 
ttsurpaTit Pseudolus in affirroationo, ut Plato saepe li^Tt 
yctp ovTui ydp in affirmando frequcntissimum est, ut 
in ov fi^ y&p 9 Tt ydp , et similibus. Eadem fero de hoc 
loco est sententia Bothii. Ys. 73. edit. Steph. haec: 
Fatere. zCvBUTOf ?vff %c^ ttvT^hi pvffatfAnv* 

At Tctat Hippocrates desperatis facere medicinam. 

Vs. 74. Fatetur cum Bothio Simoni dandum existi- 
mo, nec Caliphoni. — dudum: sicut procul saepius 
do spatio brcTiori, ita et dudum de tempore non 
longe praetcrito dicitur; non tantum apud comicos 
saepissime, scd etiam apud alios scriptores. 
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75. CA. Memini. si« Car haec, ubi tu rescivisti iliicO) 
Celata me sunt ? cur non rescivi ? ps. Eloquar : 
Quia nolebam ex me morem praegigni malum , 
Herum ut servos suum criminaret apudherom. 
si. Jnberes hunc praecipitem in pistrinum trahi. 

80« CA. Nunquid peccatum est Simo ? si. Imnioma- 

xume. 
ps. Desiste : recte ego rem meam sapio,CalIipho, 
Peccata mea sunt. Animum advorte nunc jam , 
Qaapropter te expertem ainoris nati habuerim : 
Pistrinum in mundo scibam , si id faxem , mihi« 

85. si* Non a me scibas pistrinam in mundo tibi , 
Cum ea mussitabas? ps. Scibam. si. Curnon 

dictum est mihi ? 

75. iu ubi. 78. abeat •aum. 79. luheres. 

Vs. 77. Praegigni: SiTa^ XsySfismt sHiiprogigni : nirum 
scripserit Plautus, per notarum compendia, quibus 
librarii in his praepositionibus^ fcre usi sunt, non 
facile dijudicari posso existimo: cf. 1. 2. 49. huj. 
fab. Progigno leg^itur etiain Truc. -4, 1, I. 

Ys. 84. pistrinutn in mundo scibam mihi, Yidc Gron. 
L. P. p. 34. Quare hunc Tcrsum oxcludendum cen- 
seat Osann, Anal. Grit. p. 202, non vidco. Mini- 
me ineptus cst : irao nisi adesset , acgerrime desiderare- 
mus. Gharis. cummale citat, ut ferc solent Grammatici. 

Ys. 86. mussitabaa : i. e. tacebas; Gas. 3, 5, 33, /a- 
tentes metu inussitant ; Ter. Adelph. 2 , 1 , 53 : 

Accipienda et mussitanda injuria adolescentium' st, 
vide Fest. et Nouium i. v. mussare. Mussitare , mus^ 
sare et muitire proprie sunt: ne mwquidem dicere. 
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ps. Qaia illad malam aderat,istae aberat longias; 
Illad erat praesens , huio erant diecQlae* 
81« Qaid nano agetis f nam hinc qnidem a me non 

potest 
90« Argentam aaferri , qai praesertim senserim : 
Ne qaisqaam credat nammam , Jam edicam om- 

nibus. 
ps« Nanqaam edf pol qaoiquam sapplicabo , dam 

qaidem 
Ta vives : ta mihi hercle argentam dabis : 
Abs te eqaidem samam. si. Tu a roe sames ? 

ps. Strenue. 
95« Exelttdito mihi hercle ocalam » si dedero. ps. 

Dabis. 
Jam dico, at a me caveas. ca. Certe edepol scio, 
Si abstuleris, mirum etmagnum facinus feceris. 
ps. Faciam. bu Si non abstuleris f ps. Virgis 

caedito : 

Sed quidysi abstnlerof si* Do Jovem testem tibi» 

lOO, Te aetatem impune habitnrum. ps. Facito utme- 

mineris. 

87. q. oliud m.ii. 95. Ps. $% dabia^ 97. /eceria /acinu9, 

Vs. 88. dieculae: Donat. «d And. 4, 2, 27, in- 
terprctcitur moram. Alibi, ct praecipuc apud ICtos, 
opponuntur fere praesens et in diem, 

Vs. 95. exclndito oculum: maTuU Lamb. exsculpito; 
perperam: cf. Ter. Phorm. 5, 7, 96. 

Vs. 100. aetatem, scil. per. Sic frequenter pro 
semper , perpetuo , nonnuroquam pro diu : cf. Duk. ad 
Flor. 3. 13 exfr. Cave jung^as : te habiturum aetatem 
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81» Egon' ut cavere neqiieam qnoi praedieitnr ? 
P8, Praedico y ut careas : dico , inquam , at ca- 

veas : cave. 
Hem , istifl mihi tu hodie manibus argentum da- 

bi8. 
CA« Edepol mortalem graphicum,si servat fidem! 
105« ps« Servitum tibi me abducito, ni fecero. 
81« Beneatqueamice dicisrnamnuncjammeus es. 

105. abe«i me. 
tuam : parnm hoc Latine : melius sic : te impune kahi^ 
turum (scil. facinus tuum) aetaiem : i. o. facinus hoc 
tuura semper impunitum fulurum. Eodem modo inuU 
tum auferre, Ter. And. 3, 5, 4: ct' simpliciter ott- 
ferre, Adelpli.3, 4, 8: cff.EuD.5, 2, 13, et5, 7, 18. 

Ys. 101. egon* ut cavere nequeam: ut hoc loco et 
innumeris aliis eodem modo, supplendum, atque in 
notissima formula satin' ut : cf. Both. ad Amph. 
474, et quae dicta sunt infra ad 4. 6, 40. 

Ys. 102. Sic distingueDdam puto alteram partem 
hujus versus: dico, Inquamy ut caveas cave, Nam in 
Yulgata cave iDcpte atque frigideadjicitur : itiquecon- 
struas: cave ut caveas, de quo vide Periz. ad Saoct. 
MiD. lY. 15. p. OS.^v. Forte traospositis vocabulis le- 
gendum : 

Bico ut caveas: praedico, inquam^ ut caveas caee. 
De praedicere pro hortari , monere^ vide Gron. ad 
Liv. II. 10. 

Ys. 106. bene atque amice dicis^ est gratias agcn- 
tis, ut male dicis est indignantis et querentis. Bene 
se habet hic versus, ut in editt. et Gd. Acad. legitur. 
Meus es pro: meum mancipium e«, scxcenties: cete- 
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P8. Vin* etiam dicam, qnod vos magis mireminif 
CA* Stadeo hercle audire , nam ted aascolto li- 

bens. 

81. Agedam,nam satis libenter te aascnlto loqui. 

1 10. ps. Priasqaam istam pagnam pagnabo , ego eti- 

am prias 
Dabo aliam pagnam claram et commemorabilem. 
81. Qaampagnamf ps. Hem , ab hoc lenone vi- 

cino tao 

Per sycophantiam atque per doctos dolos 

Tibicinam illam 9 tuas quam gnatus deperit , 

115. Eam circumdacam lepide lenonem. si. Qnid est? 

ps. Effectum hoc hodie reddam utramque ad 

vesperam. 
si. Siquidem istaec opera , ut praedicas , perfe- 

ceris , 
Yirtute regi Agathocli antecesseris. 
Sed si non faxis , nunquid caussae est , illico 
120. Quin te in pistrinum condam ? ps. Non unum 

quidem 
115. lepidule, Si. mirum q. e. 117. ieta haec. 119. cauea eei. 

ri ferc Mss. natn nunc nam meust, Parum absum, ut 
credam , Plautum scripsisse : natn nunc non meu$ es, 

Ys. 115. Recte ed. Steph: lepidule, SI. Mimm qui-' 
dem e$t, Quo vergit quoque Cd. Acad. 

V.S. 118. Agathocli. Recte monct Windischmann in 
disp. de Didascaliis Plaut. Rhein. Mus. far Phil. p. 
120, regem Agathoclem, ut et Philippum apud novae 
comoediae poetas paenc in proverbium abiissc: vide 
cxempla laudata. 
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Dim modo , Ternm hercle in omnis i qaantnm 
^ est : sed si effecero , 

Dabin' mihi argentnm qnod dem lenoni illico 
Tua voluntate ? ca. Jus bonum orat Pseudolus : 
Dabo, inque. si* At enim scin* quidmihi in 

mentem venit ? 
125* Quid si hice inter se consenserunt , Callipho , 
Aut de compacto faciunt consutis dolis , 
Qui me argento circumvortant ? ps. Quis me 

audacior 
Sit , si istuc facinus audeam facere 1 immo sic , 

Simo, 
Si sumus compecti , sive consilium unquam in- 

ivimus 

121. quanfum pofesf, 128. /. a. dicere, 

Vs. 121. Hic versus ne inter ceteros promineret, 
alii alia commenti sunt: unice yerum praebet edit. 
Steph. 

Diem tnodo, verum in omnes hercle, quantum potest. 

Sed here^ si ifidem ego, quod jam dixi^ effecero^ 

Dahin^ mihi etc. 

Quo ducere yidetur quoque Cd. Acad. Attamcn ne 
hoc quidem per metrum stare potest, sed. praeeunte 
Tulgata scribendum : verum hercle in omnes, 

Ys. 129. Hunc et sqq. edit. Stcph. sic dispescit: 

Quis me audacior^ 

Si istuc facinus audeamf imo sic Simo^ si sumus 

Conspecfi, seu consilium unquam inlmus de ifihac re , 

Aui si de ea re unquam inter nos convenimusy etc. 
Numeris sane paulo facilioribus quam in Tulgata. 
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130. De iftae re» aat el de ea re uqnam inCer no« 

conveniinaf , 
Qnasi in libroenm ■eribnntnr calamo literae, 
Stilif me totnm nsqne ulmeif confcribito* 
■I. Indice Indof nanc jam , qnando Inbet* 
Pf« Da in hnnc diem operam 9 Callipho , qnaeio 

mihi» 

135. Ne qno te ad aliad occapes negotinm. 

CA. Qnin rns ati irem , Jam heri constitaeram. 
Pf. At nnnc diftnrba , quafstataigtimachinas. 
CA« Nanc non abire certnm est istac g^ratia: 
Lnbido est lados taos spectare, Pseadole. 

140« Et si hanc ridebo non dare argentam tibi , 
Qaod dixit , potias qaam id non fiat , ego dabo. 
si« Non demntabo. ps. Namque edepol , si non 

dabis , 
Clamore magno et mnltnm flagitabere. 
Agite , amolimini hinc tos intro nanc Jam , 

145* Ac meis vicissim date locam fallaciis. 

131. Hierae eaUmo. 142. CaO. pergit: «of» demuMo, 
144. amootmini, 

V«. 133. ludoi: ambignnm; nam cam de circensi- 
bos aliisye loqui Tidetur Simo, quos indici mos erat, 
reyera significat fallacias, quas se editurum jactare- 
rat Fseudolas. Ludi^ simplicitur sic dicti, apud pos- 
terioris acTi scriptores scmper intelligantnr scei»fci, 
tragoediae, cmnoediae, mimi etc: cf. Ern. ad Suet. 
Caes. 89. Cic. ad Dit. X. S2. 

Ys. 145. 9%ci$$im : i. e. coiilro ; sensus est : ego pro- 
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81. Fiat , geratar mos tibi. ps. Sed te toIo 
Domi Qsqne adesse. si. Quin tibi hanc operam 

dico. 
CA. At ego ad fomm ibo : jam hic adero. si. Ac- 

tatum redi. 
ps. Saspicio est mihi nnnc tos saspicarier, 
150. Me iccirco haec tanta facinora promittere , 
Qai Tos oblectem, hanc fabnlam dam transigam, 
Neque sim facturas , qaod factaram dixeram. 
Non demntabo, atqae etiam certam, qaod sciam; 
Qao sim factaras pacto , nihil etiam scio , 
1 S5. Nisi qaia fataram est. Nam qai in scenam pro* 

Tenit , 
NoTO modo noTom aliqaid inTentam afferre ad- 

decet* 

misi, me daplex boc facinas edituram: Tosautemcon- 
tra nunc locum date fallaciis. 

Ys. 156. novo modo: pcrperam Tulgo disting^uitur 
post haec Terba. Promisi, inquit Pseudolus, Tobis, 
o spectatorcs , magnum aliquod facinus. Quoraodo 
efficiam, nondum scio: sed efficiam, hoc scio, et ea 
ratione , qualis in nulla adhnc fabula spectata fuit : 
nam qui in scenam provenity et noyam fabulam agit, 
eum decet aliquid novi et noTo modo affisrre. Itaque 
solitos ego dolosy quibus heri et lenones Tulgo cir- 
cumvcniuntur , non struam; omnia erunt nova: in 
omnibus fere fabulis esi serwus aliquis fallax (quod 
Ovid. jam de Menandro dicit, Am. I. 15. 17.): hoc 
igitur cst Tetustum : serTus ita fallax , ut ego , hoc 
noTum erit, et novo modo geretur. Verba novo tiio* 

11 
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Si id facera nequeal , del locma illi qui queat. 
Concedere aliquantisper hinc mihi intro libet , 
Dam concentnrio in corde sycoplianlias. 
160*Tibicen Tot interea hic delectaTerit. 

do quamTis non multmn pondens addunt sententiae, 
tamen sic pleonastice loqui amat Plautus; exempla 
Tide apud Pareiun, Lex. Plaut. Mant. in Parallclis. — 
Pfovenire licet minus usitatum sit de histrionibus et 
oratoribusy in rostra adscendentibus/ quam frodire 
et ptocodero, NaoTius tamen apud Cic. de Senect. 6 
codem usus est: ' 

Proveniebani oratoree noti^ eiulti adolesceniuli. 
Graeci wfoqtim^ wgtpthM (unde o/ Mpihrtc apud De- 
mosth. idem quod oraiores) , M^pxt^Beu , tmpxivetv h 
rh srA^flof , alia. 

Vs. 159« conceniurio^ est eolligo: Trin. 4, 2. 160* 

Nam epiiiola illa mihi conceniuriai meium 

In corde. 
A re militari desumtum. Genturiare cnimest, milites 
in suas dasses deferre» Curc. 4, 4» 29. 

Miles pulckre ceniuriaiue esi espuncio in manipulo. 
pro.* ex centuria expunctus. Minus recte igitur ad 
locnm Trinumnu interpretes deducunt a centuriis, 
qnae ad suffragia conTeniunt: nam centuriare tIx di- 
eitur pro ceniuriaiim colligere, nisi in participio , t. c. 
comiiia ceniuriaia. 



85 



ACTUS 8ECUNDI SCENA PRIMA. 



PgBUDOLin. 

Pro lnpipiter , ot mihi qoieqoid ago lepide om- 

niaprospereqne eveniant ! 

Neqoe qood dobitem, iieqiie qood timeam, meo in 

pectore conditnm est consilium. 

Nam ea stnltitia est, facinas magnum timido cor- 

di eredere : nam omnes 
Res perinde sant , ntagas, Qt eas magnifaciaa ; 

namegoinmeo 
5. Peetore prins ita paravi eopias , duplicis triplicis 

dolos , 

4, magnifieu$. 

Ys. 4. res perinde suntf etc. sensus est : omnes res, 
i. e. rerum eTentus ita sunt, prouti eas strenue vel 
somnicnlose ag^s, majoris vel minoris ducis. Nota 
perinde ui, conjnnctiTO junctum, secus atquo solet 
Cicero: de Off. III. 33. Sahee a patre munus^ Mar- 
ee fili , mea quidem sententia magnum ; $ed perinde 
eritf ut occeperi$7 cf. Brut. c. 50 Tusc. Qnaest. 1.39. 

Vs. 5. copias, duplicis tHplicis dolos. Montes, ma- 
ximi acervi, hnj. fab. 1. 2. 55, nisi ineptissimum 
esset, hoc Tersn haud teraere indnci se pateretnr 
quisy nt germanmn crederet. In utroque nimirum 
po§ta per asyndeton corrigit se, atque sententiam ex- 
plicat: cf. hnj. fab. 1. .1. 57. — 
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Perfidias : ot , ubicnmqne ciim hostibiis congre- 

diar , matornm meoram 
Fretnf virtiite dicam , mea induftria et malitia , 

frandalentia : 
Facile nt vincam^ facile nt spoliem meos perdnel- 

les meis perfidiis* 
Nnnc inimicnm ego hnnc conminnem,menm atqne 

Tostrnm omninm , 
10« Ballionem exballistabo lepide ; date operam mo- 

do. Hoc ego oppidnm 

Ys. 6. malorum meorum ; nsitatissima in his fabnlis 
est phrasis : vifiuie DeH^ et majorum meorum /oo- 
ium e$i hoc vel illud: Tide Anl. 2. 1. 44; Trin. 2. 2. 
65; Gapt. 2. 2. 74; Pers. 3. 1. 62; Gas. 2. 6. 66: 

Pieiaie facium esi mea, atque majorum meHm, 
Yerissimam igitar Douzae de hoc loco opinionem puto. 
Edit. Steph. Ts. 2. sq. interpretis Ticem cxplet: 

Veniuni ! neque quicquam est , quod dubitem , ne- 

que quod iimeam aggredi: 

lia meo conditum nunc est in pectore consilium. 
Sicnti et ts. 7. sqq. 

perfidiaSf ut ubique cum hosfibus 

Congrediar, malorum me4m fretus virtute: ne mei 

Dicam industria, ei malitia fraudulenti : ut facile 

vincam, etc. 

Vs. 10. esballistabo lepide : i. e. ballista expugnabo: 
amat hanc metaphoram Plautus: Tide Poen. 1. 1. 73. 

Quoi jam infortunii intenta ballista est probe, 
et Bacch. 4. 4. 58. Fictum esse hoc Tcrbum ex nomi- 
ne lenonis , non est , quod myneam. 



85 



Admoenire » nt hoe die capiatar , toIo : atqne ad 

boc meas legiones 
Addacam. 8i hoe expagnOy facilem ego hanc rem 

meif civibns faciam. 

Post ad oppidam hoc TOtas continno mecam exer- 

citam protinns obdacam : 

Inde me, et simnl participes omnes meos praeda 

onerabo , atqne opplebo : 

Ys. 11. ad hoe: sic recte Cd. Acad., et qnaedam 
editt. vet. Plurimi Has. tamen ut hoc, qnod male 
tuetnr Pareus: ineptum enim Tidetur: oppidum ad" 
moenire (obsidere) volo^ ut hucmeas legionea addueam. 

Ys. 12. fadlem hanc remfaciam: i. e. £^ratam fa- 
ciamy ex animi sententia. Epid. 2. 2. 59. 

Quam facile et quam fortunate evenit illi. 
vid. Graer. ad Cic. ad Dir. III. 12. Eortte ad Cie. 
ad Bir. VI. 5. 2. et IL 18, 7. Fadle vivere apud 
Plaut. et Terent. est: ex animi sententia Tirere, i^ine 
molestiis cum sumtuum tolerandommy tum aliaram 
rerum. Eodem modo, eademque fcre notione poeta 
huj. fab, 4. 1. 18 dixit: exflieatam tibi rem daho. 
Frustra igitur emendare conati sunt tt« dd« 

Ys. 13. obducam: obducere aliquem est adducere 
aliquem, qui alteri adTcrsetur: cff. Gron. L. P.p.238. 
Similiter obsidere proprie non eBidrcumiidere^ utTul- 
go interpretantur ; sed sedere contra: obvallare non 
circumvallare , sed vallum esstruere contra urbem: 
cff. Gron. et Ruhnk. ad Ter. Adelph. 4. 0. 6. (contra 
Festum, i. t. ob.) Hic tamen minus recte Foen.ProI. 
23 obsidere pro simplici sedere csse affirmat. 



esfent •ciant nataiHy 
Qtto ssm giMM gBM»; ayigiHi me fadMni ilecet 

efficere , 

Qnw poet adhi daitt et df ii elmnt. Sed Ih»c 

quem Tideo y qiiii hic eft , 

Qsi oe«Iii moiji obriam igaonbUlB objicitar 1 li- 

bet fcire , 

Qaid hic Telit cam machaera : et haic , qoam rem 

agat , hinc dabo insidias. 

ACTU8 SECUNDI SCENA SECUNDA. 

HARPXX, PSEUDOLUf. 

Hi loci auity atqae ime fogiones, qaae mihi ab he- 

ro sont demonstratae ^ 

15« p. m9i$ €$m m9 m^ «•' 17. q. p. «m. 

Ts. 10. foe nm ^eaer» gn§(h$9: m libri nonnolli, 
el fotaatiiiimae editt. : Lamb. et Taobm. alios secnti : 
«o «Hoi ^fMre ifMliity qood fix conmiode expBcari 
potOBt* Senias ett: ut scianti ne eo genere esse na«* 
tom, quo som: qaod ridicali eaosa ab eo dictom est. 
£t habet kMfoqMemi exspectaTeras enim: gener^ na- 
im iUuitri Tel simile; omnes scidbant» enm genere 
natnm, qno erat natns. 

Ts. 17. tnihi elura ei din elmeant Cd. Acad. solos 
qaod sciam, me ptro molesto mihi. Clara elueanf 
non est certe, qaod nos offendat. Par. Lex. Mant. p. 522 sq. 

Ts. 10. kuio: ita omnes Sss. rereor ne hie, quod 
Tetnst. editt. tenent, imititium sit. 
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Ut ttgo nculift ralioiieBi capio, qoaia milii ita dixit 

heras mens miles , 
Septimas eaae aedea a porta » obi ille habitat fono, 

cni jQBsit 
Symbolom me ferre » et hoe argentom. Nimis Te- 

lim , certnm qni 
5. Mihi faciat , BaUio leno obi hic habitat« P8# St. 

tace,tace: 
Meos hic est homo , ni omnes Di atqae hominea 

deserant : novo consilio 
Nanc mihi opos est : nova res sobito mihi haec 

objecta est : 
Uoc praeTortar principio: illa omnia missa habeo, 

qaae ante agere occoepi. 
Jam pol ego hanc stratioticnm nanciam advenien- 

tem probe percatiam. 
10. HA. Ostiam pnltabo, atqae intns evocabo aliquem 

foras* 

4. eertum quid me /. S. kem » iae9f tace. 

Ys. 2» oculU raiionem capere : frustra mihi tidetar 
dedisseGron. oraiionemf sine dubio ob sequens disii, 
quippe ad hoc magis quadrans. Forte tamen sic in- 
terpretari licet: ut ego oculis rationem ineo, nume* 
rum aediom ratiocinor, quem mihi ita indicavit he« 
rus meuSy ut aedes lenonis essent a porta septimae. 
Capere raiionem pro raiioeinarif numenm capere^ 
Aul. 4, 10, 68: sic capere conaium pro conari; dfeu* 
derium capere pro desiderare; conjecturam capere 
pro conjicere apud Ter. Heaut. 2, 3, 25, et apud Cic* 
pro Rosc. Am. 35, alia. 
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ps. Qaifqttif es , eompendiiim ego te faeere pol- 

tandivolo; 
Nam ego precator et patronns foribns processi fo- 

ras. 
lu. Tnne es Ballio t ps. Immo vero ego ejos snm 

Sabballio. 
BA* Qoid istac verbi est? ps. Condns promiis 

snm , procorator peni. 
15« HA* Qnasi te dicas atriensem. ps. Immoatriensi 

ego impero. 
HA. Qaidtn, serrusnees» anliberf ps. Nanc 

qaidem etiam serrio. 
HA. Ita videre , et non videre dignns qni liber 

sies. 
ps. Non soles respicere te ,. com dicas injnste al- 

terif 

18. ego vero. 14. ouppromuo 9um. 

Vs. 11. compendium etc. i. e. pultare noli, vel 
omitte. Amat hanc locationcm Plautas, de qoa vide 
Gron. L. P. p. 79. 

Vs. 12. precafor et patronus : precator idem quod 
deprecator; sensus est: processi foras, ut patrocinium 
forium suscipiam, et deprecer, si quis nimis valide 
eas pulset: cf. Gron. ad Ter. Heaut. 5, 2, 22. 
. \$,13.SubbaUiOf quasidicas, vicariusBallionis: vide 
Gron. L. P. p. 267. Quod vero aflfert vir. cl. excm- 
plum ex Gic. ad Att. X. 1 de Summario pro altcro 
Mario, crudelitate et imperii cupidine huic pari, 
quum in Cicerone fcrri vix potest, Manut. suspicatur 
legendum nummarius. 
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114« Honc homiaem ttalam e«se oportet* ps. Di 

me seryant atque amant. 
20rf Nam haec miki imms est : proeadam ego hodie 

hinc multos dolos* 

HA« Qaid illie aecum solas loquitur ? ps« Qoi4 ais 

tu adol^scens ? ha. Quid est ? 

p»« Esfie ta , ai| non es » ab illo milite Macedo- 

nio » 
Serros ejus, qui hiae a nobis est mercatns mnlie- 

rem? 
Qai arg^Bli hero me» lenooi quilidecim dederat 

minas , 
25. Quinque debet ? ha. Sum : sed ubi tu me novisti 

gentiom , 
Ant vidisti , aut collocutus 1 nam equidem Athe- 

nas antidhac 
Nunqoam adveoi ^ neque te vidi ante hunc diem 

unquam oculis meis. 
ps. Quia videre inde esse : nam olim com abiit , 

argento haec dies 
Praestituta est , quoad referret nobis ; neque dum 

rettulit* 

20. nam hic meus e$i producam. 26. Athenie. 
27. 0. h, d. nunquam. 

Ys. 20. haec mihi iucus esi. Alii, hic mihi incus 
««I: Mss. utrumquo habent, utrumque recte dicitur. 
In otramque partem exempla collecta vide a Gron. ad 
Senec* Cons» ad Ifarciam. 19. 

Ys. 29. quoad pro ad quem, Notac locutiones ad 
diem sidvere, dare : Terent. Phorra. 3. 2. 39. 

12 



90 



30. HA. Immo adest. ps. Tan* attolisti ? HA.Egomet. 

ps. Qaid dnbitas dare ? 
HA* Tibi ego dem 1 ps. Mihi hercle vero , qai res 

rationesque heri 
Ballionis curo , argentam accepto , expenso , et 

cai debet dato. 
HA. Siqaidem hercle etiam sapremi promptas 

thesaaros Jovis , 
Tibi libellam argenti nanqaam credam. ps« Dam 

ta strenaas , 
35. Res erit soluta. ha. Vinctam potias sic serravero. 

35. «tific jam p. s, s, 

Ego si saiia commetnini, tibi quidem est olim diesy 

Quam ad dares huic , praestituta. 

Sic ad sacpissime pro sexto casu : cf. Kortte ad 
Cic. ad DiT. YII. 23. 3 et IX. 5. 1. Modus, quoad 
pro ad quem^ legitur Men. 5, 2, 19. 

Ys. 34. dum tu strenuas, res erit soluta: locus 
vexatuSy ab aliis alio modo refictus: strenuare, quod 
noYum omnibus accidebat , se commendare non potuit. 
At Barthius Adv. XI. 6 in glossario suo, quod sum- 
mis laudibus cumulat, se reperisse testatur: strenuan^ 
ies, — cupidi : et in aliis glossariis corrupte strenua^ 
ies f strenates : quod sane vulgatam haud mediocriter 
firmat. Sic expedienda videtar : dum tu intempestiye 
strenuum te facis, superbis, ego tibi acceptam pe- 
cuniam f6ram, Quod scil. fidei calonis se permittit 
Pseud., admodum idoneum est, ut illi fiduciam affe- 
rat vel augcat. 

Ys. 35. vinctam : plurimi Mss, dant : vinciam poti" 
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ps. Vae tibi ! tu inventus vero , meam qui forcil- 

les fidem ! 
Quasi mihi non sexcenta tanta soli soleant cre- 

dier ! 
HA. Potest ut alii ita arbitrentur,et ego utne cre- 

dam tibi. 
ps« Quasi tu dicas me te velle argento circumdu- 

cere. 

37. abest soli, 38. alii fe arbiireniur, 

vs ; sic servavero , cui favet aliorimi corroptum nunc 
jam. Alterum altcri non antepono. Jocus, quem hic 
optime deprehendcpunt interpr., facctior, si pecu- 
niam in zona vinctam cogitamus. 

Vs. 36. meam quiforcilles fidem, Verbum hoc/w- 
cUlare quam plurimas crearit molestias interpretibus, 
qui, quamris in omnibus Mss. sic legitur, in diversa 
abeunt. Gontumelioso rejecta Lambini interpretatio 
in desperatissima hac causa nisi optima est, tamcn 
exoptatissima accidit , sic vertentis : meam fidem 
quasi furcis iorqueas et depraves : immo vero /a- 
ceres , distrahas. Vox est a servo ficta. Furcae cnim 
vel furcillae instrumenta, scrvo iraprobo ac ncquam 
notissima (hinc locutioncs suh furcis caediy furcifer, 
alia, de servis et in scrvos proprie dicta): itaque mi- 
rum non cst, si Pscudolus supplicium furcarum com- 
memorat , quo ipse crebro affectus fuit , vel conser- 
vos cruciatos vidit. Copiosc furcarmn poenalium usum 
exposuit Lips.de Grucc, III. 2. sqq. Steph. jam con- 
jecit flocciUes , et in marginc editionis suae notari 
jussit. 
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40. HA» Immo Tero qiiasl ta diiM ^ quasiqiie ego aa- 

tem id snspicer. 
Sed qnid est tibi nomm ? ps« Serros est haic le- 

noni Syrns , 
Eam esse me dicam. Symssom* »▲• Syrost ps. 

Id est nomen mihi. 
HA. Verha malta facimas : heras si taas domi est, 

qain proFocas , 
Ut id agam , qaod missas hac snm. ps« Qaicqaid 

est nomen tibi f 

45. Si intus esset, evocarem : veram si dare vis mihi, 

Magis erit solatam » qaam ipsi dederis. ha. At 

enim scin* qaid est ? 
Reddere hoc , non perdere, heras memisit. Nanc 

certe scio , 
Hoc febrim tibi esse , qaia non licet hoc injicere 

angalas. 

43. si domi est fuu$, 44. quo mi$$u$ hic $. 47. aJiest me, 

Vs. 41. Syrus: Tide do servis Syris testimonium pa- 
tris Ciceronis de Orat. II. 66, ibique Turncbus. 

Ys. U, quod missus huc sum : sie Acid. alicubi sein- 
venisse testatur ; Tulgo: quo missus hic suiHf quod, licet 
omncs Mss. et cditt. exhibcnt, ferri non potest. Fastidio- 
sum quicquid est nomen tibi eorumdem auctoritate Pseu- 
dolo restitui, qui Harpaji^is nomen nondum rogaverat. 

Ys, 46. quam ipsi dederis , pro : quam si ipsi dederis. 
Copu}a si omittitur etiam Men. 1, 1, 11 et 1, 3, 24. 

Ys. 47. In Mss. Pallat. , sicuti in Cod. Acad. abest 
me : quod egregie metro consulit, in cujus gratiam 
olim adjectum. 
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Ego 9 nisi ipsi Ballioni, nammum credam nemini. 
50* ps* At illic nunc negotiosns est : res agitar apnd 

jadicem. 
HA* Di bene vortant* At ego quando eum esse cen» 

sebo domi , 
Rediero : ta epistolam hanc a me accipe , atqae 

illi dato : 
Nam istic symbolam est inter heram meam et 

taam de maliere. 
PB. Scio eqaidem, at qai argentam afferret, atqae 

expressam imaginem 
55. Saam hac ad nos , cam eo ajebat yelle mitti ma- 

lierem. 
Nam hic qaoqae exemplam reliqait ejos. ha. 

Omnem rem tenes. 

ps. Qnid ego ni teneam ? ha. Dato ergo istam 

symbolam illi. ps. Licet. 

Sed qaid est tibi nomen ? ha. Harpax. ps. Apage 

te Harpax , haad places. 

61. cenaeo, 58. Marpax sum. 

Vs. 50. res agiiur apud judicem : re$ pro Us asi- 
tatissimum. Unum mihi liceat affurre locum Cic. pro 
Mur. 12. extr. Mirum videri aolei, ioi homines, iam 
ingeniosos eiiam nunc siaiuere non poiuisse , rem an 
litem dici oporierei. 

Vs. 58. exemplum pro exemplari, rariore et exqui- 
sitiore significatione : cf. do iis disputans Ruhnk. ad 
Rut. Lup. p. 108. 

Vs. 57. licei hoe loco, sicut saepissime nihil ali- 
ud significat, nisi assensum. Idem Plauto resti- 
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Hac quidem hercle haad ibis intro , ne qaid har- 

pax fecerig. 
60. HA. Hostea Tivog rapere soleo ex acie : ex hoc no- 

men mihi est. 
P8. Pol te malto magis , opinor , vasa ahenea ex 

aedibas. 
HA. Non ita est. Sed scin* quid te orem , Syre ? 

ps. Sciam si dixeris* 
HA. Egodevortor extraportam huc in tabernam 

tertiam , 

61. pol te vivoB^ magia. 

tuendum Truc. 2, 7, 35, quod magis palam liet, si 
conferas Rud. 4, 6, 8. 

Ys. 59. ne quid Harpax feceris : nihil mutandum 
censeo. Et hic unice rerum scnsisse videtur Lambi- 
nus, sic vertens: ne quid nomini consentaueum fe- 
ceris^ i. e. rapueris. Frustra Scal.i Lect. Aus* I. 
19, karpas adverbium dicit, a verbo harpago^ sicut 
pax interjectio tipago, tax a tago^ tango. 

Vs. 60. hostes vivoa rapere eoleo: mos sciL erat 
apud pristini aevi homines, hostcs vivos rapere, ut 
servos facerent, amicisque mortuis parentarent, sicuti 
Achilles Patroclo , Aenaeas Pananli , Virg. Acn.X,519: 

Fiventis rapit , inferias quos immolet umbris : 
Gf. Epid. 2. 2. 115. raptor hostium. 

Ys. 61. pol te multo magis^ etc. Yerissimum puto, 
quod Lipsius ex Mss. Yaticanis dedit : pol tu vivos 9 
fnagis opinor , etc. , a quibus parum recedit Cd. Acad. 

Ys. 63. devortor, quid sit, quidque differat inter 
devortor ct divprior ^ vidc apud Drakenb. ad Liv. 
XLIV. 43. 
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Apad anum illam doliarem , cladam , crassam , 

Chrysidem. 
65. PS. Qttid nunc vis ? ha. Inde ut me arcessas , he- 

rus tuus ubi venerit. 
ps. Tuo arhitratn , maxume. ha. Nam ut lassus 

veni de via , 
Me Yolo curare. ps. Sane sapis , et consilium 

placet : 
Sed vide sis , ne in quaestione sis , quando arces- 

sam 4 mihi. 
HA. Quin ubi prandero , daho operam somno. ps. 

Sane censeo. 

64. dioholam recludam, 65. abest nunc. 
68. accersam te. — abest mihi, 

Vs. 64. diobolarem: optime taetur Gronov. , quod 
Bonatus legit: doliarem. 

Ys. 66. ut lassus veni de via: ut pro quoniam: cf. 
Most. 1. 3. 63. laud. Serv. ad. Virg;. Aen. X, 231. 

Vs. 67. me volo curare : curare , verbum proprium 
mensae et epulis : hinc corpus curare , cutem cti- 
rare apud Hor. Epist. I, 4, 15. Scd hic sensu latiore 
accipitur de omni officio, quo hospe« est excipien- 
dus, balneo, vestOi foco, cpalisy qaod patet ex 
Stich. 5 , 3 , 9 : amicog meos curabo , hic advenien- 
te$ : cff. Heyn. et Wund. ad Tib. I. 5. 33. 

Vs. 69. sane cenaeo : censeo te facturum recte, sa- 
pienter, ut homines sani solent. De qaa vi voculae 
sane vide intt. ad Amph. 1, 1, 292, et Curc. 1, 3, 
20. Quin sic explicandum puto: ne metuas, me 
quaestioni futuram: qain, i. e. immo potius, ubi 
prandero» dabo operam sorano. 
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TOiHA. Nanequdvigl n. D^imiliuii ut abttui* ha« 

Abeo. P8. Atqae audin' Harpage ? 

Jabe sis te opperiri : beatiu eris ai consQdaverLi. 

ACTUS SECUNDI SCENA TEBTIA. 

PBKVDOhm. 

Di immortales ! conservavit me illic homo adven* 

ta sao : 
Sao viatico redaxit me asqae e^ errore in viam. 
Nam ipsa mihi Opportanitas non potait opporta- 

nias 

Ys. 70. nunc quid viaf Optime monet Bothius, raa- 
la nc edere vulgatas: in vett. nonnuUia editt. ger- 
manum legitur: numquid visf quod patrono non eget. 

Ys. 71. heatuB eris r beate tibi erit, gratum habe- 
bis, si consudayeris. Beare apud Comicos significare 
^rata mlicui dicere vel facere , notissimum est. Sic de 
cibo dicitur pro deleciare, Gopt. 1, 2» 34. Nescio» 
quid impuri ia BseudoU verbis deprehenderit Barth. 
Adv. XI. 6. 

Ys. 2. viaficum^ i(p6hw, samtus viae: hictamenswo 
viaHeo recte interpretantiir , swo sumiu: nec tamen 
proverbii speeieinhabety sicuti adjicitur. Multuraenim 
abesse eredo, ut haec notio subsit verbo simpliciter, 
nulla ratioBe habita contextus. Hic autem adveniu buo 
Harpax conservavcrat Pseudolum : suo igitur itinere , 
sumtuqiie itineris rednxerat in viam uequo e^ errore, 
tfeque «ie haud serael motum de loco notat. 

Ys. 3. allaia : ex conjectara Ifpaii ; Hss. ad unum 
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Advenire 9 qaam haecc* allate est mihi opportane 

epistola : 
5. Nam haec allata cornncopiae est^, nbi inest quic- 

quid volo. 
Hic doli , hic fallaciae omnes snnt , hic sunt sy- 

cophantiae 9 
Hic argentnm 9 hic amica amanti herili filio. 
Atqne ego nunc me gloriosum faciam , ut copi 

* pectore. 

4. quam haec cavata etf, 5. alata coptaet cornu, 
7. amanii amica^ 8. me glorioaum /. «. 

omnes : quam haec cavata , quod Lamb. et Parcus in- 
terpretantur eruta , mihi quidem quum nullum sensum 
praebct, nec virorum doetorum commenta magis se 
commendant , allata praeeuntibus aliis in textum intuli. 

Vs. 5. nam haec allata cornucopiae est : assentior 
Gronovio , lectionem Cd. Acad. vulg^atae anteponenti : 
nihil tamen opus est mutare, quamyis iteratum haec 
allata suspectum possit videri. Eaec epistola, inquit 
servus, mihi allata est quasi cornu copiae: in hac 
epistola accepi cornu eopiae. Lamb., iterum sufifra- 
ganto Parco, nam haec illud cornucopiae est, deduc- 
tum ex scriptura veterum nonnuUarum: nam haec 
illa ea. 

Vs. 8. Frustra hunc versimi contra Mss. auctorita- 
tem rautare aggressi sunt viri docti: nihil mutan- 
dum censeo : sensus est : nmic gloriabor , nunc mo 
jactabo; nam cornu copiae allato, sum copi, i. e, 
copioso pectore (cf. Bacch. 2. 3. 117); cornu copi- 
aespiritus mihi fecit. Post pectore^ praeeunte edit. 

13 
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Qoo modoqQieqaeageremi at lenoni flairiperett 

maliercalam , 
10. Jam institata f ornata cancta ia ordine animo at 

Toloeram , 
Certa f deformata faabebam : sed profecto faoc sic 

erit. 
Centam doctiim hominam consilia sola liaec de- 

vincit dea 
Fortona* Atqae hoc veram est.: proinde at qais- 

qae fortana alitar , 
Ita praecellet f atqae exinde sapere enm omnes 

dicimns. 

10. i. o, hah$o ui impoeiore, 

Steph. , et annucnte Bothio , plenissiiiie distinxi : 
nam hic Tersus praecedentibus est nptandus, mi- 
nimo cum sequentibus connectendus, quoniam pror- 
sus diversa sequuntur. Se gloriosum facere , pro glo" 
riarif tejactare, ut se tnagnutn, ferocetn, facetum^ 
magnificum facere : de quibus Tide Gron. L. P. p. 92. 

Vs. 10. ornata^ pro instructa, parata: cf* Lang. ad 
Sall. Jug. 90. 

Vs. !!• deformata: i. e. dclineata» descripta, de- 
signata; sedem habet inprimis in morum et habitus 
descriptione , Tel characterismo : cf. Ruhnk. ad Hut, 
Lup. p. 90. — eed profecto hoc sie erit : quamquam 
onmia jam erant parata, sine dubio tamen noTum 
.consilium sequar, hoc pracTortar principio (cf. huj. 
fab. 2. 2. 8): sic, ut nunc animo concepi, leno- 
nem pnella circumducam. 

Vs. 14. exinde: hi\jus Toculae elegans usus estapud 
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15. Bene nbi quod consiliom diicimns accidisse , fao- 

minem catum 
Enm esse declaramns : stnltnm antem illnm, qnoi 

Tortitmale; 
Stnlti hand scimns , frnstia ut simns , cnm qnod 

cnpienter dari 
Petimus nobis , quasi qnid in rem sit f possimns 

noscere* 
Certa amittimus , dum incerta petimus, atqne hoc 

evenit 

20. In laboroatqne in dolore,ntmorsobrepat interim. 

Sed jam satis est philosophatnm » nimis din et 

longum loqnor. 
Di immortales $ anrichalco contra non carum fnit 

15. vU quid dMmu» eon^ilium, 17. •iuiH auUm 8umu$: 
fruatroquB $cimu»» 19. hoe venit» 

Plautum, ubi sermo ost de re, ex alia pendentei ex 
eademque «lestimata: Poen. 3. 5. 9. 

Utcumque est ventuMf exin velum vortiinr. 
cf. Most. 1. 3. 70: 

Ut fama e$t homihif exin eolei fecuniam invenire^ 
Notione Tulgari lexieorum Tenit Gurc. 2. 3. 84 et 
Truc. I. 1. 6*. 

Vs. 15. sqq. Hi Tersus in omnibusHss*, quibnsqni- 
dem nunc ntimur, turpibus mendis maculati Tiden- 
tiir: Ts. 15 quid pro quod: rs* 17 bis ecimua exhi- 
benty et quod pro quid. 

Ys. 22. aurichalco contra non carum fuit: aurl- 
chalco contra appenso Tel numerato carum non fuit; 
Tilius est aurichalcum meo mendacio i cf. Gron. L. P. 
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Henm mendaciiim , hic modo qiiod snbitoeom- 

mentng fai. 

Qaia lenonis me esse dixi.Nmic ego kac epistola 

25. Tres deladam f heram et lenonem , et qui hanc 

mihi dedit epigtolam. 
Eage par pari I aliad aatem qaod capiebam con- 

tigit. 
Yenit eccam Calidoras , dacit nescio qaem se- 

cam simal. 

ACTUS SECUNDI SCENA QUABTA. 

CALIDORUS, CHARINU8, PSEtTDOLUS. 

Dalcia atqae amara apad te sam elocatas omnia : 
Scis amorem, scis laborem, scis egestatem meam. 

25. ebett mihu 

p. 83. Qaomodo scribendujn sity aufichakum an 
oWcAa/cum / etiamnunc sub judice lis est : utrumque 
probat Salm. ad Plaut. Gurc. 1. 3. 46: contra Tide 
Heyn. ad Virg. Aen. XII. 87. 

Vs. 26. euge par pari^ scil. dabo yel respondebo. 
Est serri cxsultantis et yindictam minantis trinisillis, 
qui ante contumeliose factis Tel dictis bilem illi com-> 
moTerant: cf. Asin, 1, 3. 20; Truc. 5. 47. — AHud 
— quodf omisso quam tcI simili copula. Alterom ex- 
emplum talis ellipsios tix reperias. Aliud forto Tcr- 
tere licet alio modo, alitef^ saWa ma^is sententia^ 
Sed dubiqs baereo. 
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GH. Commemini omnia : id ta modo quid me vis 

facere , fac sciam. 
CA. Cnm haec- tibi alia inm elocntns , nt scires , 

siscis, desymbolo. 
5. CH. Omnia, inqnam: tn modo, qnid me facere vir, 

facntsciam. 
CA. Psendolns mihi ita imperavit, nt aliqnem ho- 

minem strennnm , 
Benevolentem addncerem adse. ch. Servasim- 

periumprobe; 

3. omnia : dic fu m, me quid «f« faeere , fadam, 

4. cum Koe f. o. «. elocuturuc , «. «. «• quid d, «• 

5. «. quao fu modo: quid, 6. abett ifa. 

Ys. 3. Codicis Acad. lectionem firmat, qnam sae- 
pins landaviy edit. Steph.: versni tamen molesta 
est: aliae qnoque /actain pro /oc sciam. 

Ys. 4. Yersus depravatus. Alii libri, ut et Gd. 
Acad. hoc pro haec, omissis si scis. Lambin. nescio 
qua auctoritate, tum pro cum, Both. totum versum 
ex ingenio refingit: 

Cum haec tihi alia, ium elocuiusy ui sii res de 

symholo. 
Hic Tcro nsus particulamm cum — ^«iitPIautoignotus. 
Quod si Lambiniannm ium e libris petitum est, am- 
plectcndum censeo: si scis^ quo ob sequentia aegre 
^sareremusy est pro: si recordarisy meminisii: Most. 
3. 3. 2; Gurc. 3. 14. 

Ys. 5. Quod exhibet Cd. Acad., praecone non eget; 
difficiliore qnamTis metro, egregie sic: 
Omniaf inquam^ quae iu modo: quid me facere vis^ 

fac ui sciam^ 
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Nam et amieam et benevolentem dacis. Sed istie 

Pieadolas 
NoTas mibii est. ca« Nimiam efltmortalis graphi- 

cns : biearetes mihi est : 
10. la mihi haec ease ^ffectaram dixit , qaae dixi 

tibi. 
P8. Magnifice hominem compellabo. ca. Caja tox 

sonat? ps. Io,io,<o. 
Te te te tyranne, te rogo, qui imperitas Pseadolo, 
Qoaero : quoi ter , trina , triplicia , tribas modis 

tria gaadia , 
Artibas tribas ter demeritas dem laetitias / de 

tribas 
15. Fraade partas ; per malitiam f et per dolam et fal- 

laciam , 
In libello hoc obsignato ad te attnli paaxillalo. 
CA. Illic homo est« ch. Ut paratragoedat cama- 
fex ! CA. Confer gradam 

8. iMiiii amicum, 11. duplex io, 12. di^ilex f«. 

13. Cal. quaero , quid id t«#. Ps. irina mo tria gaudioi 

14. dem tribHS f. p, 

Vs. 13. Lamb. post Pseudolo plenissime distinguens, 
qu'aero sequentibus junxit, quod verius puto. InSteph. 
CAL. Quaero quoi terf ps. trinaetc.rs.sq.dein^Todem^ 

Ys. 17. paratragoedai ; sic Mss. Pseudolus ut copi 
pectore nunc, haud secus ac in tragoediis magnificum 
se faciti et statum basilicum sumit: videt herum 
et Charinnm appropinquantes , nec loco se moTet : 
hero quaniTis jubente, obTiam ire snperbus dedigna* 
tur: ef. Herc. 5. 2. 41 sq. Honente AcidaL, ^t edit. 
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Contra pariten ps. Porrige aadaciter ad salatem 

brachinm. 
CH. Dic , atram Spemne an Matrem te salatem , 

« Pseadole t 

20.PS* Immo atramqae/ ch. Utramqae salre: sed 

qaid actam est ? ps. Qaid times t 

CA. Attali hanc. ps. Qaid attalisti t ca. Addaxi, 

volui dicere. 
ps. Qais istic est t ca. Charinus. ps. Euge ! jam 

XapTvov oJaw^v vrotu. 

22. jam Charinum nolo, 

Steph. , quaecamqne usque ad ts. 20 Charino dantur, 
rectias Gaiidoro tribui censeo. 

Vs. 19. spemne an matretn: alii spemne an aalu^ 
tem: prius auctoritate multorum librorum sine dubio 
est recipiendum. 

Ys. 20. quid timesf est Pseudoli magnifici, herum 
fastidiose incrcpantis, quod ipsii saluti suaCy parum 
fidere videbatur. 

Vs. 21. adduxi polui dicere. Veteres, linguae lap- 
sum corrigentesy dicebant: hoc vel illud volui dicere: 
non ut hodie plerumque, inquam^ quo verbo ute- 
bantur in instauranda oratione, vel emphasis causa 
in vocabuli repetitione: cfil v. c* huj. fab. 3, 2, 55; 
Mil. I. 1, 27; 3. 2. 7; fragra. Frivolariae vs. 10, et 
apud Terent. saepius: vide Ruhnk. ad Andr. 5. 2.21. 

Vs. 22. Jam Xctptvw olmh 9Fotu. Sic e vestigiis Mem- 
branamm coUegit Camer. : Acidal. mavult : eug$ I jam 
TCfi^petv Xaptm valo : alii alia. Ante jam vidimus, tnr- 
bare, et absorda tradere Mss. in Graecis, quae pas« 
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GH. Qoiii ta qaieqnid opa*gt , aodacter imperas. 

P8. Tani gratia est. 

Bene lit , Charine : nolo tibi molestos esse nos. 

25. CH. Yos molestos mihi? molestam est id qaidem. 

ps. Tam ta igitar mane. 
CA. Qoid istac est? ps. Epistolam modo hanc in- 

tercepi , et symbolam. 

23. opu*8t , miki a. t . abtuni tam gratia est. 

24. b9ne eie Caftne. 25. abtuni id ei tu, 

sim apad Plautam rccarraQt, ita ut certi qaid sta- 
tuere non detar, sod contra Tirorum doctorum con- 
jecturas accipere debeamus. Gamerarii lectio sic cx- 
plicatur: Ghariuum tamquam bonum omen accipio, 
utpote qui nomen habet a yerbo x^ipa. Gronovii lec- 
(io : euge ! jatn Xetpivta x^P^^ ^^'^ » admodum placet , 
quoniam opera Charini nunc non amplius opus crat 
Pseudolo. Both. metri causa x^P^^ (gaudium, Tolup- 
tatcm) pro X«p7voy. 

Ys. 23. tam gratia est : alii jam gratiam ; scd cimi 
Gron. hanc lcctionem imice Tcram csse puto, quoni- 
am est formula blande aliquid recusantium , Plauto ad- 
modum usitata. Alibi ctiam jam pro tam legitur iii 
eadem locutionc: cf. Both. ad Menaechm. 296, qni 
tam pro tamen positum affirmat, qua significatione 
olim usurpatum fuisse Festus docet. Mihi tamen for- 
mula sic Tidetur supplenda. : tam gratia cst, quam 
si opera tua usus essem: cf. Gulielm. Quaest. inMe- 
haechm. c. 2. GronoT. L. P. p. 342, h. I. Tcrtit con- 
cedo: minus recte, ut TideCur. 

Ys. 24. bene sit: cum Bothio malim legere fit : 
hoc quod agimus etmeditamur, benefit, it, sucoedit. 
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CA^ Symbalaml qaemsymbolamf ps« Qoiamt«- 

lite allata^st modo : 
Ejas seiTYO» qai hunc ferebat cnm qninque argenti 

minis i 
Taam qui amitam hinc arcessebat f ei os snblevi 

modo* 
dOtOA. Qaomodol ps* Horum caassa haec agitut 

spectatoram £abala : 
Hi scianty qai hicaffaerunty vobis post narra- 

vero* 
ti4« Quid nuncagimas? ps.Liberamhpdietuam 

amicam amplexabere» 

^A. Egone? ps. Tute. ca. Ego? ps. Ipsas,in^ 

qaam f siquidem hoc vivet caput : 

Si modo mihi hominem invenietis propere. ch^ 

Quafaciel ps. Malum, 

SS.CaUidom^ doctamy qai quando principiam pre- 

henderit , 
Porro sua virtate teneat , quid se facere oporteat : 

"27. oltefia#tf« ««#• 

Vs. 29. 0$ aublinere, pro decipere: Gron. L. P. p. 
59. Nonius hanc locutionem a ridiculo quodam lusus 
genere deducit» quo dormientibus aut alioquin im- 
prudentibus ora pin^ebantur. 

Vs, 32. quid nunc agimusf sermo dubitantis est et 
conialtantb: cf. hoj. fab. 4. 7« 61« Cic. pro Quint. 13. 
Similiter quid agof Bacch, 5» 2, 78; Cic. ibid.o.10: 
Quiniiu$ ad vadimonium nontentt: quid agof ubi 
vide Hott. 

14 
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Atqae ema, qni noQ bic nsitatofe saepe sit. Ctt. Si 

senros est , 
Nanqnidrefertf ps. Inuno mnlto mavolo qaam li- 

beram* 
CH« Posse opinor me dare bominem tibi malam et 

doctam , modo 

40. Qoi apatre advenitCarystoznec domexiit aedibas 

Qaoquam , neqoe Atbenaft advenit onquam ante 

besternom diem. 
ps. Bene javas. Sed quinque inventis opos est 

argenti minis 
Motuis, quas bodie reddam : nam nnam bojus mi- 

bi debet pater. 
CH* Ego dabo, ne quaere aliunde» ps. O bominem 

opportiinum mibi I 
45. Etiam opu'st cblamyde et macbaera , et petaso. 

CH. Possum a me dare. 

40. nec esif, 41. anie exfremum diem. 

Vs. 37. usitatus: anteponendum videtur t?m*a«i»« pro 
saepe visuSf invitis quamvis Mss., qui excepto Parisino 
vulgatum tenent, quod ne semel quidem apud Plau- 
tum legitur: visitatua contra passim obviam fit: cal- 
culum adjicit Gron. L. P. p. 258. 

Vs. 43. nam unam hujus etc. sic omnes libri scrip- 
ti atque editt. : quod tamen ferri non potest. Alii 
alia commenti sunt: sed argumenta, qiiibus quisque 
sua stabilire atque fulcire conatur, minime valent 
evertere sententiam eorum, qui unam prorsus delen- 
dum censent, ex iterato praeccdenti nam ortum. 

Vs. 45. a me dare : i. e. e domo mea. Notanda 
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M. Di immortales , non Charinai mibi hic qui- 

dem est , ged copia ! 
Sed istic serFOs , ex Carysto huc qi|i advenit , 

quid sapit ? 
CH. Hircum ab alis. ps* Mannleatam tnnicam 

habere hominem decet. 
Ecqaid habet is homo aceti in pectore ? ch. Atque 

acidissami. 
50. ps. Quid f si opus sit , at dolce promat indidem , 

ecquidhabetf ch. Bogas? 

48. hU cum ah aliis, 

est significatio haram Tocalarum; sic Stlch. 5, 1, 7 
a me transferam^ i. e. cx apotheca hori mei. 

Ys. 46. copia: cf. huj. sc. ts. 18 sq. Haud dispa- 
res loci sunt Kud. 2, 6,. 73. et Bacch. 4, 3. 25: 

Tuam copiam eccam Chrysalum video, 

Ys. 47. quid sapit : i. e., quam sapiens est. Cha-^ 
rinus Tero de industria male intelligens ^ atque jocu- 
lum quaerens in duplici significatione Tcrbi eapere-^ 
respondet: hircum ah alis. Yariae lectioni db incu^ 
nahulie non defuerunt sui patroni. 

Vs, 48. manuleatam : nescio quid obscoeni hac oc- 
oasione Fiauto commodare student intorpretes: Gro- 
noTius recte eensety hoc Pseudoli dietum congruens 
esse respoQSO Charini , quoniam tunicae manicatae 
alarum foetorem minus ad nares perTenire patiuntur. 

Ys. 49. aceti in pectore: i. e, prudentiam, ingeni- 
um acutum et mordax: cf. Bacch. 3, 3, 1. et Gron, 
L. P. p. 175. Aliis Tcrbis iterat qnaestionem, Cha- 
rini joco in deridiculum Tcrsamy quid Bapi$9 
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Marrhiiiam » pMSom » jefniliim » malinam » mel 

qaojasmodi : 
Qain in corde instmero qnoadam eoepit ihenno-* 

polium. 
PB. Eogepae I lepide, Charine, me meo lado lam- 

beras: 
Sed qnid nomen esse dicam ego isti servo ? ch. 

Simiae. 
5S.M» ScitneinreadTorsaTorsarif ch. Tarbonon 

aeqae citas est« 

61. quotiamodi. S3. ougo peUepido, 54. «beti ego. 
55. abett re. 

Ts. 51. myrrhinam. Vidc Plin. H. N. XIV. 15; de 
pa$80 XIV. 11; de defruto ibidem, ct XVIII. 74. — 
Quojusmodi pro o^jusTismodiy cajasqucmodi. 

Vs. 52. thermopolium : tabcnia, ubi potiones dulcc« 
Tcnibant, quas calidas potarent: hinc Tcrbum ther- 
mopotarOf Trinumm. 4, 3, 7, ct mcntio thermopolii 
in hilarjoris inTitationis desGriptionc , Garc. 2. 3, 13., 
quoniam apud priscos Romanos non tantum in usu, 
scd in dclitiis fuissc, calidum bibcre, monct Lips. 
Elcct. I. 4. 

Vs. 53. me meo ludo lamberas: Tid. Pocn. I. 2. 83, 

Vs. 54. Simiae. Bothius maTult Simmiae^ causas 
adfcrcns admodura futiles. Simiam antiquitus dictum 
fuisso homincm callidum^ malignum et nequam, pcr- 
suadere conatus est Meurs. ad Truc. 2, 2, 14. Prac- 
terea Simmias non Tidetur esse nomcn serTiIe. 

Vs. 55. versarif in Tarias formas mutari; Tersutum, 
Tcrfiipellcm csse. 
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pg« Ecqaid argutas egt ? ch« Maloram facinoram 

saepissume. 
ps. Quid, com manifesto tenetur ? ch. Anguil- 

Ia*8t , elabitur. 
ps. Ecquid is homo scitas est i ch. Plebiscitnm 

non est scitius. 
ps. Probus homo est, ot praedicare te andio. 

CH. Immo si scias , 

60. Ubi te aspexerit » narrabit nltro quid sese Telis. 

Sed quid es acturus ? ps. Dicam , ubi hominem 

exornavero • 
Snbditicium fieri ego illum militis senrom toIo : 
Sjmbolum hunc ferat lenoni oum quinque argenti 

minis , 
Mulierem ab lenone abducat. Hem tibiomnem 

fabulam. 
65« Cetemm quo quicqne pacto faciat , ipsi dixero* 
CA. Quid nnnc igitnr stamns ? ps. Hominem cum 

ornamentis omnibns 

58. ett acituaf Gh. p, non aeque $citum e$t, 
60. quid esae velia^ 64. adducat. 

Vs. 56. argutus: jocus in duplici verbi notionc,, 
ingeniosus et concictus, 

Vs. 60. quid seso veliSf scil. agere : Cave cre- 
das, esse abL, intellecto de Tel es: ablativo jonctum 
quidcm Tidcs Terbum velle Men. 2. 1, 41 : sed ibi sic 
explendus : quid de eo vis facere , quae constructio 
frequentissime apud Plautom obviam fit. 

Vs. 66. ornamentis : suspicor ludum inesse huic vo^ 
cabuloy quod tam de vestibus (proprie mulierum e| 
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Exornatnm adducite ad me jam , ad trapezitam 

Aeschinnm» 
Sed properate. ch. Priug illic erimns , qnam tn. 

ps. Abite ergo ocius. 
Qnicqnid incerti mihi in animo prins , ant am- 

bignnm fnit » 
70. Nunc liqnet, nnnc defaecatnm est : cor mihi nnnc 

pervinm*st« 
Omnes ordines snb signis dncam legiones meas , 
Avi sinistra, anspicio Iiqnido,atqne ex sententia: 

70. nunc pervia$. 

servomm) qnam de tallaciis dicitnr apud Plautum : cf. 
Poen. 1, 3, 18: 

Jam €t ornamentis meis et sycophantiis 
Tuum exornaho villicum. 
Quibus rebus Simia esset onerandus, vidcmus vs. W. 

Vs. 70. pervium: Mss. et editt. vett. tere perviam: 
utrumque recte dicitur : cf. Aul. 3. 2. 2A. Monente 
Cd. Acad. procul dubio sic distinguendum : 

JVunc defaecatum est cor mihi : nunc perviam^st. 

Vs. 71. ordines: Boxhomii ordine^ quamvis senten- 
iiae loci optime consulit, per metrum probare non 
licet. Sicuti huj. fab. 2. 1. 5, hic quoque legiones 
meas per asyndeton junguntur orrf»»»*t*#, quo ulteri- 
us declaret poeta quid vclit. Sic solet iir metaphoris 
spectatorum tarditati snbvenire. Nihil mutandum 

censeo. 

Vs. 72. avi sinistra. Sic Epid. 2, 2, 1, ubi interpr. 
docent, quare sinistra dicantur/ausfa. Verum licet 
Cic. quoque de Biv. II. 39, Rotnanis sinistra, Grajis 
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Confidentia est inimicos meos meposse pcrdere. 
Nunc ibo ad fornm , atqae onerabo meis praecep- 

tis Simiam , 
75. Quid agat , ne qnid titubet , docte ut hanc ferat 

fallaciam. 
Jam ego hoc ipsum oppidum expngnatum faxo 

erit lenonium. 

ACTUS TERTIUS SCENA PRIMA. 

PUER. 

Cui servitutem Di danunt lenoniam 

Pnero, atque eidem si addunt turpitndinem » 

76. lenocinium. 1. cui servientem dii, d, lenam» 

et barbaris dextra nteliora videri affirmat, Romani 
tamen innumeris locis ad exemplum Graecorum si** 
nistra habuerunt infausta , v. c. quando scriptorcs Ro- 
mani Graecos iuducunt: cf. Ovid. Her. 2. 115, ubi 
avibus sinistris in malem partem. Plautus igitur im- 
memor, quod haud raro, personas suas agere in 
Graecia, in bonam partem utitur avi sinistra. Hinc 
fortasse scaeva^ quae proprie est pars sinistra, sed 
deinceps pro quocumque omine dici coepit, in utram- 
que partem usurpatur. 

Ys. 75. ne quid titubet, ne qua in re incertus sit , 
vel ne quid peccet: titubare enim quamyis proprie 
pedes dicuntur, translatum tamen de quovis errore 
uflurpatur, etiam de lingua erranti: cf. Ruhnk. ad 
Rut. Lup. p. 112; Westerh. ad Terent; Heaut. 2, 3, 
120. ~ Feratf quod habent Hss. et editionest Idoum 



112 



Nae illi , quantum ego nune corde conspicio meo, 
Malam rem magiMHn,multa«que aerumna» danunt. 
5. Velut haec mihi evenit serTitus, uhi ego omnibu» 
Parvi» magnisque mi«eriis praefukior. 

,uum optime tuetur, atque frustra soUicitatur. Pa- 
ri modo cnim legitur Poen. 1 , 1 , 67 : 

Haneperdoceamu», ut ferat fallaciam. 
m nonnnlli quoque malunt serat ; Ter. ^iid. 2, 
6 1 fallaciam alieui portare ; ejusd. fab. 3, 1, l», 
f^Ulacia mihi affertur ; Cic. Epp. ad Att. VII. 26/ra«^ 
dem ferre. Itaqne non opu» est, cum vms doctis in* 
terpretari prcferre, quod est Cas. 9.&, ^T'- 

Lra o«fl«e haec dolutn exprosumo hune protulerunt. 
Vs 3 cordeconspiciomeo. Nihil m-.tandum censco. 
Saeplus' sic verba sensuum ad animum transfern. non 
cst quod moneam. Cord. additum prudenter. «t 
" taphora indicetur: Most. 3. 2, 13: J»o mayu 
coaito ego cum meo animo, ubi ne metaphora quidem 
adest. et apnd Cic. de Senect. 5. contemplaH antmof 
ad Div. VI. 3. exUum video animo: cf. GSreni. ad 

Cic. de Fin. II. 15- 

Vs. 6. miseriispraefulcior: multi cum Aoid. mtn»^ 
ieriis praefulcior, reluctantibus quamvi. M... et editt. 
Hecte Bothius tuetur vulgatam, monens columen fa- 
n^iliae dictmn fni«. .ervmn, Te^- P»»»™- ^ ' » '^^ 

Sed hoc ironice: citra i-«» ."l*"^^*^^';''';^ 
^nem familiam sustentar. dicU Adelph. J, *^^ 
Accedit, quod ministerium -««l-- «P"^ ^^^T^, 
legitur, et miseHu recte explican potert Praefut 
Jri cn m dicitur, qnicquid columen ac fulcrum .ub^ 
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Neqae ego amatorem mihi invenire nliam qaed , 

Qai amet me, nt caret tandem nitidiascule. 

Nanc haic lenoni est hodie natalis dies : 
10. Interminatus est a minimo ad maxumum , 

Si quis non hodie munus misisset sibi ^ 

Eum cras cruciatu maxumo perbitere. 

Nunc nescio hercle , rebus quid faciam meis. 

Neque ego illud possum , quod illi qui possunt , 

solent : 
IS.Nunc nisi lenoni munus hodie misero , 

Cras mihi potandus fructus est fullonius. 

Eheulquam illae rei ego etiamnunc sumparvulus! 

Atque edepol ut nunc male eum metuo miser ! 

7. ullum invenire, 9. hodie est, 10. abest eaf* 12. m. 
perdere, 14. ego pol t . 17. q. ille hercle ego, 

ditur alicui rei : cf. Pers. 1 , 1 , 12 : quin me suii 
negotiis pruefulciat : pari modo puer se dicit fulcrnm 
praefulciri miseriis, quoniam sustinere, ferre, per* 
ferre magnas parvasque miserias debebat. 

Ys. 8. qui amet me , ut curet : sic Mss. et editt. 
Alii conjiciunt ut curer : Bothius et curet, quod veri- 
us yidetur. Nitidiuscule curare i. q. moUiter curare, 
Poen. 3, 3, 80: cff. intt. ad huj. fab. 4, 7, 34: de 
nitore Gr. L. P. p. 56. 

Ys, 13. rebus quidfaciam meis: Gas. 5, 3, 1: 

ardeo flagitio ^ nec quid agam meis rebus scio. 
Utroque loco rebus meis abundat. ^ 

Ys. 18. De hoc et sqq. vs. consulendus est Gron. 
Obss. III. 4. , qui yersum 18 tamen minus recte yide- 
tur cepisse; yertit secundum Douzam: atque ego, 

15 
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Si qaispiam det , qaoi manas gravior tiet » 
20. Qaanqaam illod ajant magno gemita fieri , 
Comprimere dentes videor posse aliqao modo : 
Sed comprimenda est mihi tox atqae oratio , 
Heras eccam recipit se domam , et ducit eoqaom. 

ACTUS TEBTII SCENA SECUNDA. 

BALLIO , COCUS , PUER. 

Foram coqainam qui vocant 9 stalte vocant , 
Nam non coqainam est,Terum furinum est foram: 
Nam si ego juratus pejorem hominem quaererem, 
Coquum non potui, quam hunc quem duco,ducere, 

utcumquo male metuo eum fructum fallonium, si 
quis tamen det peculium, unde parem hero munus 
nataliciumi quicquid dicant, id non fieri sine dolorey 
possum obdurare, et ab co pati: (in Hss. enim et 
editt. legitur qui prosubditiciogwoi). Manus ex quacstu 
graves intelligendas esse, ulterius docent loca a Gron. 
et Both. allata. Sed malim eum ts. 18 de lenone in* 
telligi, non de fruetu illo: melior prodit sententia. 
Atque pro atqui Plauto usitatum. Sensus igitur est : 
quam illi rei adhuc sum parvulus! atqui, ut nnncve- 
hementer lenonem metuo miser! si (igitur) quispiam 
det, etc. 

Vs, 4. coquum non potui, pro potuissem. Simili- 
ter Host. 3, 1, 46: nunquam potuisti mihi 

Magis opportunus advemre quam advenis. 
hnj.fab. 4, 1, 9 fuit pro fuisset; alibi. Vs. 3. quae» 
rerem pro quaesivissem. 
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5. Mahiloqaom , gloriosiim» inBnIsiim» iniitikm: 
Qain ob eam r&a Orcus recipere hanc ad se no- 

lait, 
Ut esset hic , qai mortais coenam coqaat : 
Namhic solas illis coqaere^ qaod placeat, potest. 
co. Si me arbitrabare isto pacto , atpraedicas, 
lO.Car condacebas? ba. Inopia: alias non erat. 
Sed car sedebas in foro » si eras coqnas » 
Tu solas praeter alios ? co. Ego dicam tibi : 

12. t, $. post af co, e. dico tibu 

Ys. 5. muhihquum , etc, : sapple magis. In oom- 
parationibas sacpe sic omittitar particula magis vel 
minus: Most. 1, 3, 43 intelligitur minus : cf. Rud. 

4, 4, 70; Men. 5, 1, 26; Lips. Epist. Qaaest. Lib. 

5. Ep. 23. Potius quoque sic nonnumquam desidera* 
tur: cf. huj. fab. 1. 3. 8. 

Ys. 6. Orcus recipere noluit : intt. a. h. L adde 
Gron. L. P. p. 258. Eodem modo Lncilius, citatus 
Donat. ad Ter. Phorm. 2. 3. 26, carcer (pro carcera^ 
rio)y vis carcere dignus, 

Vs. 7. qui mortuis coenam coquat. Objicit coquo, 
esse illum bustuarii ordinis, culinam mortualem egre* 
gie callentem, et prae ceteris idoneum ad parandas 
struices illas escarias, quae nono post mortem die 
defunctis apponebantur, quibus quantumvis insulsae at- 
que insuayes displicere non poterant ; gulae rero de- 
licatae atque ingenuae haudquaquam illum satisfacere 
posse significat: cf. Grut. ad Aul. 2. 4. 45, obiimpe- 
ritus coquus ox oodem isto coenae feralis more im»ii- 
dinalis audit. 
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Hominam araritia ego sam fiEictiui improbior co* 

qaus , 
Non meopte ingenio. ba« Qna istac ratione ? co. 

Eloqnar: 
IS.Qaiaenim cam extemplo Teniant condoctnm co- 

quom , 
Nemo illom qnaerit qai optama8,et carissama^st: 
Illam condacant potias , qai Tilissama^st. 
Hoc ego fai hodie solas obsessor fori. 
Illi drachmis issent miseri : me nemo potest 
20« Minoris qaisqaam nammo at sargam sabigere. 

17. q. v%li9$%mu$ hoe. 19. drachfna. 

Ys. 18. obsenor fori : obiidere nonnamqucim cst diu 
$edere, morari: ef. West. ad Ter. Adelph. A. 6. 6^ 
et Liv. III. 50, ubi obsidere pro eo, quod in eodem 
cap. legitur, insidere, 

Ys. 19. illi dfachmis issent : sic Mss. vel drachma es" 
$ent , Tel drachmis sent ; nec minus incerti interpre- 
tos: Tirorum doct. opinionibus de h. 1., a Tanbro. 
enotatisi adjungenda Sahnasii, qui de modo usur, p. 
67, maTult; drachma essent. Cum Bothio amplec- 
tendum censeo drachma issent, scil. conducti, cum 
drachmis per metrnm stare non potcst, nisi cum 
Steph., ordine iuTorso scribamus: issent drachmis. 
GronoTius, quod in edit. sua anteposuit, et recte 
explicaTit, drachmis issent, in L. P. reliquit, ubi 
magna exemplorum Ti persuadore suscepit, dignius 
esse drachmis essent. 

Ys. 20. nummo, Nummus Plauto sine adjcctione 
auri semper didrachmus est, siTC statcr; cf. 8alm« 
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Non ego item coenam condio , nt alii coqui , 
Qui mihi condita prata in patinis proferunt , 
Boves qui convivas facinnt , herbasque oggerunt: 
Eas herbas herbis aliis porro condiunt,. 
25« Indunt coriandrum,feniculum,allium,atrum olus, 
Apponnnt rumicem , brassicam , betam , blitum , 
Eo laserpicii libram pondo diluunt : 
Teritur sinapis scelerata cum illis : qui terunt , 
25. coriandro. 28. $inapis celera, 

ad Epid. 1, 1, 52; Turneb. ad Truc. 2, 7, 11, et 
GronoY. de Pec. Vet. III. 3. p. 134. 

Ys. 26. blitum : Plin. H. N. XX. 22 : Blitum iners 
videtur, ac sine sapore aut acrimonia ulla : undecon- 
vicium feminis apud Menandrum faciunt mariti, Apad 
Plautum Truc. 4, 4, 1 meretrix dicitur blitea et /u- 
tea, i. e. barda, stupida et fatua: cf. Festus i. v. 
blitum. Inde forte Gallicum belitre. 

Vs. 27. eo diluunt: i. e. eo laserpicii libram pon- 
do, liquore aliquo dilutam, addant. De laserpicio cf. 
Salm. ad Rud. 3, 2, 16. — libram pondo : libram 
ponderalem sic signiticabant veteres, ut distinguerent 
a libra mensurali. Qua de re plura dabit Gron. L. P. 
p. 323. sqti, 

\3, 28. teritur sinapis scelerata: Serv. ad Virg*. 
Aen. IX. 486 legit: feritur sinapis sce^lera, quae, 
praetcrquam in vitio manifesto primi voc, tuentur 
Mss. , exbibentes celera, quod quomodo corruptum 
sit, neminem latet. Nihil mutandum: nam sive Ser- 
vianum adsciscimus, sive vulgatam integram esse si- 
nimus, jure locum suum obtinet. Obnitentibus quam- 
vis Hss., Prisciani (in edit, Putscb. Lib. VI. p. 682. 
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Priiuqaaiii trlFernnt , ocnli at exitillent , facit: 
30. Ei homines eoenas sibi eoqnint. Com condinnt , 
Non condimentis condinnt, ged •trigibnSy 
YiTis conTivis intestina qnae exedint. 
Hoc hic quidemhominestambreTemTitamcoInnty 
Com hasce herbas hujasmodi in saam alTom con- 

gernnt, 
35. Formidolosas dictn , non esa modo : 

Qaas herbas pecades non ednnt , homines ednnt. 
BA. Qnid ta? diTinis condimentis atere» 
Qai prorogare Titam possis hominibas , 
Qai ea calpes condimenta ? co. Andacter dicito : 
40. Nam Tel dacenos annos poterant TiTere » 

30. coquui, 32. %nte$tinaque escedunt, 

legitar triverunt; in antiqaioribas Tero, v. c. Venet. 
1576, gennanam teruerunt) auctoritate vs. sq. pro« 
bandam pnto antiquam teruerunt pro triverunt, de 
quo omnino ¥ide Yoss. de Art. Gramm. Y. 30. Scele- 
ra cst conviciam in sinapim, ut apud Virg. Moret. 109. 
Immeritoque furens dicit convicia fumo, 

Ys. 31. strigU)U8: Mtris avis fabulosa jam a Plinio 
censetur Hist. Nat. XI. 95 : » Infausta et abominata 
» gentibus omnibus, jam antiquis in maledietis fait. 
» Sed quae s'it avium, parum constat." Horat. Epod. 
5. 20 nocturnam strigem vocat, et sic plures omino- 
sam avem memorant: cff. int. a. h. 1. et «id Prop. 
IIL A. 29; Heyn. ad Tib. I. 5. 52. 

Ys. 34. suum alvum: minus pervulgatum hic ahus : 
vide tamen Serv. ad Virg. Aen. II. 61. 

Ys. 40. ducenos annos. Philemonis locus, Lipsio 
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Meas qai esitabanC escas , qiias condivero. 

Nam ego cicilendrnm qnando in patinas indidi , 

Aat sipolindram , aat macidem , aut sancapti- 

dem j 

Eae ipsae sese patinae fervefaciant illico. 
45« Haec ad Neptani pecades condimenta sant : 

Terrestres pecades cicimandro condio , 

Ant happalopside, aat cataractria. ba« At te Jop- 

piter 

Diiqae omnes perdant , cam condimentis tais. 

Comqae tais omnibns mendaciis. 
50« co« Sine sis loqai me. ba. Loqaere , atqae i in 

malam cracem. 

co. Ubi omnes patinae fervent , omnis aperio. 

Is odos demissis pedibns in coelam volat : 

42. in patina scindidi, 47. apalopside , acataractfia. 
48. abett cum, 

citatus Ant. Lect. IV. 10, est in Menand. et Phil. Rc- 
liq. p. 332: ''Asrem-eQ oi (PuySvTeq fyivovr^^&v UoU 
^A^etvafficof &j^iuC r^D^ ^l^ vexpoi)q 
"Otov Tt O70pxy^ufft TFOtu ^ vrd/jv* 

£t hic joculum videtur captassc poeta, quia nempequi 
cftitanty vivunt. 

Ys. 44. sese fervefaciunt : Bothius eeie metri cauMf 
delet, quo tamen carere non possumus. Salvum est 
metmm, modo, praeeunte edit. Steph. , legamus «9, 
et in faeiuni synizesin admittamus : utromqae facile 
concedi existimo. 

52. demissis pedibus ; ejusdcm goneris est jocoi hic» 
atque hnj. fab. 1. 1. 121. videmos. Demi$$i$ pedibuai 
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Ettm in odorem coenat Jappiter cotidle. 
BA. Odor demissispedibas? co. Peccavi insciens. 
55. BA. Qnid est ? co. Quia enim demissis manibns 

Tolai dicere. 
Bx. Si nnsquam is coctum , quidnam coenat Jnp- 

piter ? 
co. It incoenatus cubitam. ba« I inmalam cru- 

cem. 
Istaccine caussa tibi hodie nummum dabof 
co. Fateor equidem esse me coquom carissamum: 
60. Verum pro pretio facio , ut opera appareat 
Mea 9 quo conductus veni. ba. Ad furandnm qui-> 

dem. 
co. An invenire postulas quemquam coquum , 

62. dimistis. 55. abest enim, 59. fateor me e$$e coquum, 
62. an tu «'. 

seil. non ideo mirum atque inexspectatum lenoni aeci- 
dit, quod infcros sic odorem coenaturos intelligebat , 
sed quia alteram illud demissis manibus fugere trala- 
titium et omnium sermone peryulgatum erat. Sic £- 
pid. 3. 4. 16. imm^ si audias 

Meas pugnas , fugias manibus demissis domum. 
Eadem fere notione dicimus immittere habenas, ruden^ 
tes : cf. Victor. Var. Lect. XXI. 2. 

Vs. 53. eum in odorem: Mss. sic, vel corrupto eum 
modorem; a quibus non deflectendum: nam idem fe- 
re est quod : coenatum it in odorem , ad illum captan^ 
dum. Nolim tamen cum Periz. ad Sanct. Min. IIL 3. 
p. 431 , affirmare , in si absit , intelligfendum fere 
): propter metruxn tamen idem probat, exemplis- 
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Nisi milvinis aut aqnilinis ungalis? 

BA. An ta coqainatam te ire qaoqaam postolas , 

65.Qain ibi constrictis angalis coenam coqaas? 
Nanc adeo tu qui mens es , Jam edico tibi , 
Uti nostra properes amoliri omnia: 
Tum ut hujus oculos in oculis habeas tuis : 
Quoquo hic spectabit, eo tu spectato simul: 

70* Si quo hic gradietar 9 pariter progrediminor. 
Manum si protollet , pariter proferto manum. 
Suum si quid sumet , id tu sinito sumere : 
Si nostrum sumet, tu teneto altrinsecus. 
Si iste ibit, ito; stabit, astato simul. 

64. conquinatum ire. 70. si hic quo — progredimini. 

que firroat coenare odorem. In tamen Ter^ai moles- 
tam non yidetur. 

Ys. 63. mihinis aut aquilinis ungulisy. de rapa- 
cissimis et furacissimis manibus dicitnr, quae instar 
milyi et aquilae, Toracissimarum aTium omnia edulia 
rapiunt: cf. Poen. 5, 5, 13; in Men. 1; 3, 2& mt/- 
vinam suggerere (seil. famem Tel cupidiiatem) est pro 
Tehementissimam cupiditatem alicujus rei excitare, 
rabidam facere orexin^ Jut. Sat. 6. 428. 

Vs. 70. progrediminor. NonnuUi Mss. et editores 
progredimino , kpxfi^K&q pro progreditor : laudant auc- 
toritatem Festi, aliorum: recte, opinor. Qui contra 
dicunt, pluralem imperatiTi pro sing. usurpari, male 
defundunt Epid. 5. 2. 30 , ubi unus tantum colliga- 
turns erat manus , ambo Toro arbitrarentur. In Epid. 
2, 2, 78 pluralem numerum imperativi recte expli* 
cuit Taubm. « 

16 
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75. Si coBquiniscet istic , ceveto limal. 
Item his discipnlls prifros custodes dabo. 
co. Habemodo bonnm animnm. ba. Qnaeso , qni 

possim , doce , 
Animum bonum habere , qni te ad me adducam 

domum ? 
co. Quia sorbitione faciam ego te hodie mea , 
80. Item nt Medea Peliam concoxit senem , 

75. conquinucit «. , conquiniscito : abest $imul. 

76. abett his. — priut e. dato, 77. animum honum, 
78. abe*t bomum. 79. /. hodie ego te. 80. abest item. 

Vs. 75. si conquiniscet istic, etc. Conquiniscere est 
cernuum se inflectere , inclinare : cevere idem quod 
conquiniscere : intt. a. h. I. adde Salm. ad Gist. 4,1, 
15« Gron. L. P. p. 132. 

Vfl. 76. privos custodes: Gulielm. Veris; 1. 4 pro 
priui, qnod in omnibus Mss., legendum esse privos^ 
facilo persuasit. 

Vs. 78. bonum animum: bonum, qaamvis a Mss. 
abest, ab Acidalio, metro sentdntiaque suadentibas, 
recte additur. 

Vs. 80. Medea Peliam concoxit senex. Buplex est 
fabula de Medea in hanc rem, altera de Pelia, yenenis 
interfecto, altera de Aesone, iisdem recoctd. Jocus 
est efestiyissimb Plauti, si credere licet, de indus- 
tria illum confudisse has fabulas in persona*imperiti 
et gloriosi coqui, non sentientis, se vera dicere. 
Vult enim coquus Ballionem juTentnti restituere , sed 
fabulam male tenens, praedicat, se Ballionem con- 
cocturum, ut Peliam Medea recoxit, i. e. misere in- 
terfecturum : quod <fuamquam non ox opinione coqui, 
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Quem medicamento , et gnte Te&enis dicitnr 
Fecisse rursns ex sene adolescmtulum : 
Item ego te faciam. ba. Ebo , BSktu etiam vene- 

ficus ? 
co. Immo edepol vero hominum servator magis* 
85. BA« Hem mane. Qnanti istuc nnnm me coqninare 

perdoces ? 

83. abcst tu. 84. t. «, «pfi h. 

tamen magis ex vero erat. Talia fere qnoque speci- 
ose Gron. L. P. p. 200. Unus tamen obsti^t locus Cic. 
de Sen. 2^. Neque me tamquam Peliam recoxerit, i. 
e. mihi florem juveatutis restituerit, ex quo recte yi- 
detur conficere Freherus , depravate fabulam illam 
Yulgatam fuisse, et prorerbii instar factam esse locu- 
tioaem, aliquem tamquam Peliam recoqmre^ Petro- 
nii anus recocta vinoy trementibus labeUis^ metuOy 
ut persuadeat Gron. , de cruda et ^iridi aenectute in- 
tolligendum csse : Yide Scal. Castt. in CatuU. p. 39 ; 
Barth. Adr. XXXIII. 4. Ceterum concoquere plane di- 
verso sensu dicitur Trin. 2, 1, 2: 

egomet me concoquo, et macero, et defetigo. 

Ys. 83. an tu etiam : melius abest tu , quod in Hss^ 
non comparety nec invitis numeris toUitur ; sensus 
cst : fur es , sicut omnes coqui ; num praetorea etiam 
veneficus ? 

Ys. 85. Hem mane : ineptum hoc mane ; nam ora*- 
tionis contextus nos non sinit fingere , coquum re in- 
"fecta abire yoluisse. Accedit, quod metro molesta 
est vocula ; qua dcleta , si auctoritate edit. Stepfa. me 
quoque subditicium credere licet, tum demum versus 
numeris suis absolutus prodit« 
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Go.Qaid? BA. UttesenreiHflieqvidsiirripiasmihi. 
co. 8i credis » niimmo ; si non , ne mina qnidem. 
Sed ntmm amicis hodie , an inimicis tais 
Dataras coenam f nk* Polegoamicis , scilicet. 

90. co.Qain ta illos inimicos potias,qaam amicos yo- 

cas: 
Nam ego ita convivis coenam conditam dabo 
Hodie 9 atqae ita saavitate condiam , 
Ut qaisqae qaicqae conditam gastaverit , 
Ipsos sibi faciam at digitos praerodat saos. 

95. BA. Qaaeso hercle, priasqaam qaicqaam convivis 

dabis f 
Clastato tate prias , et discipalis dato , 
Ut praerodatis vostras fartificas manas. 
co. Fortasse haec ta nanc mihi non credas qaae 

loqaor. 
BA.MoIestas nesis,nimiam jamtinnis^nonplaces. 

87. 9% rtddidU n%mo9 meo$ no mefuoi quid, 
92. 9uaviter conditam. 96. guita iute. 

Ys. 87. si credit nutnmo^ ctc: si mihi credis, me 
per tuam domum meo arbitrata commeare sinis^ ho- 
minem alieni abstinentem ducis, hoc to doccbo num- 
mo : (sic enim non obseryatus , furari poterat) si tc- 
ro mihi fides non habes, meque observari jubes, non 
▼el mina te docebo(omniscil.fttrandiocca8ionesublata). 

Ys. 90. illo8: suadentibus Pareo in Anal. Plaut. et 
Pistor.y metro dandiim iUo pro illuCf quo mhil fre- 
queotius. 

Ys. 99. jam quoque ractro adyersatur, natom ut 
videtur ex ium praec. syllabae. 
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100. Hem, illic ego habito : intro huc abi , et coenam 

coque 
Propere. co. Qain is accnbitiun , et conyiyas 

cedo: 
Corrannpitar jamcoena. ba. Hem, snbolemsis 

Tide ! 
Jam hic qaoqae scelestas est coqai sablingio. 
Profecto qaid nnnc primum caveam nescio: 
105. Ita in aedibas sant f ares : praedo in proxamo 

est. 
Jam a me hic vicinns apud foram paalo prius 
Pater Calidori opere petivit maxamo 
Ut mihi caverem a Pseadolo servo sao, 
Nea fidem ei haberem. Nam eam circamire in 

hanc diem » 

100. abettAtfc. 102. tubdoUt. 103. e$tcoquu$utconjicio. 
106. j. mihi hic «. 107. o, fecit m. 

Ys. 101. ei convivas cedo: melius mihi sic sonat 
Torsus, quam probata Acidalii emendatione : t, con- 
vivas cedo. Quin cumindic.h.1. solitam Tim imperat. 
habet. 

Ys. 102. 8ubolem vide : suboles hic in contemtum 
dicitur de coquorum propagine , ut genus et natio a- 
pud Gic. et alios. 

Vs. 103. est coqui sublingio^ qui a coquo patinas 
ligurire didicit, absentis Ticarius» praesentis socius. 
Ifec male Gd. Acad. juTante Steph. 

Vs. 106, jam, Acid. probante Bothio , nam^ quod 
Tcrius Tidetur. — Pro a me multi libri mtAf , unde 
Gamcrar. restituit me: in edit. Steph. absunt.-^ Apud 
forum, utEpid. 2, 2, 67, ajpud Thebas pro Thebis. 
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110.Ut rae si posset muliere iatervorteret : 
Eam promisIsBe firmiter , dixit , sibi , 
Sese abdactarum a me dolis Phoeniciam. 
Nanc ibo intro , atqae edicam familiaribas , 
Profecto ne qais quicqaam credat Pseudolo. 

ACTUS QUARTI SCENA PRIMA. 

\ 

PSEUDOLUS , SIMIA. 

Siunquam quenqaam Di immortales yoluere esse 

auxilio adjutam , 
Tum me etCalidorum servatum yolunt esse, et le- 

nonem extinctum: 
Cum te adjutorem genuere mihi , tam doctum ho- 

minem atque astutum. 

Sed ubi illic est 1 sumne ego homo insrpiens , qui 

haec mecum egomet loquor solus ! 

5. Dedit verba mihi hercle , ut opinor : malus cum 

malo stulte cavi. 

110. ut a mey $. p, mulierem. 1, auxio advictum, 

Ys. 1. adjutum, tum me etc. Suspicati sunt viri 
doctiy tum ortum esse ex ultima verbi adjutumy igi- 
tur delendum. Nihil forte mutandum. 

Vs. 5. malus cum malo stulte cavi. Cavere cum ali- 
quo eadem ratione dicitur pro cavere aliquemy ac cap^ 
tare cum aliquo pro captare aliquem , Most. 5 , 1 , 21 ; 
orare oum aliquo saepius ; osculari cum aliquo , Mil. 2 > 
2, 88 et 109. Cf. Most. 5. 2. 21. 
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Tam pol ego interiiyhomo si ille abiit : neque hoc 

opas qaod volui , ego hodie efBciam. 

Sed eceam video verbeream statuam:at magnificc 

infert sese ! 

Hem , te hercle ego circumspectabam : nimis nie- 

tnebam male , ne abiisses. 

si* Fuit meum ofBcium ut facerem,fateor. ps. Ubi 

restiteras? si. Ubi mihi libitum est. 

10. Istnc ego jam satis scio. si. Cur ergo quod scis , 

me rogas ? ps. At hoc volo monere te. 

si. Monendus ne me moneat. ps. Nimis tandem 

ego abs te contemnor. 
si« Quippe ego te nicontemnam , stratioticus ho- 

moquicluear? ps. Jam 
Hoc volo quod occeptnm'st, agi. si. Nunquid age- 

re aliud me vides ? 

ps. Ambula ergo cito. si. Immo otiose volo. ps« 

Haec ea occasio est : dum ille dormit, 

7. eccam. 10. abtunt ego jam. 12. quidni ego te contemi 
nam, 13. nunc .quid, 

Vs. 9. restiteras , v. c. colloquen^i gratia : Cic. ad 
Att. II. 24 negabat , se umquam cum Curione restitisse. 

Ys. 12. quippe ego etc. Minus recte intellectus 
vulgo videtur versus; quoniam omnes editiones, quas 
equidem vidi, tenentes qui^ nec ut oportetgul, con- 
jungere videntur quippe - ni pro quippini : sed sensus 
esse videtur: nam quomodo tandem ego stratioticus 
homo audiam» nisi to contemnam. Unde videmus, 
antiquissimum esse fastidium militare. 

Ys. 14. haee ea occasio est: elegantem formulaini 
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IS.VoIo topriorot occapes adire. bi. Qaidprope- 

ras? placide: 
Ne time: ita ille faxit Jnppiter , ot ille palam ibi- 

dem assiet. 
Qnlsqnis ille est , qoi adest a milite , niinqiiam 

edepol erit ille potior 

HarpaXy qaam ego. Habe animam bonam: pnlchre 

ego hanc explicatam tibi rem dabo: 

Sic ego illam dolis atqae meqdacilB in timorem 

dabo 
20. Militarem advenam , ipse sese at neget eam esse 

qui siet , 
Meqae at esse aatamet , qai ipsas est. ps. Qui 

potest ? si. Occidis me , 
Cam istac rogitas. ps» O liominem lepidnm ! te 

qnoqne etiam dolis 
Atqae etiam mendaciis Juppiter te mihi servet. 

16. quin properat, tiH. p. 21. nec ui ette, 

dicit Ruhnk. ad Ter. And. 4, 4, 48, cum ifi^dffsi 
loquentium, et magni quid oslendere cupientium: 
cf. Brakenb. ad Liv. II. 6. 7. 

Ys. 23. o hominem lepidum, etc. Arduura est hos 
Tersus expedire, quod Acidalio, Dir. in Pseud. c. 6. 
non prospere cessit. Hoc dicere videtur Pseud. : te 
quoque lepidum dolis et mendaciis : Jnpiter te mihi 
seryet. Putaverat Pseud. se unicum esse in his dolis 
magistrum: invenit parem. Sin vero ex auctoritate 
edit. Steph. post Juppiter abjicere licet te, ex sale- 
broso planus fit locus , et jocus i? hn^loKArw prodit. 
Pseudolus scil. sycophantae gloriationem et fastidium 
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st« tiiiiM Hiih] : sed yide i orMlia hic tatld Mie 

condecet f 
26h ps. Optlim^ habet* sr. Esto. ps. Tantttm tihi bo- 

ni Di immortales dnint , 
Quantnm tn tibi optes : Bam si exoptem qaantam 

dignus , tantum dent , 

Minm Bihilo^^st. Neque ego hoc homine quen- 

quam vidi magis malum , 

Etmaleficttii4 si. Tun*idmihi? pb. Taceot sed 

ego quae tibi dona 
Dabo et faciam , si haM rem sobrie accurassis I 

si. Potin* nt taceas i 

24. me taH$, 26. abest tu. 29. 9ohHe rem. 

aegre fefrens, boc Tidctur dicturas: (quod tu de mi- 
lite jactas) te quoque dolis et mendaciis Jupiter in 
iimorem det^ sed inexspectatum auditur mihi eervei^ 
qnod magis e re sua. Stepb. Tersus bujus sccn. alio 
modo dimensus, bunc numeris suis non restituit. 

Ys. 25. opiime hahet^ pro: opiime se hahei^ non 
omatus, sed res scil. Quamquam minus usitatum 
hoc, recte tamen dicitur: Tcr. Adelpfa. 3, 3» II est 
dubiac lectionis; Jut. Sat. 10, 72; Cic. pro Mur. 6. 
BetM habei, jacia suni fundamenia defensionie. 

Ys. 2&. dona dabo ei faciam. Douza dona facere 
Plauto indignum judicans, corrigit bona facere. Quo- 
niam Tcro invitis Mss. optima quaequc reponere non 
licet, malim conjungcre dona cum solo xevhodabo, ut 
faciam sit adjectum, sicuti damni huj. fab. 1, 5, 25, 
ubi Tide, quae dicta sunt. Dousae parum faTCt Most. 
1, 3, 27. infecia dona facio. 

17 
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30« Memorem imnemorem facit , qui monet quod me-* 

mor meminit. Teneo oni^ia , 

In pectore condita snnt: meditati sunt doli 

docte. ps. Probus hic est 

Homo. 81. Neque hic est , neqne ego. ps. At yide 

ne titubes. si. Potin' ut taceas ? 

ps. Ita me Dii ament. si. Itanon facient, mera 

jam mendacia fondes. 
ps. Ut ego ob tuam , Simia , perfidiam te amo et 

metuo , et magnifico ! 
35v si. Ego istuc aliis dare condidici: mihiobtrudere 

non potes palpnm. 

Vs. 31. prohus hic est hotno: haec tacite secum Pseu- 
clolus, ita ut tamen exaudiat Simia. Ludit, ut solet, 
ambigua significatione vocis probus: nam Pseudolus 
propter ea, quae ex Simia audiverat, animum indu- 
cit, ut illum utibilem, idoneum hominem dicat(Poen. 
3, 3, 67; Cas.5, 4, 2; huj. fab. 4. 2. U). Simia vero 
pro boHus accipit. 

Ys. 33. ita me Dii ament : apodosin scntentiae oc- 
cupatit Simias , dicens : mera mendacia fundes ; 
continuat tamen orationem Pscudolus vs. sq. , ac si 
nihil sibi interlocutus esset Simia : quod non intelli- 
gentes interpretes, admirationis signum adposuemnt. 
Similiter fortlisse vs. 36. 

Vs. 35. obtrudere palpum, palpari, palpo percutere , 
proprie cst molli, blanda manu contrectarc: hinc pro 
adulari, blandiri, adulando decipere.: cf. Rud. 1, 2, 
38; hominem malumf perjurum, palpatorem, Tnrn. 
ad Amph. 1,3,9. 
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P8. Ut ego te hodie accipiam lepide,ubi effeceris 
» hoc opas ! si. ha ha he ! 

ps. LepidoTictn , yino y angaentis , et inter po- 

cala palpamentis : 
Ibidem ana aderit malier lepida , tibi savia saper 

savia qaae det. 
«1. Lepide acoipis me. ps. Immo si efficis , tam 

faxo magis dicas. 
40. si. Nisi effecero , craciabiliter carnafex me ac- 

cipito. 
. Sed propera mihi monstrare abi ostiam lenonis 

aediam. 
ps. Tertiam hoc est. St. 8t ! tace, aedes hiscant. 

ps. Credo animo male'st 
Aedibas. si. Qaidjam? ps. Qaia edepol ipsam 

lenonem evomant. 
si. Illiccine est ? ps. Illic est. si. Mala merx est. 

ps. Illac sis yide , 
45. Non prorsus , veram ex transvorso cedit , qaasi 

cancer solet. 

39. dicoB magit. 44. merees. 45. prohiMrtut — eede, 

\s. 37. pulpatnentum : cff. intt. ad Stich. 5, 4, 31; 
Donat. ad Ter. Eun. 3, 1, 36. 
/ Vs. i4. iiluc 8X8 vi<i0 : post haec verba non plcnius 
est distingnendum, nam jungenda sunt cum sqq. //- 
luc pro illud, non pro illo. Admodom friget, quod 
finxit Bothius: fnala mers eei Pseudole, illuc sis vide. 
V«. 45. non prorsus etc. Cas. 2, 8, 7: 
Recessim cedam ad parietem , imitabor nepam. 
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ACTIIS QUARTI SCENA SECUNDA. 

BALLIOy PSElTDOLUBy STCOPHANTA. 

Minos Bialiim hane honiineiii esse opinar , qaam 

egse censebam eoq^num : 
Nam niliil etiam dnm harpagavit , praeler eja- 

thnm et cantharam. 
ps. Heas t« , nnne oeeasio est et tempas. ST.Te* 

cam sentio. 
ps. Ingredere in viam dolose : et ego hie in insi- 

diis ero. 
&.8T. Habni nameram sedalo, hoe est sextama 

porta proxnmam 

4. doli* et hic in$idii$, 6. habui nimirum Pseudelo* 

i, e, cancram. Proraus p&dere est rectn procedere, 
ire: prorsum onim antiqui rectum appellabant: Donat. 
ad Ter. And. 3, 2^ 30; Fest. i. y. prorsus: hino ora^ 
tio prosa pro prorsa, quasi porro usque ad marginem 
scmper vorsa^ quae opponitur versae^ cujus vorsus 
plerumquo ante desinunt, quam ad marginem per- 
yeniant: cf. Gr. L. P. p. 136 sqq., ct Periz. ad 
Sanct, Min. IV. 17. p. 1027, et IV. 4. p. 774. 

Vs. 5. hahui numerum: i. e. habui rationeii^. Ifar 
bere cum substantivo saepissime gaudet significatione 
Terbi, huic substantiyo oognati: numerum hakui igi- 
tur pro numeravif numerumt rationem cepi: cf. su- 
pra 2, 2, 2: sie habere e^purgationem pro espur-f 
gare, Merc. 5, 3, 4; h^here edictionem pro edicete^ 
Psend. 1, 2, 39, et similia. 
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AiigipoMiiivi : iili4 «figipojrtiim me devoHi jusse*- 

rat ; 
QttOtumas iiedosi dix^r jtf i4 ego «dmodam incerto 

scio. 
pA.. Qai» bie homo ohlaiiiydatuii est^attt ande est, 

aut quem quaeritat ? 

Per^rina faeioo videtor liomiDis,atqae ignobilis* 

IQ. sv* Sed eccam , qni ex incerto faciet mihi , quod 

quaero , certius. 
^At A^ pe fidit recta: ande ego hominem hunc 

esse dicam gentium t 
if • Heus tu , qui cum hirqnina astas barba , re- 

sponde , quod rogo. 
BA. Ehoy an non prins salntas } st. Nulla est mi- 

hi salus dataria. 
BA. Nam pol hinc tantandem accipies. ps« Jam 

inde a principio probi. 

7. quo tum ha», 10. qui e»t certo facii. 12. h, Btat h, 
14. abett hine — prohu», 

Ys. 6. angiportum^ yel angiportus eat via angus- 
ta inter potius, ut yeteres dicebant, i. e. domo4 yel 
insulas. Vid. Donat. ad Ter. Adeph. 4, 2, 39. et 
intt. ad Fest, in Tocibus angiportus et portum. 

Ys. 12. hirquina harhaf pro conTitio objecta: exem^ 
plis iinnant intt, a. h. I. Adde Mcn, 5. 2. 101 , ubi 
dubium esse non potest^ quin barhatus contumeliose 
dicatur senex. 

Vs. 14. Nam kino t^ntuni^m ac^ipies, Nam hic 
Tidetur MP^Xicen : Terom sic fortasse auppleada evatio : 
bene dicis: bene est; nam pol nisi prius salutas , Ubo 
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IS. 8T. EcqQem in angiporto hoe hominem tn noris- 

tif terogo. 
BA. Egomet me. st. Paoci istac faciant homines, 

qaod ta praedicas. 
Nam in foro yix decimus qnisqae est , qai ipsas 

sese noverit. 

ps. Salvos snm : jam philosophatur. st. Homi- 

nem ego hic qaaero malam , 

Legirapam, impiam, perjaram, atqae improbam. 

BA. Meqaaeritat: 
20.Nam illa sant cognomenta, nomen simemoret 

modo. 

16. tu non vidUii, 

tantumdem accipies. — probi. Lamb. in suir yidetur 
lcgisse probuSf quod et Gd. Acad. et edit. Steph. ba- 
bent. Utrumque recte dicitur : probi enim pro probe^ 
quoiiiam nihil frequentius hoc aevo, quam e et « in 
terminationibus , datiri inprimis ot abl., promiscue 
usurpatac: cf. Osann. Anal. Grit. p. 123, et 192; 
Both. ad Gapt. Prol. 15. inhacfab. 4. 7. 79, et 5.1.8. 
.Ys. IS. jam philosophatur : sic Gapt. 2, 2, 3i . 
Saha res est : philosophatur quoque jam , non men- 

das modo est, 
Philosophari apud Plautum est inter jocos seria lo- 
qui, et fere sophistarum more argutari, captarc. 
Merc. 1, 2, 36. Sic Rud. 4, 3, 47 philosophe. 
Hic tamen et Gapt. loco philosophari dici videtur ve- 
terator, qui sermonibus seriis alium decipere studet. 

Vs. 20. In edit. Stoph. cognomenta mihi, quod per 
metrum abesse non potest. Idem sentit Bothius, qui 
de suo addidit iwt. 
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Qaid est ei homini nomen ? st. Leno Ballio. ba« 

Scivin^ego? 
Ipse ego is snm, adolescens , qaem ta quaeritas. 

ST, Tune es Ballio ? 
BiL. Ego enimFero is som. sy. Ut vestitas est per- 

fossor parietam ! 
BA. Credo in tenebris conspicatus si sis me , ab- 

stineas manum. 

21. ST. leno B, bal. »um ego ip$9. 

22. ego eum aduleseene, 23. ego enim ie eum, 

Ys. 22. adolescens: hoc fere Tocabulo utuntur in 
his fabulis, qui alloquuntur ignotos, quamyis jam 
grandiores natu: vide Curc. 3 ys. 29; Men. 2. 2. 
11 et 15; huj. fab. 2. 2. 21; 4. 7. 38 et 42, alibi. 
Yulgo perperam distinguitur : ipse ego is sum adoles^ 
cens ; quod ferri nequit : leno enim jam sencx erat : 
cf, 4. 7. 93. 

• Ys. 24. credo in tenebris: hic Ycrsus» qui nuUam 
molestiam Yidetur creaYisse Yiris doctis , me diu mo- 
ratus est, cum frustra conatus sum satis commodum 
sensum elicere: sycophantae leno tecte latrocinium 
objicere Yidetur; ob praemissum credo forte sic iro- 
nice explicandus Ycrsus: quamYis tam splendide suni 
Ycstitus, tamon abstineres manum, non spoliarcs, 
opinor, si in tenebris me conspicatus esses. Monent 
enim Scal. et Turn. , h. I. ab intt. laudati, Ycrsico- 
lorem habitum tribuisse lenonibus Ycteres, et raso 
capite in scenam induxisse; Rud.5. 2. 16. Sed Simiao 
exclamatio ut vestitus est eic. magis idpnee iutelligitur 
de nitidiore Yestimento , quo leno natali suo utebatur. 
Quod autem animadyertit Bothius, sycophaatam fin<- 
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2i. MT. Heras meiia tibi hm salnteni moltam riilaic 

dicere* 
Haoe epistolam aceipe a me , hane ake tibi jmsit 

dare. 
■A. Qaieishomo*stfaiJvsBitf n. Perii,aanc 

homo in medio luto est , 
Nomeaneaeit: haeret haee ree. ba^ Qaemhanc 

misisse ad me aatamas f 
ST. NoBce imaginem , tate i»jaa nemen memorato 

mihi, 

tgere se mirari yestitam lenoniam , tamqnam hominera 
militarem, qui in castris usque habitarit, mores- 
que urbanos fgnoret, ilimis lonye videtur )>etitum. 
Sed ne sie qoidem illustrata plaoet sententia malo 
tornata. Suspicor» Plaatom pro credo BCTipBisnecedot 
quod ogregiam praebot sententiam, atque hAud pn^rsus 
dissimili firmatur Herc. 3. 4. 69. £t quamquam non 
nescio, tle hiantem Tersum objici, Tix commoTeor, 
quoniam post Toces hercle^ quaeeOf et similes qttae 
interjectioaum fere Tice funguntur, faaud senyel hia* 
tus deprqhenditur : cf. Lindem. in disput. de v^tere 
Lai. ling, proeodia^ praemissa editioni triom fab. 
Plaut. p. XXI. Neque habet eonstructio: contficutus 
ei sts — ahstineai^ pro eonspieatue H eases — «&- 
etinerea, in quo offendamus: similiter Mosti 3» 1, 
28, dicamf ei confeseue $it, pro dicerem^ ei confet" 
8U8 eeset^ Asin. 2, 3, 13 «i st^ d$mi^ dicamtibi^ pro 
ei esset domi, dicerem iibii et sic in aliis sexcentis. 
Vs. 27. in medio luio eet : cf. Pers. 4, 3, 66, in 
iuto haerere. 
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3(K Ut sciam te Ballionem esse ipsnm. ba. Cedo mi- 

hi epistolam. 
ST. Accipe , eognosee signam. ba. Oho ! Poly- 

machaeroplacides 
Purus putus est ipsus : novi : hens ! st. Poly- 

machaeroplacides 
Nomen est : scio jam tibi me recte dedisse epi- 

stolam , 

Ys. 31. cognosce signutn: ts. 29 nosce imaginemy 
8cil. sig^no expressam , quae erat symbolum conTertuin. 

Vs. 32. purus putus est ipsus : putus i. q. purus : cf. 
Fest. i^ T. , laud. ab intt. Ducta tamen metaphora non 
t^st a Tineis, quae putantur quidcm sine dubio, i. e. 
reciduntur: sed putare, i. q. purum Tel putum fa- 
ccre, Tox propria est lanificio, ubi lana putatur, 
quando caritur et carminatur, per pectines trahitur, 
ut purgetur : Graece jcpcKGSv^sfy : cf. Scal. Cast. in Tib. 
I, 6, 80. Putare rationem rel rationes apud Plau- 
tum saepius pro liquidas facere, expedire, secreto 
credito dcbitoque. Gracco iMCA&xipitv Xoytffi^ov: Aul. 3, 
5, 53; Most. 1, 3, 141 ; Trin. 2, 4, 15: rationem 
secum putare translatum pro deliberare, cogitare , 
meditari, Cas. 3, 2, 25. 

Vs. 31 — 33. Bothius haec sic ordinat : Bal. (secum) 
eho f Polymachaeroplacides purus putus est ipsus , no^ 
vi: (ad sycophantam) Aeu^/ Polym, nomen est. Sim. 
Scio jam etc. Minus recte tamen hoc Tidetur : quod 
enim primum dicit Simia: Polym, nomen est^ tacite 
secum efifert, ut longius illud nomen bene memoriae 
raandet : neque aliam ob causam idem nomen ts. sq. 
Tidetur repetere. 

18 



158 

Postquain Polymachaeroplacidae elocotat nomeil 

e8« 
35. Bk. Sed qnid agit ia f st. Qaod homo edepol for- 

tis y atque bellator proba8« 
Sed propera hanc pellegere quaeso epistolam , ita 

negotiam est , 
Atqae accipere argentam actatam , molieremqae 

mihi emittere. 
Nam necesse hodie Sicyoni me esse , aot cras 

mortem exeqai : 
Ita heras meas est imperiosas. bjl. Novi , notis 

praedicas. 
40. ST. Propera pellegere epistolam ergo. ba. Id ago, 

si taceas modo. 
Miles lenoni Ballioni epistolam 

34. abest et. 38. neeeue e$t, 

Ys. 38. mortetn exequi: i. e. ferre, subire: Capt. 
2, 1, 1. aerumnam essequi; Trin. 3, 2, 60 essequi 
egestaiem. 

Ys. 39« imperiosus plerumque in malam partem di- 
citur, pro idmis seyero, tyrannico, saevo. Sic L^ 
Hanlius» qui.filium suum Titum, nuUius probri com- 
pertum, rus relegat, atque in crgastula dedit » apud 
Liy. YII. 3. sq. Imperiosi cognomen habet : filius hu- 
jus Titi Imperiosus audit, Liy. IV. 29, quia consul 
filium , contra patris edictum castris egressum ad pug- 
nandum, quamyis yictorem securi percuti jussit. Hinc 
imperia Manliana in proyerbium abierunt: cf. id. 
ibid., et Cic. de Fin. II. 32. — notis actiye pro iis, 
qui noyerunt: cf. Hott. ad Cic. in Yerr. Lib. I. 7« 
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Conscriptam mittit Polymachaeroplaeides » 
Imaginem obsignatam, quae inter nos duo 
Convenit olim. st. Symbolum ^t in epistola^ 
45. BA. Video , et cognosco signum : sed in epistola 
Nullam salutem mittere ne scriptam solet! 
ST. Ita militaris disciplina est , Ballio : 

46. abett ne. 

Ys. 43. imaginem obsignatam : sic Mss. omnes; fer- 
ri tamen nequit: corruptum esse et scribendum ima-^ 
gine^ 4. 7. 105 palam facit: ex quo versu, colla- 
to cum 4. 6. 30, discimus, imagincm ex annulo cx-* 
pressam, symbolum conventum fuisse: recte igitur Si* 
mia vs. sq. dicit: stjmholum est in epistola: i. e. ei 
superimpositum esU In igitur valet nuper. In Steph., 
versus aliter dispertita, epistolam vs. 41. abest. 

Ys. 46. mittere ne scriptam solet: interrogativum 
ne sic insolenter sede sua remotum, habet, in quo 
ofTendamus; nisi vero h. L idem statuere licet, quod 
huj. fab. 1. 1. 124, mittere ultimam producere propter 
trinas, a quibus vox sq. incipit, consonas, inviti ut 
tueamur ne metrica cogit ratio, suadentibus quamvis 
Gd. Acad. et ed, Steph. , ut ejiciamus: verum haec 
pravo tetrametro : (incipiunt senarii inde a ^. vs.) 

Sed inepistola nullam aaluiem mittere acriptam aolet. 
cui tamen ne mederi non potest , nisi post nuUam in« 
sertum. Accedit, quod haud semel Plantus ne pro- 
prio loco pellcns, in alienum, licet non longe distan- 
tem , < intrudit : cff. Most. 2. 2. 89 , sed tu etiamne 
astas; Gurc. 1. 1. 18 et heri coenavistine ; Gas. 2. 5. 
10 eum uxorene mea; Hil. 3. 1. 92." 

Ys. 47. militaris disciplina est: pro consuetudine , 
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Mann galatem mittunt benevolentibus ; 
Eadem malam rem mittant malevolentibas. 
50« Sed at bccepisti , perge operam experirier , 
Quid epistola ista narret. ba. Aascalta modo. 
Harpax calator meas est , ad te qui venit. 
Tune is es Harpax ? bt. Ego aam , atqae ipse 

Harpax qaidem. 

98. iUM M if. ^ tbett atque. 

more, ratioae agendi, saepe apud comicos reperitur 
vox disciplina: cf. Asin. 1. S. 49; Rtihnk. ad Ter. 
Heaut. 2, 3, 59. 

Vs. 50. operatn experirier. Cum Lipsio puto corri- 
gendum opera experirier, quae est locutio Plauto asi- 
tata^ T. c. Gapt. 2, 3, 65 et 69, Trin. 4. 1. 7., eth.l. 
auctoritate edit. Steph. cpnfirmata. Perge operam ex^ 
peririer fere significaret : perge facere experimentum 
operae tuae, in legenda epistola positae, Mcrc. 4. 4. 
29, et ni fallor intelligendum csset de lenone, bene 
legere nesciente: contra opera experirier^ i. e. legen- 
do, opponitur r^ experirier interrogando , quod fa- 
cere inceperat leno. Sycophanta enim metuens, nc 
titubaret, atque fallaciam proderet lenoni interro- 
ganti super milite, cujus res non noverat, monet le- 
nonem, ut opera potius, quam auditione experiatur, 
quod sua scire intersit. 

Ys. 53. Sic Bothius: Sim. Ego sum, Bal. Atque iate 
Harpax quidem^ qui epistolam etc. haec igitur senten- 
tia . prodiret : Harpnx calator meus est , ad te qui ve- 
nit. Atque iste Harpax quidem, qui cpistolam istam 
fert, ab co argentum accipi volo. Parum venaste hoc 
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BA. Qai epistolam isCam fert , ab eo argentam 

accipi , 
55. Et cam eo simitu malierem mitti volo. 

Salatem scriptam digaam est dignis mittere : 
Te si arbitrarem dignam , misissem tibi. 
ST. Quid nanc 1 ba. Argentum des , abdacas mn- 

lierem. 
ST« Uter remoratnr ? ba. Qain seqaere ergo in- 

tro. ST. Seqnor. 

ACTUS QUARTI SCENA TERTIA. 

PSEUDOLUS. 

Pejorem ego hominem magisqae vorsate malam 
Nunqaam edepol qaenquam vidi , qnam hic est 

Simia. 
Nimisqne ego illnm hominem metno et formido 

male , 

54. accipies. 55. cum eo simuL 56. taluiem dignum. 
59. morafur, 

qaidem. Gontra servato ordine vulgato, sic so habet: 
qui venit ad te, qui epistolam istam fert, est cala- 
tor meus Harpax : ab eo argentum accipi volo. Yerba 
atque ipse Harpax quidem tantopere se commendant, 
ut mutare nihil opus sit : aptissima enim sunt perso- 
nae Simtae, cui nihil ma^is cordi est, quam leno- 
nem in errorem inducere, asserendo se Harpagem es- 
se ipsissimura. Atque quidem pro immo vero^ satis 
notum. Unum exemplum citasse snfficiat Mil. 2, 4, 15. 
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Ne nialas item ergame tit , at erga illum fait » 
5* Ne in re secanda nanc mihi obvortat comaa » 
Si OGcasionem capsit , qai siet malat. 
Atqae edepol eqaidem nolo : nam illi bene volo. 
Nnnc in meta sam maxumo, triplici modo: 
Primum omniam jam hanc comparem metao 

meam ^ 
10« Ne deserat me , atqoe ad hostis transeat. 
Metao aotem ne heras redeat etiam dam aforo , 
Ne capta praeda capti praedones faant. 
Cam haec metao, metao ne ille hnc Harpax ad- 

veniat , 

6. eeperit eautios esf, qui Hf. 12. fianf, 
18. fum hoc mefuo , n§ ille A. JET. 9eniaf. 

Ys. 5. obvorfat cornua: obverfere comua est more 
animaliom comutoram aliqaem impetere, in aliqaem 
incarsare, infensum se alicui ostendere. 

Ys. 7m atque equkletn nolOf seil. malos esse erga iU 
lum: atque pro atqui vel tamen, Metos, ne a Simia 
circomdacatar, hoc ex eo extorquere videtur. Non 
aadct contra facere, Teritus Deos, ne ob ingratum 
animum ipsum deserant, quos sibi conciliare atque 
placare studet dicens , se Simiae bene Telle ; quo sibi 
persuadere vult, Simiam erg^a se malum eaae non 
posse. Steph. annuente Cd. Acad. 

Si occasionem ceperit: nam cautio est, 
Qui sit malus : atque edepol equidem nolo : 

Ys. 11. etiam dum: nihil opus est conjectura 6u* 
lieim. ; nam g^ermanum est hoc , et valet nunc jam : 
Tide Rud. 5. 3. 25 ; huj. fab. 4. 2. 2. 

Ys. 13. adveniat : Bothius advenaf metri causa : 
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Priasquam hinc hic Harpax abiertt cam muliere* 
15. Perii hercle ! niminm tarde egrediuntur foras. 
Cor colligatis vasis exspectat meum , 
Si non educat mulierem secum simnl , 
Ut exnlatum ex pectore anfugiat meo. 
Victor sum : Tici cautos custodes meos* 



ACTUS QUARTI SCENA QUARTA. 

STCOPHANTA , PSEUDOLUS. 

Ne plora: nescis nt res sit, Phoenicium; 
Yerum haud mnlto post faxo scibis accnbans. 
Non ego te ad illum duco dentatum Tirum 
Macedoniensem , qui te nunc flentem facit. 
S.Quojam esse te vis maxnme» ad eumducote: 
Calidorum hand multo post faxo amplexabere* 
ps. Quid tu intns quaeso desedisti? quamdia 
Mihi cor retunsnm^st oppugnando pectorel 

15. fandem e, /. 16. eti«fi eoUigatU «. exapecfabo eum» 
18. fugiaf, 4. qui lenonem fleniem» 5. cujam te eaee» 

sed Osann. Anal. Crit. p. 134 sq. magna exemplorum 
Ti probavit, pedem trisyllabum in senarii fine duas 
syllabas sonare in pronunciatione : cf. Asin. 4. 1. 36; 
Tmc. 3. 2. 14; Trin. 1. 2. 3, et 56, alibi. 

y. 19. victor 8umf yici, ivixnff», exdamat Pseud. , 
Tiso Simia, mnlierem educente. Gontra accidij peHi. 

Ys. 7. deeedieti: desidere est otioaum ease, nihil 
agere ; hinc deaes : cf. Ter. Hoc. 5. 3 , 2. 

Ys. 8. eor refuneum*sf; cor oppugnabat pectusPseu* 
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8T. Occasionem repperisti, verbero, 
10. Ubi perconteris me insidiis hostilibus t 
Qain hinc metimnr gradibns militariis. 
P8. Atque edepol , qnanqnam neqoam homo es , 

recte mones. 
Ite hac triumphi ad cantharnm recta via. 

10. ifi insidii» hostihu», 13. deett, ut ct in Steph. 

dolo, quia prae mctu inde Tolebat aufugere (scen. 
praec. vs. 18): pectus autem cor retudlt, impetum 
cordis retudit. Oppugnare valct i. q. pugnispercutere, 
ut Cas. 2. 6. 60 oppugnare os , pro pugno os percutere. 

Ys. 9. sq. Pseudolo dans hos vcrsus, male videtur 
intellexisse Bothius: imo ut nunc se habent, eximi- 
am prodimt sententiam, modo interrogando eos ef- 
feras. Sensus est: putasne, verboro, opportunnm 
te locum rcpperissc, ubi me percuncteris , dum hos- 
les insidiantur? quin magnis passibus abire pro- 
peraraus. De abl. iusidiis hosttlibus pro in insidiis 
hostilibus, vcl dum hostes insidianturf cf. Gic. de 
Senect. 18, ubi pari modo ludis, pro in ludis, vel 
dum ludi agebantur: plura vide exempla apud Kort. 
ad Gic. ad Div. YI. 1. et YII. 18. Mhil te ad me 
postea scripsisse demiror, praesertim tam novis rebus. 

Ys. 11. metimur gradibus militariis, scil. viam, 
pro grandi gradu nbimus: vidc Gron. L. P. p. 266 sq. 
hoc excmplis illustrantem, Gradus militares esae 
magnos, evincit £pid. 1. 1. 11, ubi servus ad con- 
«ervnm, a militia reducem: 

J)i immortales infelicent , ut tu es gradibus grandibus ! 
et mox : sdo , te esse quidem hominem militarem. 
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ACTUS QUARTI SCENA QUINTA. 

BALI^IO. 

Ha haelnanc demnm mihi animus in tiito est 

loco , 
Postquam iste hinc abiit , atque abduxit mulie- 

rem. 
M ihi libet nunc venire Pseudolum , scelerum ca- 

put, 
Et abducore a me mulierem fallaciis. 
5.Conceptis hercle verbis satis certe scio 
Ego perjurare mavellem me millies , 
Quam mihi illum verba per deridiculum darc« 
Nunc deridebo hercle hominem , si convenero. 
Verum in pistrinum , credo , nt convenit , fore. 
10. Nunc ego Simonem mihi obviam veniat velim , 
Ut mea laetitia laetus promiscam siet. 

3. abest mihi, 10. 9enir$. 11. promiscua. 

Vs. 3. tnihi in plurimis libris abest, metro obest. 

Vs. 9. ut convenitf ut pactum est inter scrvum et 
herum , non inter me et Simonem , ut accepisse video 
Lamb. : cf. 1 , 5, 120 sqq. — fore scil. tractum, vcl 
conditutn, quod facile intelligitur : cf. £pid. 1. 2. 42. 
tu te in pistrinum , scil. condas , ubi de pistrinis vi- 
de Scal. 

Vs. 11. promiscam : promiscam dicebant jpromwcwc , 
inquit Fest. i. v. ubi vide intt. Plures tamen Mss. et 
omnes edili promiscua ; est etiam , qui exhibet pro* 
misca, 

19 
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ACTUB QUARn SCENA 8BXTA. 

niUO$ BALLIO. 

Yiso quid roriim meas Ulysses egerit , 
Jamne habeat signam ex arce Ballonia. 
BA. O forlanate, cedo fortnnatam manom, 
Simo I ai. Qnid est ? ba. Jam. ai. Qaid jam ? 
BA« Nihil eat qnod metnaa* ai. Qaid est , 
5« Yenitne homo ad te ? ba. Non. si« Qnid est igi- 

tnrhonit 
BA. Minae yiginti sanae ac salvae annt tibi , 
Hodie qnaa abs te inde est instipolatas Pseado- 

las. 
1* quid MfvM «mM. 5. abeti •«#. 

Ys. 1. Vly9$08. Baoch. 4, 9, 16 Ghrysalns serTUB 
86 ipsmn Ulyssem appellat, ntpote cujns consilio om- 
nia gernntur: off. ts. 1—55, ubi fabulae personas 
belli Trojani hcroibus assimilat. 

Vs. 6. Sana^ ac sahae^ qaas scil. abs te stipulatione 
auferety si duplex facinus effecerit: cf. 1 ; 5, 122 sqq. 
Hoc confidenter leno, nam tradita caloni muliere^ 
Taniloquentiae atque jactantiae insimulaturum sePsea- 
dolnm gaudebat. 

Ys. 7. abs te inde e$t inetipulatus : sic Mss. omn«i 
et editt. , in quo tamen numeri depraTati merito of- 
fenderunt interpretes, qui emendare conati, alii ali- 
ud protulemnt. Camer. ind^est stipulatus, quod re- 
cepit Lamb. ; ScriTerias abs te industipulatue , quod 
probans Both., tamen usurpata tmcsi maTult abs te 
indu eat etip. : sed indu pro endo Tel in , quom ne 
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81. Velim quidem herde. ba» Roga me viginti 

minas, 
Si ille hodie illa sit podtu mnliere , 

lO.Sive eam tuo gnato hodie » ntpromLiit, dabit: 
Rogato hercle obsecro ; geatio promittere » 
Omnibusmodis tibi esse rem ut aalFamaeias: 
Atque etiam habeto mulierem dono tibi. 
81. Nallam periclum est^quod soiam, stipnlarier. 

15. Ut concepisti verba: vlginti minas 

11. ohncro hwcU, 

semel quidem in his fabulis legitur, Plauto antiquius 
censendum est. Quamquam aha te inde per se satis 
coramendationis habent, quoniam Plautus simili ple- 
onasmo hinc a me^ huc ad te scribere amat, metri 
tamen gratia hio auotoritatem Prisciaiii (Lib. YIII 
p. 792. ed. Patsch.) sequi malo, qui omittit inde. 
Instipulafif quod iegitur etiam Rnd. 5« 8. 25, pro 
simplici stipulaH^ ut inaudire pro audire^ alia. 

Ys. 9. st ^ 8i9e: hae formulae, propriae sponai- 
onibusy tam in jure quam extra jus, in stipulationi- 
bns Tulgaribus usui non sunt» ut autnmat Gulielm. 
ad Curc. 1. 1. 4, ubi iterato si — stea — $i nihil 
cum sponsione , nedum cum stipulatione commune 
est. Hoo loco tamen , promissioni a^jeotis conditio- 
nibus, similitudinem quandam speciemque sponsionis 
praebent. Hoo Tult leno: roga me rigenti minas, 
quas promitto, si etc. 

Vs. 15. ut concepisti verha, Olim non quaeris ver- 
ba yim adstringendae obligationis habiiere, sad ea 
demum , quae solemnia erant et directa, atqne a 
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Dabin'? ba. DabnnCar. si. Hoc qoidem actam*8f 

haud male. 
Sedhominem convenistin'f BA.Immoambos simuL 
81* Qaid ait? qaid narrat? qnaeso, qaid dicit tibi? 
BA. Nagas theatri 9 verba qaae in comoediis 
20. Solent lenoni dici , qaae paeri sciant : 

Malam et scelestam et peijnram ajebat esse me. 
81. Pol haad mentita*st. ba. Ergo haad iratas fai : 
Nam quanti refert te nec recte dicere , 
Qai nihili faciat , qaiqae inficias non eat ? 
25. 81. Qaid est, qaod non metaas ab eo ? id aadire 

expcto. 
BA. Qaia nanqaam ab me abducet malierem jam , 

nec potest. 

17. convenisHn* hominem. 18. quae»o dicit t, 

21. ajehant, 22. ego haud. 23. abett te. 24. qui nihil. 

ICtis in hanc rem concepta parataque, quod yel ex 
sola definitione stipulationis intelligere licet , quae est 
apud Pomp. L. 5 § 1. D. <ie verb. ohU : vide Inst. III. 
16. l. ibique Yinn. Formulas stipulationum solennes 
expresse sustulit Leo Imperator. Graece rcdditur sti- 
pulatio iyrspuTiifftq, quamyis interrogatione ct responsi-» 
ono constans. 

Vs. 23. nam in interrogationibus Plautinis fere ar 
bundare videtur; sed sic interrogandi vocabulis prae- 
mittero solet, quum vulgo in fine annectitur: sac- 
pissime v. c. videmus nam quid pro quidnam : hoc loco 
tamen molestum non est nam, si oratione recta idem 
effcramus: non iratus fui, nam nihil refert te male 
dicere illif qui faciat maledicta tua nihili. 
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* Meministine tibi me dadam dicere , 
Eam venisse militi Macedonio? 
si. Memini. ba« Hem , illius sei*vos huc ad me 

argentum attulit , 
30. Et obsignatum symbolum. si. Quid postea ? 
BA. Qui inter me atque illum militem convenerat: 
Is secum abduxit mulierem haud multo prius. 
81« Bonan* fide istnc dicis 1 ba« Unde ea sit mihi? 
81. Vide modo ne illic sit contechnatus quippiam. 
35. BA. Epistola atque imago me certum facit. 
Quin jam quidem illam in Sicyonem ex urbe ad- 

duxit modo. 
si« Bene hercle factum.Quid ego cessoPseudoIum 
Facere » ut det nomen ad molarum coloniam ? 

33. bonam fidem, 36. quin illam quidem jam, 
38. ad molas coHnas, 

Ys. 36. adduxiU Procul dubio probandum, quod 
quorumdam Mss. et omnium editt. yet. auctoritate 
nititur, abduxit. 

Ys. 38. molarum coloniatn. Mss« omnes molaa colo^ 
niam ; editt. vett. , inter quas et Steph. versu septe- 
nario molariam coloniamf quod ex emendatione male 
intellecti antiqui genitivi molas fluxisse videtur, quem 
praeterquam hoc loco, deprehendimus etiam in ar- 
gum. Amph. 1 , et Poen. Prol. 51 , ubi nunc quidem 
vulgo editur comoediai , sed antiquitus comoedias 
quoque legebatur, teste Joann. Saraceno Not.inPlaut. 
edit. Yenet. 1518, qui utriusque scripturae meminit: 
cf. Voss. de Art. Gramm. IV. 3. Qiiod in nostris vul- 
go legimus molarum, per metrum stare nequit. 
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Sed qais hie homo est ehlamydatiief ba. Nob ede- 

pol aeio » 
40. Niei nt observenas qao eat , aat qoam rem gerat. 

Ys. 38. chlamydatu9 : oblamys viatoriQ Testis ett : 
qiiod jnm diu est» cam alii doouerunt: bipc chlamy- 
datos, qui per^e adTcnirent, ab habitu fere voca- 
baut; Poen. 3. 3. 6: cf. Gnlielm. Quaest. in Asin. e. 1. 

Vs. 40. ni9i ui. De niai pro ^ed^ praesertim post 
verbum nescio , tcI simile quid , Tide ad 1 , 1 » 105. 
In tali constructione abundant fere sequens ut re\ 
quiOf quae tamen oratione in integrum restituta, 
rommodo explicari possunt. Hoc loco t. c. sic legas: 
non edepol scto, sed ut sciamuSj observemuSf quo 
eat: non edepol scio, quomodo illud, quis ille sit, 
melius cognoscamus, nisi ut obserTemus: sed nil me- 
lius est factu, nisi ut obs. Sticb. 1, 3, 112 plenissi- 
me legitur: miror^ quid eiet, nisi (sed) ut periculum 
fiatj visam quid velit : obi ante miror plenissime est 
distinguendum. Haud aliter forte explendum notissi- 
mum eaiin* ut, in quo major,esse videtur ellipsis, 
cujus supplementum , quum apud TOteres nusquam 
est, dare conatur Periz. ad Sanot. Min. IV. 2. p.674. 
Parum certe satisfacient, opinor, quae dedit Botb. ad 
Amph. 474. * Ceterum ex fabulis Plauti patere Tide- 
tur, satin* ut plurimis locis perperam ferri pro in»- 
terrogandi formula , cum saepissime indignationem toI 
admirationem indicat. Titubantur fere editiones : cf. 
Most. 1, 1, 73, et Mil. 2, 0, 1., ubi cum idem a- 
liis Terbis dicitur , alterum tantum interrogando effer- 
tur: Tide otiam Mil. 4, 3, 41; Merc. 2, 4, 13; 
Stich. 1,3, 114. alibi. 
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ACTUS QUARTI SCENA SEPTIMA. 

HARPAX , SIMO , BAIXIO. 

Malni et neqaam ett homo , qui nihili imperiam 

heri 
Sai tenros facit. Nihili est autem, euum 
Qni officium facere immemor eat , nisi adeo mo- 

nitus. 
Nam qui liberos esae illico ae arbitrantur , 
&£x conspectu heri si aoi ae abdiderunt, 
Luxuriantury lustrantur, comedunt quod 
Habent, ii nomen diu senritutis ferunt: 
Nec boni ingenii quicquam in his inest, nisi ut im- 

7. ftbMt ii'. 

Ys. 3. nisi adeo moniius; adeo Bothium offendit: 
Ms. Decurt. secutus, qui praebct ni$i est admonitus, 
ablegato est, dedit ni$i admonitue, Sed qaaniqnam 
diflEicile est Toculae vim uno Terbo comprebendere , 
aegpre huic loco eripi patiar: inteiidit notionem 
Tcrbi monitus , et Talet fere valde. 

Ys. 5. abdiderunt^ eleganter pro: recesserunt in 
loca nefaria, ubi extra heri conspectimi nequitiae 
indulgeant. 

Vs. 6. lusuriantur: anteponendam Tidetur lusaU' 
tur^ quod Festos (i. t. luxantur) Tidetar legisse, et 
Tcrsui melius consulit: quamTis omnes fere Mss. ot 
editi Tulgatam habenty tamen interpretationem olot. 
Ex Ts« 4 repetendum qui ante luxuriantur. 
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Probis se artibas teneant. Cam his mihi nec lo- 

cas , nec sermo 
lO.Convenit, neqne his nmquam nobilis foi. 
Ego, nt mihi imperatam est, etsiabest, hicadesse 

heram 
Arbitror : nunc ego illum metno , cum hic non 

adest , 
Ne cum assiet , metuam : ei rei operam dabo. 
Nam me in taberna nsqoe adhuc sineret Syrns , 
IS.Quoi dedi symbolum: mansi ut jusserat: 
Leno nbi esset domi, me ajebat arcessere. 
Yerum ubi is non venit , nec vocat , venio huc 

ultro , 

10. eontenit hU numquam, 11. «f §go miki. 

b 
14; fui«fi inttr verna usque, 16. est domi,. 

Ys, 9. improhis artibus se teneani, sc sustineant, 
tueantur. Minus recte huc citat Passerat. Truc. 2. 7. 
3. improbia at^ibus $e espoliaty ubi sine dubio ex quo- 
rumdam librorum auctoritate legendum est expoliet , 
pro exspoliet, quod mirum quara sententiae loci pro- 
dost: sic tameu huc nihil pertinet. 

Ys. 10. nobilis, pro notus, ut ignobilis et ignora-* 
bilis pro ignotus, 

Vs. 13. ne cum assiet, metuam: praceunte Lamb. 
cum antecedentibus conjungonda puto: vulgo con- 
tra: vide Trin. 4, 2, 23: 

Magis lubido'st observare, quid agat : ei rei ope- 

ram dabo. 
Aiiin. 1. 3. 30. 

Neque ille scit, quid det, quid damni faciat : illi 

rei studet. 
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Ut sciam , quid rei siet , ne illic homo me ladi- 

ficetar« 
Neqae qaicquam est melius^ quam ut hoc pultem, 

atque aliquem 
20« Evocem huc intus. Leno argentum hoc volo a me 

accipiat , 
Atque amittat mulierem mecum simuL 
BA. Heus tu? si« Quid yis? ba. Hic homo meu'st. 

ST« Quidum. ba« Quia 
Praeda haec mea est : scortum quaerit , habet ar- 

gentum. 
Jam admordere hunc mihi lubet. 
25« si. Jamne illum comesurus es ? ba« Dum recens 

est, 
Dum datnr , dum calet , devorari decet : nam 
Boni Tiri me pauperant , improbi alunt : 

20. hinc intua. 21. emittat, 24. tamen a. mihi hunc^ 

Vs. 24. fam admordere^ dolis circumvenire, ut 
argento emungam : Pers. 2, 3, 15, ubi servus: 

Nam id demum lepidum est, triparcos homines, ve-" 

tulos, avidoSf aridos 

Bene admordere , qui salinum servo obsignant cum sale. 
Bacch. 5. 2. 27, ubi canis mordax de scrvo veteratore. 
Quod verbum admordere tamen divcrsa significatione 
accipiens, rogat Simo: Jamne illum comesurus esf 
Manet in metaphora etiam in sequenti devorari decet, 
quod eadem notione usurpatur Asin. 2, 2, 71 , ac ad- 
mordere h. I. Adde, quae dicta sunt ad 1. 5. 60« 
Be comedere pro bona absumere vide Gron. ad Tcrent. 
Eun. 5. 8. 57. Nescio quid obscoeni eruerit Golvius. 

20 
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Angent nm meain mali: popnli strenni 
Damno mihi , improbi usni snnt» si. Malnm » 
30. Qnod tibi Dii dabunt , qni sie aeeleatns ! 
HA« Me nnnc commoror, cum has fores non 

ferioy 

Ut aciam sitne Ballio domi. ba. Venns mihi haec 

Bona dat , cnm hos hnc adigit Incrifngas , damni 

Cnpidos , qni se snamqne aetatem bene cnrant , 

35. Edunt » bibnnt , scortanlur ; illi sunt alio ingenio 

atqne tu , 
Qni neque tibi bene esse patere , et lUis , quibus 

est 9 invides. 

HA. Hens , nbi estis vos ? ba. Hic quidem ad me 

recta habet rectam viam. 

29. abest damno, 30. tibi dabunt ut BceleatuB. 
32. haec mihi. 33. b. d. atque hot kunc adducit. 

Ys. 28. damno, quamquam invitis Mss. a Camerario 
inductum » per metrum abesse non potest : simile quid 
utique requiritur. Edit. Steph. , qui scenam hanc in 
trochaicos dispertitur, hunc versum et sq. sic: 

PopuH itrenui mihi improbiores sunt, Sim. Malum 

quod Dii 

TUn ddbunt, ut scehituef Harp. Me nunc etc. 
adstipulante Gd. Acad. 

Vs. 29. mulum, quod tibi IHi dabunt : exciamatio 
est Simiacy indignandis lenonis dictis commotiy sicuti 
Amph. 2. 1. 13 Amphitryonis irati propter menda- 
cia» quihus se fallere credebat Soiiam. 

V». 37. habet vitm: rarins hoc pro habere iier: 
reonrrit tamen Trin. 4« 2, 20. 
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HA« Heasy ttbi estis vos 1 ba. Hra« 9 adoleicens, 

qaid istie debetar tibi ? 
Bene ego ab hocpraedatus ibo , noyi : bona scaeva 

estmihi. 
40. HA. Ecqais hoc aperit ? ba. Heas , chlamydate , 

qaid istic debetar tibi ? 
HA.Aediom dominum lenonemBallionem qaaerito. 
BA. Qoisqais es , adoleseens , operam fac com«> 

pendi qoaerere. 
HA. Qoid jam ? ba. Qaia te ipsus coram praesens 

praesentem yidet. 
HA. Tan' is es ? si. Chlamydate , cave sis tibi a 

curio infortonio ^ 

39. b, ego praedatu» ei bonue in bono t» bona ecena e, m,. 

40. hoc ecquie, 

Ys. 39. bona scaeva est mihi, Sententiam illustrat 
locus Luciaai Tim. 5, p. 110., abisicTimon: 0/ 5^ 

((pi?iOt) JToppwflfiv }^ovT6c (fAs), hifOBnf ewrpivwrou , ^v^dvmrov 

XXl UTTOTpSvFeUOV UafM o4f€ff^eU VTFOXXfAPdvOVTS^. 

Vs. M. a curio infortunio. Curium infortunium, 
quod interpretes misore cruciarit, praeterqaam Salm. ,. 
nemini se commendare potuit : varia comminiscuntur , 
quibus vulgalum sua scde expellant : Thurium inf , 
Curtium inf, , curvum inf , crucium inf , dirum de- 
nique infortunium, qaod Steph. qaoque habet, Hs. 
Paris. secutus, qui solus a reliqaorum librorum con- 
sen«u distat : vide apud Taubm. , quibus quisqae ad- 
miniculis sententiam suam adstroere conatus sit : hi* 
adde Barth. , qui Adv. XL 6 jungit chlamydate Curio 
etc, et Curionem csse praeconem theatri affirmat^ sed 
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45» Atque in hanc intende digitnm : hic leno est. 

BA. At hic est vir probus. 
Sed tu f bone rir , flagitare saepe clamore in foro, 
Cum libella nusquam est , nisi quid leno hic sub- 

venit tibi. 
HA. Quin tu mecum fabulare I ba. Fabulor : quid 

vis tibi ? 
HA. Argentum accipias. ba. Jamdudum , si des , 

porrexi^manum. 
50. HA. Accipe : hic sunt quinque argenti lectae nu- 

meratae minae. 
Hoc tibi herus me jussit ferre Polymachaeropla- 

cides , 
Quod deberet , atque ut mecum mitteres Phoeni- 

ciuni. 

46. ••d iu non ea vir /. «. in clamore fn foro, 

47. eum UheUo n. e, niei quod, 49. jam ti dudum. 
50. numerafaequ», 

XVI. 1 1 maTult a Cario inf, Nisi Paris. auctoritatem 
sequi licet, donce meliora affcrantur, adsentior Salm., 
Yulgatam sic exponenti, ut curius sit a cura, ut ag- 
nus curio Aul. 3, 6, 27 dicitur, qui ossa atque 
pellis totus est , ita cura macet : hoc loco curinm in- 
fortunium dixii, quo macer reddi possit istc, qui tam 
soUicite quaereret, ubi esset Ballio leno. 

Ys. 45. in hunc intende digitum: intendero digi^ 
tum mcdium in aliquem, cst maximo ludibrii ct con- 
temtus genere aiRcere : locutionem exemplis illustrant 
Gron. L. P. p. 267 ; Pareus in Anal. Plaut. ; Erasm. 
Adag. Chil. II. Ccnt. 4. n. 68. 
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BA. Hems tniis I ha« Ita dico. ba. Miles ? ha. Ita 

loquor. BA. Macedonins ? 

HA. Admodnm , inqnam. BA.TeadmemisitPoIy- 

machaeroplacides ? 
55. HA. Vera memoras. ba. Hoc argentnm nt mihi 

dares? ha. Si tn qnidem es 
Leno Ballio. ba. Atqne nt a me mnlierem abdn- 

ceres? ha. Ita. 
BA. Phoenicinmne esse dixit ? ha. Rectememi- 

nisti. BA. Mane: 
Jam redeo adte. ha. At matnrate propera : nam 

propero : yides , 
Jam die mnltnm esse. ba. Video. Hnnc advocare 

etiamvolo. 

57. Phaenicium. 59. jam diei, 

Ys. 5^. admodum , adsentientis yerbum. Gic. de 
Leg. III. 11 » Scis solere, frater, in hujusmodi ser- 

> mone, ut transiri alio possit, dici admodumy ant 

> prorsus ita est ;" cf. Donat. ad Terent. Phorm. 2. 2. 1. 

Vs. 58. maturate propera : quid dififerat inter ma^ 
turare et properaroy vide apud Gell. N. A. X. 11 ; Ma- 
crob. Sat. VI. 8; Serv ad Virg. Georg. I. 260. 

Vs. 59. jam die multum esse : die antique pro rfiei, 
etiam apud serioris aetatis scriptores haud infrequens : 
exempla vide apud Gell. N. A. IX. l^, et intt. ad 
Amph. 1. 1. 119. Multum c^ie : usitatius est multo 
dic, sicut multa nocte, Gist. 1. 3. 11. et multa luce, 
multo mane. — Hunc advocare etiam volo: haec se- 
cum leno mussitat : Simonem mihi adscisccrc volo , 
ut prohe illam excipiamus. 
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60. M«Be modo isric : jam rerortar ad to. Qaid aanc 

fiet , Simo f 
Qaid agimast monifegto linnc hominem teneo,qai 

argentum attalit. 

■i. Qaid jam f ba. An nescis , quae sit haec res f 

si. Juxta cum ignarissnmis. 

BA. Edepol hominem Terberonem Pseudolnm : ut 

docte dolam 
Commenta'st ! tantnndem argenti , quantum mi- 

les debuit , 
65. Dedit hnic , atque hominem exomaTit, muliereni 

qui arcesseret. 

Pseudolns tuus allegavit hunc,quasi a Macedonio 

Milite esset. si. Habesne argentum ab homine f 

BA* Rogitas , quod vides f 

si. Heus , memento ergo dimidium isthinc mihi 

depraedadare: 
Commune istuc esse oportet. ba. Quid , malum f 

id totum tuum est. 

60. abest jam, 

Vs. 62. juxia non tantum in his fabuHs saepissime 
usurpatur in eomparationibus pro aeque, similiter^ 
sed haud raro quoque in Liv. t. c. hac notione le- 
gitur. — 

Ys. 66^ allegavit hunc : allegare fere i. q. oxornare 
sycophantiis , summittere, subornare: sic saepius a- 
pud Plautum. In bonam partem allegare dicitur, qui 
mittit amiciun , per quem negotium cum alio perficiat. 
Hnltus de hoc Tocabulo est Gron. ad LiT. XXXVI. 11. 

Vs. 69. cofnmune: Phaed.V. 6. 3 
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70. HA* Qaann mox mihi operam dast BA.Tibi do eqai- 

dem. Quid nanc mihi es anctor , Simo ? 

nu Exploratorem hane faoiamai lado sappositi- 

ciam. 
BA. Adeo,donicam ipsas lese lados fieri sens rit: 
Seqaere. Qaid als f nempe ta illias servos es f 

HA* Planissame. 
BA* Qnanti te emit f ha. Simram in pagoa viriom 

▼ictoria. 
71. 99phraior fff h, /. Mom. 

Seimy inquit, est comtnune, quodcumque est lucri. 
ef. EraBm. Adag. Chil. II. Gent. 1. n. 85. — Maium: 
▼id. Acid. a. h. 1. Solet Plaut. hoc Tocabulum inter- 
jieere interrog^ationibas, qaae a pronpm. interrog. 
incipiant: Men. 5. 2. 42; 2. 3. 39; Aul. 3. 2. 15, 
et alibi saepius. 

Vs. 71. esploratorem dicit Harpagem leno, quod, 
haud seeus ac ille, qui inimicorum castra perlustra- 
tar, et aucupatur, si quid damni 119 inferre possit, 
militem calatorem existimabat circummearey ut se 
paella et argento circumduceret : Tel more suo in 
cognatis intempestire sociatis joculum quemdam Tena*> 
tus, exploratorem dioit, quia euppositicium illum cre- 
debat« — Faoiamus ludo^ quod in plurimis libris et 
scriptis et editis legiturt insolitum est, et nusqaam 
oocurrit; tudos facere contra, quod in optimo Hs. 
Cam. et in Cd. Acad.| est ts. sq. ; Aul. 2. 2. 75; Pers» 
5, 2, 23; Baoch. 5. 1. U; Truc. 4. 2, 46. alibi. Ludo 
qaomodo oorruptam sit, nemo non Videt. — 

Ys. 72. donioum pro doneCf ut antiquitus sodum 
pro sedf mmiento Charis. Lib. VII. Inst. Gramm. 
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75. Nam ego eram domi imperator sammas in patria 

mea. 
BA. An etiam ille anqaam expagnarit carcerem , 

patriam tnam ? 
HA. Contameliam si dice8,andies.BA«Qootamo die 
Ex Sicyone hac perveniiti t ha. Altero ad meri- 

diem. 
BA* Strenae mehercle iiti. Qaamvis pemix hic 

est homo : 
80. Ubi inram aspicias , scias posse enm gerere cras- 

sas compedes* 
Qaid ais f tone etiam cubitare solitas es in canis 

puer? 
HA. Scilicet* BA. Etiamne facere solitus es? scin* 

qaid loqaar ? 

78. alto adhuc meridie, 

V». 76. Serv. ad Yivg. Aen. I. UO. ex Pseud. 

Nisi forie carcerem tu aliquando effregisti^ vestrant 

domunt^ 
qui versus, quum hodie nusquam comparet, diver- 
8U8 esse vix potest a vs. 76 , memoritcr male laudato , 
quod solent Grammatici, ut supra jam vidimus. 

Ys. 79. quamvis pro quantumvis^ admodum, valde, 
comicis usitatissimum , et apud Gic. obvium. 

Vs. 80. iciaSf pro videas, credas: Asin. 3.3.129. — 
po88e eum gerere crasaas compedes, eum servum na- 
tum esse , non imperatorem , sicut gloriabatur. 

Vs. 82. sdlicet^ est frigide respondentis et conce* 
dentis , ut saepius : scilicet hoc versu , ut ct in sq. 
scilicet solitum esse^ multo cOncinnius Harpagi tribui 
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HA. Svilicet solitam esse: sanine estis'^ ba. Qal^ 

hoc , qnod te rogo ? 
Noctn in yigiliam qnando ibat miles , tum ta ibas 

simal i 
85« Conreniebatne in vaginam tiiun machaeramilitist 

83. absnnt tcUicet et eate. 

censeo. Non intellexerat scilicet milcs in c^tnis cubi- 
tare, turpi sehsu asurpata a lenonc, pro juveTff^xtt in- 
genue iffitur ad siinplicem quaesUonem respondet: 
scilicet. Altera vero interrogatio apertior est : nunc 
demum capit, quomodo intelligendum solitus es^ 
explicatum maxime reticentia turpis alicujus Terbi, 
qao faeef^ supplendum est: quae reticentia raagis 
significatur subsequenti interrogatione : scin* quid 
loquar f quod respuens miles , respondet : scilicet me 
consuetuni esse puerumf sanine estisf Sic ihelius 
omnia quadrant, ni fallor. Hunc ts. et sq, Steph. sic 
exhibet : 

Harp. Scilicet solitum esse, Ball. Etiamne facere SO" 

litus es puer f 

Scin' quid loquarf Harp. Sanine estisf Ball. 

Quid hoc, quod te rogof 
Quod antcponcndum : eodem vergit etiam Lamb. , qui 
omissis: etiamne ~ loquarf idem habet. 

Ys. 83. scilicet solitum esse. Dudum monueruut Ti- 
ri docti, his tribus /or^as^e, scilicety videlicet apud 
Teteres solita fuisse addi Terba iofinita , quippe con- 
tractis cx forte an sit, scire, videre licet. Eodcm 
modo construi etiam aedepol, aliaque, docet GronoVi 
Ob$s. III. 9, qui omnino consulendus. 

21 
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HA. I in malam cracem. ba. Ire licebit tibi tamen 

hodie tempori. 
HA. Qnin tn mulierem mihiemittis, autreddig 

argentnm 1 ba. Mane. 

HA. Quid maneam ? ba. Chlamydem hanc comme- 

mores , qnanti conducta'st. ha. Quid estf 

81. Quidmeretmachaeraf ha. Helleborum hisce 

hominibus est opus. 
90. ba. Eho ! HA.Mitte. ba. Qnid mercedis petasus 

hodie domino demeret 1 
ha. Quid domino ? quid somniatis ? mea quidem 

haec habeo omnia , 
Meo peculio empta. ba. Nempe quod femina 

summa sustinet* 
ha. Uncti hi sunt senes , fricarisese ex antiquo 

Yolunt. 

89. opuB e«#. 91. mea equidem. 93. nunc uH sutft t, 

Ys. 86. tamen: quoniam nuUi Toculae subjecta est 
Tox tamen, mente quaedam sunt supplenda: hoc 
loco T. c. sic commode fieri censeo : etai non eo , ta- 
men tihi mature hodie ire licet : Tel : quamTis ego in 
crucem eam, tamen et tibi tia eo non est interclusa. 
Hodie saepe pro 9tatim apud GdMicos. . 

Ys. 89. quid meret^ scil. domino , quanti conducta est. 

Ys 92. peculio: serTi quomodo sibi peculium pa- 
rent, Tide apud Ter. Phorm. 1. 1. 9; Sen. Epist. 80. 

Vs. 93. uncti sunt, etc. : proTerbialiter dictum : 
in eos conTenit , qui per lasciTiam ultro sibi malum 
arcessunt : solebant enim TCteres post balneum ungi 
oleo, dein strigili fricari tcI distringi. Sic Gron. L. 
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B4. Responde obseero hercle hoc vero serio, 

qaod te rogo : 
95* Qaid nleres ? qoantillo argento te condoxit 

Pseadolas ? 
HA. Qui istic PseudoIa'st? ba. Praeceptor tuus , 

qui te hanc fallaciam 
Doeait , nt fallaciis hinc a\ne mulierem abduce- 

res. 
HA. Quem tu Psendolom , quas tu mihi praedi- 

cas fallacias ? 
Quem ego hominem nallius coloris novi. BA.Non 

la istinc abis f 

95. argenfi. 96. ett Pseudolus. 

P. p. 267. Ambiguam igitur habet interpretationem , 
minime yero obscoenam , quod yult Lamb. Fricafi 
volunt idem est, quod doraum illis prurit, scapulae 
pruriunt, Mil. 2, ^, 44 et Pers. 1, 1, 32: sic pas- 
sim. Senes, inquit, fricari Tolunt, i. o. indignan- 
dis suis facetiis digni sunt, qui vapulent» nam illis 
dorsum prurit : frictionis autem mentionem faciens, 
quid magis Plautinum , quam praemittere : uncti sunt. 
Hinc orta videtar locutio. Lambino favent Stich. 5, 
5 , 20 , et Bacch. 5. 2. 75. — es antiquo scil. more : 
sic antiquum ohtinere , servare, pro pertinaciter an- 
tiquum morem et ingenium tenere, apud Plautum 
frequentissimum : ef. Donat. ad And. 4, 5, 22. 

Ys. 99. quem ego hominem etc, qaem sciL tu prae- 
dicas, ego hominem otc. De locutione nullius coloris 
aliquem nosse , vide otiam &ron. L. P. p. 268. — non 
tu istino abiSf pro abi solita, loqaendi formula, non 
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100. Nihil eit hodie hie lyvei^haBtii qmesttii : proiit 

tu Pgeadolo 
Nnncies , jMnxisflre aUam praedam , qni oecar-f 

ritprior 

Harpax» ra* Is qaidem edepol Harpax ego sura* 

BA. Immo edepol esae Tis* 

Parna pntas hie sycophanta est. ba» Ego tibi ar- 

gentam dedi , 
Et dodom adveniens extemjplo symbolnm servo 

tno, 
105. Heri imagioe obsignatam epistolam hic ante 

ost^nm. 
BA. Meo tn epistolam dedisti servo t cai seryo ? 

HA. Syro. 
BA. Non confidit ; sjrcophanta hic neqnam est : 

nagis meditatar male : 

100» sycopkanUiB. lOl. iUampraedam, 107. iktc fw^ne ««f . 

hoc Talt, at Ballio capiat, reTcira aMre Harpagem, 
sed eadem ratione hic osarpator, qaa eaepias ahi, 
dbi fnodOf % modOy ahi ah oculisy similia, qaae sant 
moleste ferentis, et fastidiose repadiantis. 

Ys. 107. non confidit ; etc, Non intactam abirepassi 
sunt hunc Tcrsam interpretesy sed Tario modo refin- 
3^ere tentaTeront. Primum haud immerlto offendunt 
Terba non confidit^ cum tamen Harpax ad omnia con- 
fidenter rospondet, nec usquam haeret. Sicut locus 
nunc leg;itur, expediri sane nequit; soA adest Steph., 
qui unice Ternm exhibet: num confiditf i. e. quid 
dicls, Simo? nonne hic est «ludax et impudens? 
(^uam confidit dolis! non dnbitat de Tictoria: nuUa 
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Nan iUam q^istolaiii ipfius reras Harpax hnc ad 

me attiilit. 
HA. Harpaai: ^o vocor : ego servoi 8um Macedo- 

nis militis : 
110» Ego nec sycopliantiose qnicqvam ago , nec male- 

fice , 
Neqae istam Pseadolom mortndis q oi sitnovi, 

neqae scio* 
si. Ta , nisi miram^st , leno , plane perdidisti 

malierem. 

in re haeret : statiin respondet Syro. Egregie omnia 
meditati sunt antea. Nugae hoc Tersa sunt nugaio^ 
riae artea^ Trin. 4. 2. 2, i. e. fallaciae: sic Aul. 5. 
▼s. 19 nugae pro eommentis; Trnc. 4. 4. 8 pro blan- 
diUis faUaeibus; Epid. 3. 4. 42 nugari pro dedpere, 
eircumducere , et saepins nugaior syoophantae epithe- 
ton adjicitur. Haec vocis notio hacusque ab inter^ 
pretibus praetermissa. 

Alterom» quod mirum aecidere deboit, est mediiari 
datiTO junctum : quod quum omnes Mss. tenlenty nnm 
matandum puto in nugaa. Nam eurare pro frovidere 
pari modo apad Plautom non semel datiTo jungitur : 
similiter videre pro providere apud Gic. et alios : cf. 
▼• c. Kort. ad £p. ad DiT. II. 16. extr. Sed quod ad 
sustinendam <q>uiionem meam egregie facit, est, quod 
complaribus locis scriptum legimus medUari ad alt- 
^id, et Stich. 2, 1, S4 mediiari $e ad aliquid, 
eadem signiiicatione : haud secas ac apud optknoa 
scriptores reperimus operam dare, atudere alieui rst ^ 
^t operam dare ad aliquid, studere aliquid. 
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BA. Edepol nae iitiic magis magiiqne metao , 

com Terba aadio. 
Mihi qaoque edepol jamdadQm ille Syrag cor 

perfrigefacit , 
115. Symbolam qai hoc accepit : mira •nnt ! Pseodo- 

las est. Eho 
Tu ! qaa facie fait , dadam cai dedisti symbo- 

lamt 

114. perfrigefBcif, 

Post hanc versum in Mss. et pluribus editt. compa- 
rent repetiti ts. 63 — 65 huj. sccn., praeterquam quod 
in postremo pro arcesseret legitur abduceret. At cum 
in Steph. , et multis aliis editionibus absunt, eas se- 
cutus illos exturbare non dubitavi, cum praesertim 
his ejectis optime, imo tnelius cohaerent orationis 
partes. De quo iuterpolationum genere vide Osann, 
Anal. Crit. p. 180 sqq. — 

Ys. 114. cor perfrigefadtf metu perfundit animum 
atque contrahit, haud secus atque si frigore perfu- 
sum contraheretur. 

Ys. 115. mira 8unt! P$eudolu$ est: sic Mss. omnes: 
sedy metro jubente obtemperandum vetustissimis editt. 
Junt. , Ald. , Brix. , Steph. , exhibentibus tnira $unt, 
niy quae Plauto ost notissima locutio: vide e. g. 
Trin. 4. 2. 19; Bacch. 3, 3, 46, Amph. 1. 1. 127, 
alibi: vocula ni duabus postremis literis praecedentis 
vocabuli facile obliterari potuit. 

Vs.. 116. qua facie fuit: faciem non tantum vul- 
tum, sed totius corporis habitam et figuram saepe 
comprehendere, monet Gron. L. P. p. 1. 
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HA. Rafus qaidam , Tentriosus , crassis suris 9 

snbniger , 
M agno capite , acntis oculis , ore rnbicnndo , 

admodum 
Magnis pedibns. si. Perdidisti , postqnam 

dixisti pedes. 
120* Psendolns fuit ipsns. ba. Actnm est de me. Jam 

morior , Simo. 
HA. Hercle hand te sinam emoriri , nisi argen- 

tnm mihi redditnr , 
Viginti minae. si* Atqne etiam mihi aliae vi- 

ginti minae« 

117. cra9iU8f 8uhnig€r» 120. ipsua auctumesf. bal. idem 
etiam morior S, 122. aHao miki, 

Vs. 117. i)entrio8umy qnem Plautus Curc. 2. 1. 18 
cum collativo venire appellat : Pers. Sat. 1 , 57 : 

cum tibi 
Pinguis inqualiculus propeneo eesquipede exatet. 
Sunt, qui Plautnm se ipsum hic describero putent: 
rationes non addunt; forte ob magnos pedes: Plautus 
vel Plotus enim simile aliquid notat: leyius tamen 
hoc mihi yidetur indicium, cui parra fides tribuen- 
da. A magnis pedibus antiquitus forte nomen quoque 
habuemnt Pedones^ ut Dorso, Labeo a partibns cog- 
nominibus. De servula Afra Virg. Moret. 35: 
Cruribus exilis , epatioaa prodiga planta. 

Ys. 119. magnis pedihus: quod hic magnos pedeSf 
supra craseas suras, ts. 80 suram crassis eompedibus 
aptam memorat, hinc faoile indncitur qnis, ut cro- 
dat, omnia haec dedecori fuisse, atque antiquis in 
contumeliam dicta. 
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BA« Aaferetar id praemiam a me , quod promisi 

per jocamf 
81. De improbi«¥iriBaoferripraemiametprae«> 

dam decet. 
125« BA. Saltem Pieadolam mihi dedas. «i. Pieado* 

lom ego dedam tibi ? 
Qoid deliqoit? dixin' ab eo tibi ot caveres centiefi? 
BA. Perdidit me. si. At me yiginti modicia molc- 

tavit minisk 

126. abett ut. 

Ys. 123. Contra Raer. a. h. 1. facit Paali e£Eatum 
X. 3 § 2. Big, de Ohlig. ei Ad. »Neosiperjociimputa, 
Tel demonstrandi et intellectuB causa ego tibi dixerot 
spondesf et tu responderiB: spondee^ naBcetur obli- 
gatio." Nihilominus jure valet Simonis stipulatio, 
quoniam lenoni promittenti animura contrahendi fuis- 
se, manifestum est: cf. X. 55 Dig. de Ohl. ei Act, 

Ys. 124. praemium et praedam: jungere amat Plau- 
tus haec Tcrba , eadem fere notione : praemium cnim 
de omni commodo : apud Virg. Aen. XI. 78 : 

Multaque praeterea Laurentis praemia pugnae 

Adgeratf et longo praedam juhet ordine duci. 

Vs. 125. mihi dedas, scil. noxae. Noxalibus nempe 
actionibus optio dobatur dominis, ob damnum, a ser- 
Tis suis aliis illatum , condemnatis , utrum litis aesti- 
mationem sufferre mallent, an ipsum serTum noxae, 
i. e, noxiaje poenae» ^U «iAtw^v dedere : Tido Inst. Just* 
IV. 8. De no9a et noxia, quid differant, docte dis- 
putaTit Oudend. ad Suet. Gaes. 81. Adde Duk. de 
Lat. Vet. ICtorum, p. 10. sqq. 

Vs. 127. modicis, Quamquam frequentissimum est 
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BA. Qnid ntinc faciam ? ha. Si mihi argentum 

dederis , te snspendito. 

BA. Di te perdant : sequere sis me ergo hac ad 

fornm , ut solvam. ha« Sequor. 

13Q.BA. Hodie ego peregrinos absolvam , crasagam 

cum civibns. 

130. quid ego peregrinam, 

in Plauti fabulis argentum commodum^ minae commo- 
dae , (sicnt Germani gufe Groschen) et pecunia mio^ 
dica parvam pecuniae summam notat , contra libro- 
rum oranium consensum nihil novandum censeo, sed 
modicis explicandum saiis honis. Est gcnus ^uromro^ 
haud insolitum. Idcm videtur sensisse Gruterus. 
Monstrum alit Boxhorn* 

Vs. 129. ad forum, Duobus modis Aomani serva- 
bant pecuniam, aut in arca, aut in mcnsa apud tra^ 
pezitam , qui in foro tabernam habebat argentariam ; 
duoque hinc erant modi solvendi, nempe aut ex arca» 
aut de mensa ; ut solvam h. 1. est , a trapezita : haec 
omnia ox plurimis comicorum locis notissima sunt. 
Magna doetrinae copia locum de argentariis eorumque 
rationibus pertractavit Gron. L. P. p. 37 sqq. : cf. 
Donat. ad Ter. Adelph. 2, 4, 13. 

Ys. 130. hodie. «filulti alii libri sic : Sim. Quid 0- 
gof Ball. Peregrinos etc. Quod anteponendum cen* 
seo, probante Bothio, qui sic interpretatur : quid 
ego9 scil. agam: quid me fiet, et viginti minis^ 
quas mihi debesf vulgatum ex oppositionis affcctati- 
one ortum videtur. — Absohere pro soluta pecunia 
dimittere , i. q. nostrates afbetalen , haud infreqnens r 
vide Briss. de V. S. i. v. 

22 
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PteoMu mihi centnriata haboU eapltis comi- 

tia, 
Qni illmn ad me hodie allegavit , malieremqui 

abdaceret. 
Sequere tii« Nitne ne exepeetetii « dom hac do- 

mum redeam via : 
132. adduetr9t, 

Ys. 1S1. eenturiata hahuU etc. : Cic. de Leg;. III. 
10. Us XII fabb. de cajnte eivis fagari, nisi maximo 
eemitiatu {eemitiis eenturiatis) vetaf. Quem morem 
«pectat etiam Aul. 4, 7, 20, et Truc. 4. 3. 45. Que- 
ritur lenoy «e a Pseudolo bonis esse eTertnm, «iln 
ritam cum fortunarum salute ereptam esse. 

Ys. 133. Hunc ts. exhibni ex distinctione Cd. Acad. 
Ut saepissime in scenis extr., convertit se ad specta- 
tores, atque monet, ne exspectent, dum yia lata a 
foro dommn redeat; esse enim in animo sibi, aTorsis 
aiigiportis domum consectarier, reTcrti, ne ob Terba 
sibi data cxsibilaretur, mctc (Bothii hoc est) a credito* 
ribus conspiceretur , quos rumore de hac stia clade ar« 
gentaria excitatum iri augurabatur. Jocum forte quae- 
siTit poSta in eo , quod spcctatores a foro redeuntcm 
histrionem ridcre non poterant, quippe qui eo ire 
non constituerat. Confundit histrionem , et quam a- 
git personam. Simonem et Harpagem non alloquitur 
leno, quia hune se sequi jubet, nec causa erat, cwr 
Simo lenonem redeuntem opperiretnr : spectatores 
contra suo semper loco manebant. Non inutile Tismn 
est apponere Asin. 3. 8. 151. s^. 

Ub. Jamdudnm est inius. Arg. Hae quidem nan e«- 

nit. Lib. Angiperia 
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Ita res gesta est : angiporta hoec certmn est con- 

sectarier. 
1^5. HA. Si graderere tantum, qaantQm loquere, jam 

esses ad foram. 
HA« Ceitam*«t mibi emortualem facere exnatali 

die* 

134. ifa res e»i: angiporto hoo, 136« mihi huno e. /• 

lilac per hortum circuii clam , ne quis se videret etc. 
et Pers. 3. 3. 39. sqq. 

Tox. Abi istac avorsis angiporiis adforum^ 

Eadem isiaec facito mulier ad me iranseai 

Per horium. Dord. Jam hic faso aderii. Tox. Ai 

ne propalam. 
Qaae mihi magis persuadent , at ts. sq* aactoritatem 
Cd« Acad. et Steph. secutas, anteponam: angiporto 
hoo. 

Ys. 13^. ita res gesta esi: quia ita mihi res gesta 
est. Talia interjicere solet Plautus, subjuncta fere 
particulae iia: exempla nonnulla collegit Bothius; 
plura Pareus in Lex. Plaut. i. v. iia. 

Ys. 135. jam esses adforum: aliae editt., obniten- 
tibus libris, isses^ quod ortum ex parum intellecta 
locutione esse ad forum : nihil enim frequentius quam 
ad pro «n; unum locum, Ter. Phorm. 4, 2, 8, no- 
minasse suificiat, ubi cf. Westerh*. : maxime tamen a- 
pud forum comicis usitatum. 

Vs. 136. Quod habet Cd. Acad. hunc post mihi^ et 
8teph. idom ante mihi insertam, metro molestum est. 



173 
ACTU8 QUARTI SCENA OCTAVA. 

■IMO. 

Bene ego illain tetigi , bene aatem serTos inimi- 

cam suum* 
Nanc mihi certnm ef t , alio pacto Pseudolo insi- 

dias dare , 
Quamin aliis comoediis fit» ubi cnm stimulis aat 

flagris 
Insidiantur : at ego jam inultus promam ^iginti 

minas, 
&• Quas promisi , si effecisset : obviam ei nltro de- 

feram. 
Nimis illtc mortalis doctus , nimis Torsutns , ni- 

mis malus : 
SuperaTit Dolum Trojannm atque Ulyssem Pseu- 

dolns. 
Nnnc ibo intro , argentum promam : Pseudolo in- 

sidias dabo« 

7. atfu€ €ieit P»euMu§, 

Ys. 4. inultus : hic pro non ultus : saepius Tcro pro 
impunitus: cf. Amph. 4. 3. 7; £pid. 3. 1. 7. 

Ys. 5. obviam etc. : cf. ad. 4. 7. 13. ubi plnra hu^ 
jusmodi iDcuriae sermonis exempla. 

Ys. 8. insidias daho : insidias dare apud Plautum 
9aepiu8 pro ex ocquUo loco ohservare : Gas. 2. 7. 13 ; 
Mil. 2. 3. 32. ; huj. fab. 2. I. 19, alibi; hic fere pro 
opperibor. 
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ACTIIS QUINTI SCENA PRIMA. 

PSEUDOLUS. 

Qnid hoc ? siccine hoc fit ? pedes , statia' an non? 
An id voltis , ut me hic jacentem aliquis tollat ? 
Nam hercle si cecidero, vostrum erit flagitium. 
Pergitin* pergere ? ah, saeviendum mihi 
S.Hodie est, Magnum hoc vitium vino est , 
Pedes captat primum: luctator dolosu'st. 

Vs. 1. siccine hocfit? apte aflFert Gron. Asin. 1.2, 1. 

Siccine hoc fit f foras aedihus me ejici ? 

est formula suceensentis. Ebrius in sceuara prodit, 

atquo pedes alloquitur, qui vini vim non probo sus- 

tinuisse videntur. Similiter Curc. 1. 3. 44 hoccinefieri. 

Vs. 2. hic: probandum hinc, quod in Palat. Mss. , 
et in Stcph. 

Vs. 4. pergitin* pergere : sic Poen. 1, 3, 24 pergin* 
pergere ? non ut intcrpretantur pergitisne vacillare , 
sed nonne pergetia procedere. — Saeviendum mihi ctc. 
Integra servanda lectio librorum Gamer. Quaecum- 
que viri docti commenti sunt, vel in suis invenere 
librisy prae hoc frigent: ut dominus in servos, ita 
Pseud. in pedes suos saeyire vult, qui oiEcium suum 
facere recusant. Quod in Gd. quodam legitur seden- 
dum estf ob praemissum ah , et sequens hodie minus 
videtur probabile. 

Vs. 6. luctator dolosus est : implicatis pedibus per- 
cellere et supplantare conatur , non virtute , sed dolo 
adversarium. 
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Profecto edepol ego nane probe abeo madoha : 
Ita victn exearato , ita mandiciif digne ah , 
Itaqne in loeo festivo enmnf festive aceepti. 
lO.Qnid opas me mnltas agere ambages ? hoc 
Est homini qnamobrem vitam amet; hicomnes 
Voluptates : in hoc omnes rennstates snnf : 
Deis proxnmnm esse arbitror. Nam nbi amans 

€ompIexn'st 

7. prohe muUati. 8. e, t . magnie muHdicii$ digni : abeti ak. 
13. num ubi. 

Vs. 7. Si contra omnes Mss. et editt. , exhibentes 
habeo maduUam , fides habenda est Festo , qaod addu- 
bito, nihil mntandum censeo. 

Vs. 8. mundiciis digne , ahf ex Lipsii conj. Pln- 
rimi libri digni ahf alii magnis mundiiiis d. dh. 
Steph. tetramctris , altero pravo , altero sano : 

MaduUam, ita escurato victu, ita magnis mundi" 

tiiM 

Digni habiti, atque hco festivofestive accepti sumus, 
Variis insuper raodis a viris doctis tentatas ts. : facile 
Tero digne prabatar, quoniam, nt snpra sacpios Ti- 
dimus, pcrmutatione literarum i et e in his fabulisnt- 
hil est frequeiitius. — excurato : sic Cas. 3. 6. 6 : 

Ego esurio et sitio. Stal. Lepide excuratus incessisti, 
Verbum curdre potissimum usurpari in re coquinaria, 
notissimum cst: Tide intt. ad Ter. Andr. 1. L 3. : sic 
absolute pro coenam apparare, Pers. 1. S. 5. 

Vs. 13. Deis prosumum etc. : exquisite pro: hoc 
Beorum Titae proximnm esae arbitror. Qnao seqnon- 
tnr sunt inconsequentiae serraonum, qua» madido 
pondones. 
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Anumtwi , nbi labm ad hbella adjnngii , 
l5*Ubi alter alternm bilingni manifesto 

Inter ae prebendnnt : nbi mamma manieola 
Opprimitur alia , aut si lubet , corpora 
Condaplicant ; mann candida cantharum dnleife- 

mm 

14. ad UAra lahetla, 16. inierprshendtHit s M monu 
mamina, 17. opprimitur ae tum ei luhet, 

Vs. 15. bilingui, scil. osculo: genns osculi impn- 
dicum. Amabant ling^uas inter osculandum ita com- 
ponere, atque implicarCy nt bilingues viderentur: 
Asin. 3, 3» 105: 

Fac proserpentem bestiam me, duplicem ut habe» 

am linguam» 
i. e. fac me serpentem» cui nempe bisulca lin^ua 
est y Poen. 5. 2. 74 : vide intt. ad Asin. locum* Poen. 
5. 4. 65. 

Datomthipro offa ^avium^ pro osse Unguam objiciio, 
Manifesto cum bilingui adjoctive copulandum puto: 
sic manifestum bilingue intelligo, quod diu duraf, 
adooque magis in oculos incurrit : opponi posse crado 
osculo decerpto, delibato. 

Vs. 16. Suffragante Cd* Acad* sic Steph^ 

interprehendunf , 

Vbi manu mamilla opprimitur, ac etiam silubetcor-^ 

pora conduplicanf^ 
Quodf quamyis pessimo metro, longe anteponendum 
Tulgatae^ quae comnuKle expcdirinequit. TurbantMss. 
£ Lambinianis efficiat quis : mamma mamilla amicuhe. 

Yn. 18. Habet o^mis haec oratio aliquid turbatum , 
nt ebrii. Fmstra Bozhom. in ordinem redigere sg^ 
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Propinare amicisf umam amicitiam : neqne ibi ei- 

se aliiim alli 
20« Odio , ibi nec molestnm, nec f ermonibni morolo- 

gis uti : 
Ungaenta , atqne odores , lemniscos , corollas da- 

ri dapsiles : 
Non enim parcipromi : victn cetero ne qais me 

roget. 
Hoc ego modo , atque herus minor hanc diem 

snmpsimns prothyme , 

19. p. mitUtimam — dltum alio, 20. odio uhi, 

21. lentiBco», 22. parcepromi, 23. eumpsimua potissume. 

gressus est, quod poSta de industria tarbaTit: nec 
facile intcllectu , quid cantharus sit manu candida. 

Ys. ;19. amicissumatn. Gd. Acad. et Steph. mitissU" 
mam. Alio anlique pro alii, sicut saepius illae in 
dat. fem. pro illi, solae pro soli. 

Vs. 20. odio — molestum: synonyma sic sociare 
amat Plautus. Morologis recte explicat Lamb. ineptis, 
qui nihil attinent ad oblectamenta conviyalia. 

Ys. 21. lemnisci, qui sint, Tide apud Fest. ab intt. 
laud. : cf. Hott. ad. Gic. pro Rosc. Am. 35. 

Ys. 22. parcipromi Truc. 1 , 2, 81 eodem modo scri- 
bitur : alii parco promi. Separatim puto verba scri- 
benda e^sQ parci promi : opponitur enim prodigus pro- 
mus, Poen. 3, 4, 6. — Hunc versiun alio modo dis* 
tinctum cxhibui, atque in vulgatis exstat. 

Ys. 23. hanc diem sumsimus : sumere hoc loco pi*o 
consumere , absumere , insumere : cf. Mil. 3 , 1 , 79 et 
80; Ter. Adelph. 2, 4, 23, ex emendatione Bentleji. 
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Wstquam opm menm, ut volui, omne perpetraTJi, 

hostibus fugatis. 

25. lUos accubantis , potantis , amantis , cum scortis 

Reliqui , et meum scortum ibidem , cordi atque 

animo suo 
Obsequentes ; sed postquam exsurrexi , orant 

mpd uti saltem: 

Ad hunc me modum intuli , ut illis satisfacerem 

ex disciplina : quippe ego 

26. corde. 27. oran* me hi ui. 28. intuli; iUi$ taHtfa^ 
cere minime ex disciplina : qui ego, 

Vs. 26. cordi : in Cd. Acad. et in Steph. corde , quod 
egrcgie firmat lcctionem yulgarem epigrammatis Plau- 
ti, Gell. N. A. I. 24. 

Poitquatn tnorte datu' st Plautua ^ cotnoedia luget ; etc, 
ubi morte pro morti propter insolentiam yiris doctis 
haud placuisse yideo. 

Vs. 27. med uti saltem, Cd. Ac^^id. me hi ut s. : in 
^liis scriptis et cdit. me id ut s, 

Vs. 28. me intuli. Se inferre h. 1. comicis notisszma 
notione superbiendi, magnifica atque basilice inceden^ 
di Tonire nequit: me intuli hic cst pro: motu, ha- 
bitu saltatorio processi, ut illis satisfacerem : ad 
hunc modum igitur forte est ^s/xr^xu^, sicuti hoc modo 
Ts. 31. In sqq. pro iutcrpretatione Steph. versus ap-> 
ponam, ex quibus nostri manifesto corrupti, sna- 
donto quoque Cd. Acad. 

Illis satisfacere minime ex disciplina quivi ego, 

Qui lenonem capere didici : sed palliolatim amictus 

Sic incessi ludibundus : ^ 

23 
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Qai probe Jonica perdidici : sed palliolatim a- 

mictus 
30* Sic hac incessi ludibandaf : plandunt partim : 

clamitant me, ut revortar. 
Occepi denno hoc modo : Tolvi idem : amicae da- 

bam me meae » 
Ut me amaret : ubi circumvortor , cado : id fuit 

nenia ludo. 
Itaque dnm enitor, pax ! jam paene inquinavi pal- 

lium : nimiae tum 

29. q, prohum ienonem eapere didiei, 30. abett hac. 
31. koe modo noiuu 32. •&« c. c. i, /. nempe Indo. 
33. pallium temeto: «braiii nimiae fum. 

Ex disciplina est ex disciplinae praeceptis , sicuti do- 
ceri solet saltatio: Gic. de Div. II. 3. Eademinliteria 
ratio est reliquisque rebuSf quarum e$t disciplina. 

Ys. 29. palliolatim: Lamb. palliolatue^ quod forte 
ex interpretatione. 

Vs. 31. Sicut yersus vulgo legitur, vix intelligipo- 
test: praeeunto Stopb. , alitcr distinguendo senten- 
tiae mederi potui. 

Ys. 32. id fuit nenia ludo : quia nenia erat inter 
ultima, quae praestabantur defunctOi ideo et ipsa 
nonnunquam exitum sive ultinium rei significat; vide 
intt. ad Fest. i. v. nenia ; Gron. L. P. p. 270. Scd 
magis probo , quod in Gd. Acad. , et in Stepb. id fuit 
nempe ludo , quoniam ex sq. vs. videmus , ludo non- 
dum fuisse finem impositum. 

Vs. 33. pax est interjectio comica, origine Graeca, 
comprimentis , ot quasi cum verecundia silentium sibi 
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Volaptati edepol fai : ob casam datar cantharas , 

bibi ; commato 
35. Illico palliam , illad posivi : inde hac exii , cra- 

palam dam amorerem. 
Nanc ab hero ad heram meam majorem yenio foe- 

das commemoratom. 
Aperite , aperite , heus Simoni me adesse , qais 

nunciate. 

34. abett hibi. 35. posui. 37. quis nunciat, 

aut alteri imponentis. Gura enim sibi silentium im- 
ponebant, opposito ad os digito, tamquam ulterius 
sermonem procudere vererentur, aut cum, quaedicta 
erant, indicta vcUent, aut cum ex sermone praesen- 
tes dimitterent, tum ttol^ dicebant: vide Sabn. ad 
Trin. 4. 2. 96. Scal. ad Mil. 3 , 1 , 213 , et in Auson. 
Lect. I. 19. — Nitniae tum : praeter Cd. Acad. etiam 
Yatic. palliuM temeio , quod non repudiandum censot 
Lipsius. 

Ys. 36. foedus commemoratum , ut pactum in me- 
moriara revocem hero. Magnificis verbis utitur. 

Ys. 37. quis nunciate9 Gd. Acad. et Steph. quis 
nunciat? quod, nisi quis hic pro aliquis usurpatum 
statuere malis, forte anteponcndum : aliquis enim li- 
cet saopius plurali iraperat. jungitur, (Epid. 3. 3. 18; 
Mcn. 4. 2. extr.; Merc. 5. 2. 70; 1. 2. 21) et Donat. 
ad Ter. Adelph. 4. 4. 24 monet, quis, aliquis . ct 
quisquam non observare vetcres, quo genere, autquo 
niimero declinarent, quis tamen nunquam sic con- 
structum invenias: cf. Arist. Plut. 1197. rbv TIXovtov 
^a riq mXii\ ubi in quibusdam male editum videtur wiXsu 
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ACTUS QUINTI 8CENA SECUNDA. 

SIMO , PSEUDOLUS. 

Vox Tiri pessami me exciet fonui. Sed qnid lioc? 

qno modo ? qaid ta rideo ego ? 

ps. Cam corona ebriom Pseadolom taam. si.Li- 

bere hercle hoc qaidem : sed Tide statam ^ 

Vs. 1. quid tu video egof Sola Steph. quid te ego' 
videof 1. e. quo habita, qao ornatu te Tideo ego? 
quod nisi hac auctore amplecti licet, distinguendum 
Tidetur ? quid f iuf video ego.... Pseudolus interpel- 
lans heri orationcm supplet. Lamb. omittit tu ; qua 
auctoritatc, non additum. 

Ys. 2. cum corona ebrium. Yeteres solebant non 
tantum e potu, scd etiam e cibis aliquid libare, et 
libamenta in focura defcrre, t. c. in patcllis, unde 
Bii patellarii dicuntur Lares et Penates Gist. 2 , 1 , 46. 
In his libationibus autem mos erat, coronas capiti 
imponere: Yirg. Aen, YIII. 274: 

Cingite fronde eomas, et pocula porgite dextris. 
Hinc fortasse iuTaluil oonsuetudo, ut epulantes et 
potantes se coronis redimirent. Nec alias gestabanl 
ebrii, quam quas sumserant, antequam maderent. 
Hujus moris crebra mentio apud Gomicos: in Platonis 
quoque Symp. 30. Alcibiades garsCpxvuf^ho^ intrat, — 
libere. Yulgaris interprctatio nimis longe petita Ti- 
detur. Libere est ingenue, proterve^ audacter^ im- 
pudenter; et profccto, quaecumque Pseudolus hac 
scena profert, insignis sunt irapudentiae et andaciaa 
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Nam mea gratia pertimei cit ? magis cogito » sae- 

Titer blanditerne alloquar. 

Sed hoc me vetat vim facere nnnc , qnod fero , si 

qna in boc spes sita^st mihi. 

5. ps. Vir malas riro optnmo obWam it« si. Di te a- 

ment , Pseudole: phni 1 in malam cmcem. 

ps. Cnr ergo me afflictor? si. Qnid tu, malnm, er- 

go in os mihi ebrius irructas ? 

3. meam grafiam. 4. jam facere nunc. 
5. eed i in m, c. 6. afflicter. 

ebriae, quod si adtendaraus, multa facile expeditu 
yidebuntury qnae statim legentem morantur. 

Vs. 3. num mea gratiay aretius cum antecedenti- 
bus sunt connectenda : boc enim yult Simo : ex statu 
magnifico senri baud facile yiderit quis , illum timerc 
simultatem heri, fallaciis suis circumyenti. 

Ys. 3. magis cogiio : ideo magis etiam dubius sum. 

Vs. 4. 8% qua in hoc apes, etc. i. e.argentum, quod 
feroy non sinit, me illi yim inferrenunc: nisiscilicet 
spem mibi praecidere yelimy partem saltem pecuniae 
promissae mihi seryandi. 

Ys. 5. Di te ament. Dum hoc dicit Simo, ructa- 
tur Pseudolus: ad quod Simo, propositi immemor, 
blande illum excipiendi, subito indignatus addit: 
sed i in malam crucem/ Sic enim in Gd. Acad. et 
Steph. melius legi puto. 

Vs. 6. cur ergo me afflictor : sensum non habet, ad 
seq. Simonis yerba quadrantem. Libri alii aliter: 
afflicter , et cur ego me affiictem : interpretes sua addunt. 
Suspicor, Plautum scripsisse, quod est in Ms. Be-i 
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ps. MoUiter siste nunc me , cave ne cadam : non 

yidei me , at madide madeam ? 

81. Quae ista haec audacia est , te sic interdius 

cum corolla ebrium incederel ps. Lubet. 

81. Quid Inbet? pergin' ructare inosmihi? ps. 

Snavis rnctns mihi est : sic sine modo. 

10.81. Credo eqnidem potesse te , scelns , Massici 

montis nberrumos quattuor 
Fructus ebibere in hora una. ps« Hiberna , addito. 

si. Haud male mones : 
7. madidus adeam. 8. tBtaec. 

curtato, qui vocatur, cur egomet afflictor9 Queritur 
scil. Pseudolus, Simonem se pugno percutere, ver- 
berare, quae in his fabulis haud infreqnens est no- 
tio verbi afflictare : cf. Aul. 4. 4. 5; Bacch. I. 2. 
46; Mil. 4. 2. 41; Rud. 3. 2. 31. 

Ys. 7. siste. Steph. sustine, 

Ys. 9. sic sine modo^ est fastidientis , et raoleste 
ferentis: Truc. 5, 1, 4. 

Ys. 11. uberrumos fructus , i. e. annuum reditum : 
cf. West. ad Ter. Phorm. 5, 8, 24; intt. ad GatuU. 
GXY. — Eihemay addito, Romani horas aestivas pro 
longioribus ponunt, hibemas vcl bruraales pro brevio- 
ribus. Nam dies tam hibernus, quam aestivus, et 
nox , tam hiemis , quam aestatis fuit iis XII horarum. 
Ita evenicbat necessario, ut per aestatem diurnae 
noctumis essent longiores, per hiemem breviores. 
Sic ad Senec. Herc. Fur. 842 Gronov. Hyperbolae ita- 
que augendae Jnservit. Latius de hac temporis divi- 
dendi ratione egit Barth. Adv. II. 19, raultisque tes- 
timoniis firmavit. Adde intt. ad Virg. Greorg. I. 32. 
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Sei dic tamen , unde onustam celocem agere te 

praedicem ? ps. Cqm tuo filio 

Perpotavi modo : sed, Simo,ut probe tactus Ballio 

est ! quae tibi dixi , nt 
Effecta reddidi ! si. Derides? pessumus homo est. 

ps. Mulier haec 
15. Feci cum tuo filio libera accubet. si. Omnia , ut 

quidque egisti , ordine 

12. abest fiUo, 13. eaptus B. e, 14. k. es, Ps. m, hoc. 
15. facit — accuhat — qvaeqtte, 

Ys. 12. onustam celocem agere , i. e. yentremcibopo- 
tuque probe saburratum. Eadem metapbora utitur 
Cist 1. 2. 2. ubi aaburratae eumua, largiloquae extem- 
plo sumus; et Mil. 4, 1, 40, ubi celox anus bibu* 
la dicitur , quae probe nayigium suum yino oneraverat. 

Ys. 14. pessumus homo esf. Lambini Gdd. et Acad. 
pessumus homo es, quod procul dubio arripiendum : 
recte enim monet Lamb. , e sqq. patere , non submis- 
sa Toce haec locutum esse Simonem, sed ita extulis- 
se, ut PseudoL exaudire posset. Qnid enim causae, 
cur haec secum mnttiret Simo ^ atque maledictis par- 
ccret erga eum , cui vs. 10 aperte scelus objecerat r^ 
In sqq. suo loco restituenda puto, quae Acidalii 
conjectura male ejecta sunt : libri omnes 

Mulier kaec (hoc) 
Facit : cum tuo filio libera accuhaf. 
Steph. post tuo inserit nunc. Pessimum me, inquit, 
haec Calidori amica facit, quae hodie me magna faci- 
nora edere coegit, atque te argento einungerc. Hu- 
jus culpa dedecus hoc admissum. 

Ys. 15. ordine scio: ordine fere apud Plautum pro 
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Hen hea hea 1 ps. Desine. si. Doleo. ps. Ni dole- 

res ta , ego dolerem. 
si. Qaid hoc f auferrene, Pseudole, abs tuo hero? 

ps. Lnbentissamo corde atque animo. \ 

si. Non andes, qaaeso, aliqnam partem mihi gra- \ 

tiam facere hinc argenti ? 

ps. Novi» me dices avidam esse : namhincnun- 

qnam eris nnmmo divitior: 

25.Neqae te mei tergi misereret , si hoc non hodie 

effecissem. 
si. Erit abi te ulciscar , si Tivo. ps. Qaid minita- 

re ? habeo tergnm. 

si. Age sane. ps. Igitnr redi. si. Qaid redeam f 

ps. Redi modo , non eris deceptns. 

si. Redeo. ps. Simnl mecum potatam. si. Egone 

eam f ps. Fac qnod te jabeo. 

22. aufirre uno PtudoU. 23. hic argenti, 24. non m« 

dicis a, e. hoMinem, ball. nam h. n. 
25. miaeret. 28. i eimul m, p. 

Vs. 22. Hunc versum melius sic distingui puto: 

Quid? hoc auferrene^ Pseudole, abs tuo herof 
scil. faras vel vis. Sic saepissime orationibus animi 
affecti verbum deficit: cf. Voss. de Constr. c. 19. 
Frustra nonnuUi mutare aggressi sunt. 

Vs. 23. hinc argenti: ex Acid. conjectura: libri 
omnes hic : hinc argenti est argenti mei , quod a me 
accepisti: sic vs. sq. et 29. 

Vs. 24. novif me dices: sic Aeid. contra librorum 
auctoritatem , qui ad unum omnes: non me dicis, 

Vs. 28. simul mecum: concinnius est, quod in 
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Si is , ant dimidiaiii , aatplas etiam faxo hinc fe- 

res. si. Eo , dac me qao yis* ps. Qaid nunc? 

30.Nanquid iratus es aut mihi, aat filio, propter has 

res 9 Simo ? si. Nihil profecto. 

ps. I hac. si. Te sequor : quin vocas spectatores 

simul ? ps« Hercle me isti 

Haud solent vocare , neque ergo cgo istos. Yerum 

si voltis applaudere 
Atqae approbare hunc gregem et fabulam , in 

crastinum vos vocabo. 

solo Gd. Acad. , i aimul mecutn. Acidalio jam sabo- 
luerat. 

Ys. 31. • hac: kac fere apud Plautam Talet tne- 
ci»m, hac eadem yia, qua ego: exempla in promtu 
sunt. 



T H E S E S. 



I. 

gainmniii Platonis consiliam in condendis li- 
bris de Rep. hoc faisse Tidetnr, ut proponeret 
imaginem perfectae et consammatae virtatis hn- 
manae, qnalis tam in iptis hominnm singalornm 
animisy tnm in civili societate inesse deberet, 
ejasqne vim et praestantiam ostenderet. 

Cicero libris de philosophia scribendis , magis 
hoc spectavit , at eam omnem Latinis literis il- 
lastraret, qaam at sententiam saam explicaret. 

III. 

Nihil afferri potest , ande coUigatur , Cicero- 

nem male volnisse Hortensio, aut quidqaam si- 

nistrae de eo suspicionis concepisse, praeterquam 
in exsilio. 
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IV. 

Falliintur , qai prooemiiim operis Herodotei ab 
alio confectam esse existimant. 

V. 

In Cicerone vix excnsandum existimo , qnod 
Gabinii et Vatinii defensionem snsceperit. 

VI. 

Pompejns excnsandns , quod Pharsali cum Cae- 
sare armis expertus sit. 

VII. 

Perperam fiaciant, qui Nep. Att. 18 ordinavit 
pro ornavit commendare conantur. 

VIII. 

Arist. Avib. 815 Kusteri x*f*^^ anteponen- 
dum judico. 

IX. 

. Male illi , qui codicum Mss. divisionem in ge- 
nera et familias caTiUanlur. 

X. 

Parum idoneis rationibus nonnuUi probare stu- 
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dent 9 Orat. de Pace a Demosthene non habitam 
esse. 

XI. 

Quicumque epistolas Ciceronis edidit» ejus 
memoriae non consuluit. 

XII. 

Arabes bibliothecam in Serapeo non combus- 
sisse «redo. 

XIII. 

Vnlgus ineptus est pulcri verique judex. 

XIV. 

Virg. Aen. XII. 727 iabor non Jovii est , sed 
lanei». 
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